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ПРЕДИСЛОВИЕ

В жизни человечества периодически происходят 

события, которые современные учёные называют 

“цивилизационными” . Освоение огня, изобретение рычага, 

колеса, письменности, книгопечатания, паровой машины, 

радио, телевидения, персонального компьютера, и, наконец, 

глобальной сети “Интернет” - всё это значительно ускорило 

поступательное движение человечества к прогрессу.

В наши дни произошло событие, которое, судя по всему, 

через некоторое время также будет названо этапным, 

ициеилизационым” . Этим событием является изобретение 

известным петербургским лингвистом Александром 

Драгункиным уникального “ интеллектуального рычага19, а 

именно, разработка им “Нового русского метода”  изучения 

иностранных языков - английского, в частности. Это - 

настоящее открытие в языкознании, подлинное ноу-хау в 

современной межличностной и межнациональной 

коммуникации, которое, как мне кажется, ещё более поднимет 

престиж российской науки и явится настоящей панацеей для 

жаждущих россиян.

Уже более десяти лет мы живём без ижелезного 

занавеса” . Но, несмотря на свободу слова и передвижения, наш 

соотечественник всё ещё не может чувствовать себя полностью 

свободным человеком, потому что, приезжая в другие страны, 

он исполняет невольную роль “Великого немого” . Он никого 

не понимает, и его никто не понимает... В то время как 

большинство людей во всех цивилизованных странах свободно 

общается на английском, наши сограждане этого языка 

практически не знают. Сегодня уже всем понятно, насколько 

необходимо современному человеку знание международного
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“Русской” методикой изучения английского языка очень 
активно начинает интересоваться заграница, а книги 
А. Драгункина лидируют по продажам не только в России и в 

ближнем зарубежье, но и в других странах: в Америке, в 
Канаде, в Германии, в Израиле - везде, где проживает 
русскоязычное население.

С этого учебного года в Северо-Западном филиале 

Международного Университета начаты занятия по методике 
А . Драгункина, а также открыта “Кафедра инновационных 

методик изучения иностранных языков” под его руководством. 
Я думаю, что в недалёком будущем методика эта получит самое 
широкое распространение - ведь любой человек, 

познакомившись с нею, теперь может с уверенностью сказать: 
“ Я хочу и могу заговорить по-английски!” .

Профессор
Александр Белявский, 

Ректор Северо-Западного филиала 
Международного Университета, 

Вице-президент Международного Союза 
образовательных и научных организаций, 

кандитат педагогических наук, 
магистр делового администрирования (МВА).



10 ЗАПОВЕДЕЙ АЛЕКСАНДРА ДРАГУНКИНА

1) ВОЛЯ - »  РАЗУМ - »  ЭМОЦИИ.
Воля -это личность, 
разум -это дух, 
эмоции -  это атавизм.

Пусть воля контролирует разум, 
а разум управляет эмоциями',

2) Не бойся н е л о г и ч н о с т и '.
Помни, что нелогичность вне рамок стандарта

иногда называется гениальностью

3) Не бойся СВОИХ ошибок!
Совершив ошибку,

просто проанализируй полученный опыт;

4) Не бойся идти навстречу !
Бойся быть их рабом;

5) Преследуй СВОИ интересы!
Ведь ТВОИМ  интересом может быть 

и преследование интересов других;

6) Не будь выше, не будь ниже!
Будь ДРУГИМ'.

7) Не чуждайся одиночества - оно возвышает!
Во всех “ пиках”ты ОДИН:

при рождении, и в смерти, 
в любви, и в горе, 
и в боли, и в озарении ...;

8) Не завись от внешних обстоятельств!
Подчиняй их себе и создавай их САМ'.

9) Ты сам = твоя “фирма”'.
Так будь САМ  своим директором,

9
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своим маркетологом, своим пиаровцем, 
своим учителем и своим бухгалтером:!

10) Не бойся ничего!
Скинь панцирь привычек, связей,

денег и общественного положения. 
Стань У Я З В И М Ы М  - только в этом случае

ты научишься защищаться!

РЕЗЮ МЕ

“ Воля - это рука  Вашего предназначения, 
выбирающая одну из альтернатив, 
которые через разум  предоставляет

Вам Ваша судьба
А . Драгункин.

“ Шанс надо не ловить, а создавать” .
Б. Акунин,
“ Особые поручения” .

“Везенье надо организовывать ...” .
Анна и Сергей Литвиновы, 

________________________ “ Все девушки любят бриллианты” .

П РЕ Д УП РЕЖ Д Е Н И Е :

Господа!

ОЧЕНЬ прошу Вас сразу же заучивать 
английские слова прямо в составе прим еров , 
чтобы потом Вам меньше пришлось

шастать по словарям!
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ПРАВИЛЬНЫЙ АНГЛИЙСКИЙ 
ДЛЯ НАЧИНАЮЩИХ И НАЧИНАВШИХ

“ Для того, чтобы распутать узел,
зачастую достаточно просто 
потянуть за кончик ” .

А. Драгункин.

Дорогой друг!

В этом сверхэффективном шокхите я хочу дать 
Вам новую возможность повлиять на свою жизнь, на 
своё настоящее и на своё будущее через новую 
реальность, создаваемую мною - я хочу дать Вам 
не только необходимые знания - я хочу дать Вам шанс, 
и я даю Вам самое дорогое в этой жизни =

экономию времени... 
Ведь мудрость приходит только со временем -  

и мои книги позволяют это время сократить ...
Адская эффективность изучения английского по 

моей методике обусловлена следующими факторами:
1) Я выявил факт существования в современном 

английском языке огромного количества
вообще слов,

и придал этому практическое значение, 
сделав эти слова

костяком любого английского предложения 
(см. мой бестселлер “Английский за 3,5 дня”);

2) Мною открыта/выявлена колоссальная 
возможность использования для построения

английских фраз
и вообще неизменённых слов, 
которые иначе (в некоторых случаях)

могут изменяться;
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3) Мною также выявлен факт существования в английском 
и абсолютно конкретного количества
ТАКИХ слов, которые

САМИ УКАЗЫВАЮ Т
нам на то, НУЖНО ЛИ изменять 
последующие английские слова, 
и на то, КАКИЕ  именно изменения мы должны

произвести;
4) Мною выявлен и впервые в мире 

продекларирован факт наличия 
в английском языке 
ВСЕГО-НАВСЕГО 10 (!!!) 
основных стандартных “изменений” ,
которые нужно производить с английским словом;

5) И, наконец, мною сформулированы 
новые немногочисленные 
правила сложения
этих неизменяемых, неизменённых и изменённых
английских слов
в правильные английские предложения 
и конструкции.

Так что,
я не просто ПРИЗЫВАЮ  Вас учить английский -

это и так очевидно ..!
Но Оливэр Уэндэл Хоумз сказал:

“Человеческий ум, “растянутый” новой идеей, 
никогда не сможет вернуться к своим прежним

- размерам”.
А  Шарль ДюБуа сказал:

“Важным является следующее: 
быть в состоянии в любой момент 
пожертвовать тем, кто мы есть, 
ради того, кем мы можем стать”,

А  сейчас, не теряйте больше времени, 
оглядываясь назад - двигайтесь всё время вперёдШ
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Забудьте о том, что было вчера:
Ваши опасения, страхи, несбывшиеся надежды - 
“вчера” Вы всё равно изменить уже не сможете, 
а вот постараться изменить своё настоящее 
и повлиять на своё будущее

Вы просто обязаны! 
У Вас нет ни одной причины, чтобы потерпеть неудачу: 

у Вас есть глаза, чтобы прочесть эту книгу, 
у Вас есть разум, чтобы её воспринять, 
у Вас есть смелость, чтобы последовать моим

советам,
у Вас есть ВСЁ,

чтобы “подняться на вершину горы”!!!

Могу, кстати, заранее обрадовать Вас ещё и тем, 
что после всего лишь 3-Х новых однозначных 
правил, разработанных мною же, в английском языке 

НЕ ОСТАЛОСЬ МЕСТА так называемым
“ИСК ЛЮ ЧЕНИ Я М ” , 

кроме всего лишь трёх “дополнений” , 
которые - как мушка на щеке красивейшей 
женщины - только прибавляют

пикантности ситуации ...

Сейчас нашей с Вами целью
является МОМЕНТА Л  ЬНОЕ получение 
возможности говорить 
на ПРАВИЛЬНОМ  английском - 
и не будем стесняться этого!!!

А  раз целью является МОМЕНТАЛЬНЫЙ  результат, 
то и действия Ваши должны быть подобающими - 

- никакой канители и никакого разгильдяйства!

УЧИТЕ ВСЁ С ПЕРВОГО РАЗА -  
ЗАЗУБРИВАЙТЕ все примеры, данные в этой книге, 
как заготовки Ваших же

собственных английских предложений!
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и, руководствуясь мощным импульсом
здорового эгоизма, 

•  •

выучите то немногое, но самодостаточное ВСЕ,
которое я Вам здесь дам.

ОБЯЗАЛОВКА:
В этой книге Вы, даже ещё не умея читать по-английски, 
ДО ЛЖ Н Ы , пользуясь моей транскрипцией

(даваемой тут же),
УЧ И ТЬ  все английские
СЛОВА сразу же, как только их увидите -  

даже прямо в составе примеров, 
так как потом вместо этих слов Вы сможете 
вставлять в Ваши английские предложения 

(и в устные, и в письменные) 
любые другие английские слова, 
взятые Вами же самими прямо из словаря!!!
Ведь я хочу,

чтобы Вы заучивали всё тут же, 
чтобы Вы привыкали к словарю и учились

работать с ним , 
чтобы эта книга постоянно была у Вас под рукой, 

и чтобы Вы хотели и могли обратиться к ней
в любой момент ...

Поэтому (а также следуя пожеланиям читателей) 
данный “Самоучитель” и существует в трёх видах:

а) Большой “Настольный” ;
б) Уменьшенный “Карманный”, 

и та в) “Классная” версия,
которую Вы сейчас держите в руках.

ОСОБО ВАЖ НАЯ  РОЛЬ ПРИМЕРОВ:

Стоит заучивать наизусть не только слова 
(даже ещё не совсем умея читать по-английски), 
но целиком и САМИ П РИ М Е РЫ  /микрофразы*

15



Думайте о себе!!!

(Учтите только, что для разгрузки основного 
материала из этого варианта “Самоучителя” убраны 
мои

“учебные параллельные тексты”, 
поэтому рекомендую Вам 
сразу же приобрести ещё и его
“Настольный вариант” , или же поискать в магазинах 
мою “Хрестоматию” и мой же

“Универсальный английский”).

Верите Вы в успех или нет - дело уже не только Ваше ... 
Попробуйте! - доверьтесь мне, поверьте СЕБЕ 
и в СЕБЯ, рискните, чуть напрягитесь - 

ведь это как раз тот случай,
когда ЗА ВАС никто ничего не сделает!!! 

Давайте исходить из того, что Вы ужасно амбициозны, 
неглупы, и в то же время чуть-чуть ленивы. И ленивы 
не от природы - Вас такими сделали .., а теперь Вам 
надоело кривым путём ползти к нужной Вам цели, 
поэтому Вы и выбрали единственный прямой путь, 
по которому можно быстро и гордо идти вперед -

- П У ТЬ  ДРАГУН КИ Н А.
Непривычно, да?

Конечно же, непривычно!!!
Потому, что, может быть, впервые в процессе изучения 
иностранного языка к Вам обращаются 
как к партнёру, взывая к Вашему здравому смыслу 

и к Вашему чувству ответственности
перед самими собою! 

А  ведь ответственность - это Ваша сила! 
Ответственность - это признание того, 
что лишь Вы сами отвечаете за результаты,

достигнутые Вами в этой жизни!!! 
А  раз так, то цацкаться с Вами тоже не нужно - 

нам с Вами нужно сотрудничать, 
нам с Вами нужно работать вместеШ 

Поэтому засуньте чувство противоречия на время 
куда-нибудь подальше (или поглубже!),
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Думайте о себе!!!
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и, руководствуясь мощным импульсом
здорового эгоизма, 

выучите то немногое, но самодостаточное ВСЁ,
которое я Вам здесь дам.

ОБЯЗАЛОВКА:
В этой книге Вы, даже ещё не умея читать по-английски, 
Д О Л Ж Н Ы , пользуясь моей транскрипцией

(даваемой тут лее),
УЧИ ТЬ  все английские 
СЛОВА сразу же, как только их увидите -  

даже прямо в составе примеров, 
так как потом вместо этих слов Вы сможете 
вставлять в Ваши английские предложения 

(и в устные, и в письменные) 
любые другие английские слова, 
взятые Вами же самими прямо из словаря!!!
Ведь я хочу,

чтобы Вы заучивали всё тут же, 
чтобы Вы привыкали к словарю и учились

работать с ним, 
чтобы эта книга постоянно была у Вас под рукой, 

и чтобы Вы хотели и могли обратиться к ней
в любой момент ...

Поэтому (а также следуя пожеланиям читателей) 
данный “Самоучитель” и существует в трёх видах:

а) Большой “Настольный” ;
б) Уменьшенный “Карманный” , 

и та в) “Классная” версия,
которую Вы сейчас держите в руках.

ОСОБО ВАЖ НАЯ  РОЛЬ ПРИМЕРОВ:

Стоит заучивать наизусть не только слова 
(даже ещё не совсем умея читать по-английски), 
но целиком и САМИ П РИ М Е РЫ /микрофразы*
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имеющиеся в этой книге, так как они являются как бы 
готовыми схемами Ваших же будущих собственных 
английских предложений, в которых, повторяю,

Вы просто будете З А М Е Н Я ТЬ
одни английские слова на любые другие, 
взятые Вами прямо из словаря...

Н Е  пугайтесь того, что очень часто звучание 
английских слов значительно отличается от их 
написания - а разве по-русски Вы не говорите 
“сёнъ” или “ сёдня” вместо “сегодня” ? - 
у меня Вы будете читать английские слова

не как дети = не по буквам, 
а воспринимая слово целмком,

и его в тексте.

КАК РАБОТАТЬ ИМЕННО С ЭТОЙ КНИГОЙ?
Вообще-то, я рекомендую сначала просто 

прочитать всю эту книгу от корки до корки, 
так как кроме того, что Вы увидите,
ЧЕГО Вы со мною сможете достичь,
Вы сразу же получите общее представление 
о структуре английского - и именно в моей подаче!!! 
Тем же, кто хочет почитать побольше моих 
рассуждений, я советую обратиться 
к моему шокхиту “Универсальный английский” = 
настоящей “ энциклопедии”практического
английского, написанному так интересно и 
познавательно, что его 720 страниц (в виде 
распечатки) ещё до выхода в свет люди

прочитывали залпом всего за 3 дня!!!

НЕОБХОДИМАЯ ИНФОРМАЦИОННАЯ ВРЕЗКА:
Начиная с этого момента, время от времени я буду 
в порядке “ликбеза” давать Вам общепринятые 
названия и определения некоторых понятий 
и частей речи, чтобы при объяснении той или иной 
темы мы с Вами просто могли лучше понимать друг друга.
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ЛИКБЕЗ:
Согласные - это Ь, с, <}, I, я, Ь, к, 1, т ,  п, р, д, г, б, V,

\У, X, 2.
Гласные - это а, е, 1, о, и.
Слог - это просто “одна гласна”,
либо любые сочетания гласных с согласными, 
то есть:
“ согласная + гласная”, либо “ + ” ,
либо
“ согласная + гласная + согласная” , например:

а+та+ман, ба+ра+бан, от+бро+сить и

Вам в любом случае нужно ознакомиться
с английским 

в частности потому, что некоторые английские буквы 
читаются довольно-таки непривычно и имеют

специфические

АНГЛИЙСКИЙ АЛФАВИТ

(в квадратных скобках даны именно названия 
английских букв, а рядом - русскими буквами -  даны

варианты их чтения.
Двоеточие в этих же квадратных скобках после 
звука/гласной = [ : ] - обозначает яолтотууу звудака, 
то есть то, что этот звук = эту гласную обязательно 
нужно тяяянууутъ раза эдак в полтора дооольше, 
чем обычную -  иначе может измениться даже смысл 
английского слова (см. чуть далее)!!!

A, а [эй:] — аа, э, эй <1, 1  [ джъей] — джь Б, 8 [эс] = с, з, жь
B, Ь [би:] — б К, к [ кэй] — к Т, Ь [ти:] — т
C, с \си:] =  к, с Ь, 1 [эл] — л~ль Ц. ц [ю:] — юу, а
Б, d [ди:] =  д М, т [эм ] — м V, V [ е й : ]  = в
Е, е \и:] =  э, ии К, п [эн ] —  н IV, w [дабл ю:] «  в, у
Г, $ [эф] =  ф О, о [оу] =о, оо, оу, у, э X, х [экс] = КС, 3, кшь
О. ^ [джьи:] =  г. дьжь Р, р [пи:] = п  У. у [уай] — ай, й
Н, Ь [эйтч] =  х Я, ч [къю:] = к Ъ, 2 [зэд] = з, жь
1Л [ай] =  и, ай К. г [а:] =  р
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СОВЕТ:
Особое внимание при изучении английского алфавита 
обратите

на названия П ОДЧЁРКНУТЫбукв,
так как именно И Х  названия 
зачастую являются проблемой 
для русскоязычных учащихся.

Английские согласные =Ь, с, й, £, g, Ь, к, т ,п , р, д, г,
й, V, х, г -

в их чтении как - б, к, д, ф, г, х, к, м, н, п, к, р,
с, т, в, кс, з 

НЕ М ЯГКИЕ, и произносятся ТВЁРДО, 
даже если после них идёт какая-нибудь .

В моей транскрипции я напоминаю Вам 
о твёрдости этих согласных

твёрдым знаком =  “-ъ-”, 
который ставлю сразу же после нужной согласной 
(то есть после согласной,

к которой этот твёрдый знак “прикреплён”). 
Там же, где именно мягкость является обязательной, 
я указываю Вам на это в русской транскрипции

мягким знаком = 
например, “-длсь-” , “-ж ь ” и “-шь-” !!!

НЕКОТОРЫЕ ОСОБЕННОСТИ ЧТЕНИЯ 
и ПРОИЗНОШЕНИЯ АНГЛИЙСКИХ СЛОВ:

1) Знать наизусть названия английских букв- 
особенно, гласных -
Вам необходимо ещё и потому, что в большом 
количестве случаев в так называемых “открытых” 
слогах - то есть, когда слог заканчивается 
на гласную и гласная эта-
как говорят у филологов - “ничем не закрыта”
(=  когда слог НЕ заканчивется на согласную),
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английские буквы/ гласные в словах
читаются так же, как называются.

А  ПОСЛЕДНЯЯ “ -в” в слове почти никогда
НЕ  читается.

ПРИМЕРЫ:
tu+ke - тэйк =  брать по - нон = нет;

2) Ударения в английских словах я показываю, 
жирно выделяя ударные гласные, и,
к тому же, подчёркивая их (например, “ ” );

3) Перед “е” , и “у” английская буква “с” читается 
как русское “с” , а буква “g ” - как русское “
cinema - синэмэ =  кино gin  - джьин = джин.

Перед “а”, “о” “и” , а также перед согласными 
английское “с” читается как “ к” , a “g ” - как “ г” :

cold - коулд = холодный
gold - гоулд — золото;

4) “г” и “g il” перед согласными и в конце слова
не читаются:

garden - гаадн =  сад саг - каа авто
sort - соот =сорт bar - ба а — бар
weight - уэйт =вес neigh- нэй = ржать;

5) Буквенные сочетания читаются как:
ch = тч (но не “чь”)-sion = -жън
chalk - тчоок - мел conclusion - конклюужън —

заключение
-xión = -кшън 

crucifixion - крусифтсшън — распятие (казнь) 
sh = шъ -tion = -шън
shirt - шъёот = рубашка emotion - имоушън = эмоция
th — см. стр. 22 - , -гиге = жъе
thick - фик = толстый pleasure - плежъе

удовольствие
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qu — кв wha = во, yo
guality - кволити = качество wharî - уооф = верфь

ph — ф ir, er, иг =  со, ээ, но см. ниже
phone- фаун =  телефон fur - фёо — мех

zh = жь от = оу
Doctor Zhivago owe владеть

al = оол sch — ск
wall - уоол = стена school - скуул = школа;

6) Дооолготу гласных нужно соблюдать обязательно, 
так как от долготы гласной 

может зависеть даже смысл

Слово с краткой Слово с такой же, но
гласной: гласной:

full - фул = наполненный, fool - фу у л = дурак
shit - шъит = дерьмо, sheet - шъиит = лист

{бумаги)
bitch - битч = сука, и: beach- биитч = пляж.

Но это, например, НЕ “а+а” и Н Е  “о+о” - то есть это
НЕ  два “а” и НЕ  два “ о” , 

произнесённые одно за другим и отдельно - нет!!!
Это - О ДИ Н  ЗВУК, просто этот звук проотяянг/ут ...
То же самое - то есть долгот?/z/ звш/к - 
показывают буквы “ -о” в “ёо” и “ -у” в “юу”.

Так что, напрягитесь - Вы же, надеюсь, 
не захотите просить “ дерь” вместо “листа” 
или приглашать “к суке” вместо “ пляжа” ???!!!

Или я в чём-то неправ???
А  теперь, для вящей убеждённости в необходимости 
соблюдения долготыыы английских гласных, 
посмотрите стр. 547 моего

“Универсального английского” - 
гарантирую, что после этого 
тяяянууутъ буудеетее ообяязаатеелъноооШ
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В общем, на письме (= в тексте) 
воспринимайте английские слова целиком,

НЕ  раскладывая их пока на буквы!!!

УЧИТЕ СО МНОЮ САМ  АНГЛИЙСКИЙ. А  НЕ О НЁМ!!!

О ПРОИЗНОШЕНИИ

Учтите, что Вы - не тайные агенты, 
и я не буду учить Вас тем отличиям, 
с которыми американские фермеры, или английские 
аристократы, или австралийские овцеводы 
ПРОИЗНОСЯТ тот или иной звук - 
то есть я не буду пичкать Вас белибердой 
под названием “ норма произношения” ...

Сегодня язык - это 
инструмент передачи и получения информации, 

и сейчас уже для всех в мире главное - это Н Е  
“говорить без акцента” - 

- тогда определите, без какого ..?
Главное, как сказал Роберт Де Ниро в одном из фильмов 
- это

“ДУМАТЬБЕЗ А ” !!!

Это же должно быть главным и для Вас -
и я помогу Вам с этим справиться!!!

ТРАНСКРИПЦИИ
Для того, чтобы СРАЗУ ЖЕ заговорить по-английски, 
Вы, естественно, должны иметь возможность 
сразу же ПРОИЗНОСИТЬ  и

английские слова - 
именно для этого я тут же и даю их произношение 
русскими буквами,
то есть при помощи моей так называемой 
“русифицированной транскрипций”.
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У моей русифицированной транскрипции 
есть 4 особенности, учитывать которые 
Вам нужно обязательно, чтобы не попадать иногда 
в (прямо скажем) неадекватные ситуации 
(и опять отсылаю Вас на стр. 547 моего

“ Универсал
1) Долгие гласные ( “аа” , “ии “уг/’,

нужно на самом деле произносить
раза эдак в полтора ДООЛЫПЕ, 
чем обычные гласные - 
то есть доолгие гласные нужно

действительно тяянцать!!!
На долгие гласные почти всегда падает ;

2) “ -Ь-” в “шь” и в “ длсъ” показывает, 
что эти английские звуки (=  согласные) 
произносятся ОЧЕНЬ М ЯГКО  
(например, английское слово “she”
нужно произносить НЕ“ ш” как в русском,

а именно как и т.д.);
3) “ -т -” в “ -тч-” показывает, что английское “сЛ” 

произносится ТВЁРЖЕ, чем по-русски,
то есть английское слово , например,
произносится, скорее, как

а НЕ как и т.д.;
4) Пресловутый англозвук, 

обозначаемый буквосочетанием “th”,
в зависимости от ситуации я передаю
иногда как “ф” - примерно так он произносится

в быстрой
иногдакак “с” ,
если же он звонок, или его тянут 
(особенно, в песнях) - то как “з” , 
так как в русском языке полного аналога этому 
английскому звуку просто НЕТ.

В словарях звучание английских слов тоже 
передаётся тщишр1ШШМй,но уже транскрипцией
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международной (=  специальными зна(ч  ),
которая не хуже моей передаёт 
звучание английского слова, но которую нужно 
учить дополнительно, так как некоторые её знаки

вообще ни на что не похожи.

КУДА МЫ ПРИДЁМ?
РЕЗУЛЬТАТ и ЦЕЛЬ:

Освоив эту книгу, Вы уже сможете 
САМОСТОЯТЕЛЬНО составлять ПРАВИЛЬНЫЕ

английские предложения и конструкции 
практически ЛЮБОГО уровня сложности, 

а также пользоваться ИМИ.
То есть Вы не только сможете

ГОВОРИТЬ по-английски - 
- Нет! Вы пуехкимескисможете сказать

по-английски практически В+С+Ё, 
и, главное, ВАС будут хорошо понимать!
После этой книги Вам действительно останется только 
очень конкретное (а не абстрактное) 
количество н ю а н с о в ,

оттачивание языка, восп^пятие языка 
специализация и обогащение словарного запаса, 
а также практика, практика и практика...

И не удивляйтесь тому, что я так смело говорю об этом - 
просто

английский язык это позволяет,
Вы этого хотите, 

а я умею это делать!!!
А  теперь,

давайте руку, и я поведу Вас в светлое англобудущее!!!
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НЕИЗМЕНЯЕМЫЕ СЛОВА

“Завтрашнее улучшение зависит 
от сегодняшних ” .

Кен Бланчард, Терри Вэгхорн, 
“Миссия возможного” .

"... чтобы изменение стало успешным, 
нам нужна поддержка других” .

Они же, там же.

Мы с Вами в этой книге встретились, 
и теперь я несу ответственность за Вас и перед Вами ... 
Но ведь ответственность - это ключ к переменам! 
Поэтому в любом случае скажу Вам следующее:

этой книгой я сделал очень ГРАНЬ,
отделяющую Вас от английского, а значит - 
от возможного успеха в жизни

(и от успеха не только коммерческого!), 
от карьеры, от профессионального и социального роста, 
от повышения не только уровня, но и качества жизни 
- однако преодолеть эту грань должны Вы сами! 
Переборите лень, пересильте недоверие -

и сделайте это!
Тем более, что уж теперь-то - с появлением моей книги - 
преодоление этой грани зависит, повторяю,

исключительно от Вашего желания!!!
Главное, НЕ  пугайтесь того, что
мы без “постепенного вхождения” в английский,
сразу, с первой же м и н у т ы

“возьмём быка за рога” -
а зачем же нам с Вами “тянуть резину”??? 

Мы лучше “потянем за кончик нитки” -
и пусть одно выливается из другого ..!
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ЛИКБЕЗ

СУЩЕСТВИТЕЛЬНЫЕ - это слова, которыми мы 
называем/обозначаем существа, предметы, 
действия, понятия, состояния и процессы, например: 

КОТ, КНИГА, БЕГ, ПРАВДА, СОН  и ЧТЕНИЕ. 
Существительные отвечают на вопросы

“ КТО ?” ,“ЧТО?”, “КОГО?”, “ ЧЕГО?” и т.д.

Также знайте, что слова, которыми мы обозначаем 
любых людей = “лиц”
и другие существа, предметы или понятия,

НЕ  называя их -
- это “М ЕСТОИМ ЕНИЯ”

(например: “я” , “он” , “мы”, “мой” , “нас” и т.д.). 
Местоимения имеют несколько разновидностей. 
Соответственно этому они отвечают на вопросы

“Кто?” , “Что?” , “Кого?” , “Чей?” и т. п.

И ещё мы будем пользоваться понятием “ГЛ А ГО Л ”. 
Глаголы - это слова, обозначающие

действия или состояния, например: 
читать, писать, бросать, спать, бодрствовать и т.д. 

Глаголы отвечают на вопрос “ Что делать?” .

ВПЕРЕД!!!
Для получения того самого долгожданного 

М Ш и Ш Т А Л Щ О Г О  ПРАВИЛЬНОГО  результата 
мы с Вами (к Вашей радости?) воспользуемся тем, что 
в английском языке -
как и во многих других языках - тоже есть

НЕИЗМЕНЯЕМЫЕ и ИЗМЕНЯЕМЫЕ слова.
С Неизменяемыми словами вообще очень просто -
берите их прямо из словаря, 
и сразу же ставьте их

в любое Ваше английское предложение! 
(Такие неизменяемые слова есть и в русском языке,

например: кофе, пальто и др.).

25



Вот и ВЫЗУБРИТЕ сразу же 2 группы

Н ЕИ ЗМ ЕН Я ЕМ Ы Х  слов = 12 + 7 = 19 штук, 
которые в любом случае крайне Вам нужны. 
Причём, зубрите сразу, потому что

это уже и есть английский язык!!!

Сначала выучим 12 очень важных для Вас английских 
слов, показывающих ПРИНАДЛЕЖНОСТЬ

“ чего-то” “ ком” (т. е. “чьё это ...” ).

Формально они называются
“ притяжательными

а я в шутку называю их “
В английском языке есть 2 типа этих местоимений

1-й тип: П-й тип:

мой M Y - май mine - майн
твой, Ваш, ваш YOUR ■ ёо yourS
его ( = “евоный) H IS  - хиз = his - хиз V
её (=  “ ейныйHER - herS - хёоЗ
его, её (не о людях) IT S  - итс = itS  - итС V
наш OUR - а ourS -а
их (=  “ихний”) THEIR - theirS - зээЗ

Я хочу, чтобы Вы поняли на 1000% - и затвердили это
для себя -

что НИкакие английские слова НЕ  изменяются
Н И  по родам, Н И  по падежам, 

а значит, и у английских 
притяжательных местоимений 
тоже НЕТ ни родов, ни падежей.

Также английские притяжательные местоимения 
НЕ  изменяются и по числамШ
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Например,одно английское слово
«М У” - май соответствует русским словам 
(или: значит по-русски)

и “мой” ,и
и “моя” , и “моё” ,
и “ мои”, и “моих” , и “моим” и т. п.

ВНИКНИТЕ В СХЕМУ:

ПРИТЯЖАТЕЛЬНОЕ ЛЮБОЕ
МЕСТОИМЕНИЕ Его ТИПА  + СУЩЕСТВИТЕЛЬНОЕ
(my, your, his, her, its, our, their) в числе

ГОСПОДА! А  ВЕДЬ ЭТО УЖЕ И ЕСТЬ
АНГЛИЙСКИЙ ЯЗЫК!!!

Вот и скажите же теперь
по-английски (ВСЛУХ!!!),
просто + С К Л А Д Ы В А Я  + слова + из + словаря!!!:

М ОЙ  брат = M Y  + brother - май бразэ
мо Е М У  братУ, мо ЕГОбратА и т.д. — M Y  + brother. 
М О Я  жена = M Y  + wife -
МОЁ  дело =  M Y  + business - май
М ОИ  ссстрЫ = M Y  + sisterS - май снстэС
мо И М  сёстрАМ, мо ИХсест ЁРи т.д. = M Y  + sisterS.
ТВОЯ/ВАША ручка = YOUR  + реп - ёо пэн 
ТВОИ братьЯ и сёстр Ы—

= YOUR + brother,? and sisterS. 
ёо брязэС энд сцстэС

ЕГО машин/-а/-у = H IS + car XU3 каа
ЕЁ платье =  HER + dress - хёо дрэс
ЕЁ (птицын) хвост = IT S + tail - umc тэйл
НАШ Е  Солнце =  OUR + Sun - ауэ сан
И Х  комнат/-а/-у = TH EIR  + room - ЗЭЭ руум
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ОГРОМНЫЙ ПРЫЖОК ВПЕРЁД:

1) Выше Т и ниже английские слова с “+S” на конце 
-  это слова/существительные,
стоящие во множественном
именно ТАК (и только так = “ слово+S” • ноем. стр. 52) 
множественное число существительных 
в английском языке и образуется!

2) Хотя русские слова в примерах и стоят
в разных падежах (дома, сестёр, мо твои*), 
но слова английские
ни по каким падежам вообще не изменяются 

(house, sisters, ту, your и т.д.).

ПРАВИЛЬНОСТЬ ЯЗЫКА

Притяжательные местоимения 1-го типа 
(ту, your, our и т.д.) употребляйте 
ТОЛЬКО с другими словами, 
независимо от того, в каком ЧИСЛЕ  
или падеже эти “ ” слова стоят:

MY house, 
май хаус 
Мой дом.
Мо его дома. 
Моиж домоле Т.

YOUR sisterS, 
ёо систэс 

Твои сёстрЫ. 
Твои* сестёр. 
Твоиж сёстрал* Т.

HIS car^ и т. д.
хиз каас 
Его мапшнЫ.
Его машинам.
Его машин Т

и т. д.

Этот “ 1-йтип” английских притяжательных
местоимений полностью соответствует 

русским притяжательным местоимениям. 
Местоимения же 2-го типа ( “M IN E ” и т.д. - стр. 26) 

употребляйте САМОСТОЯТЕЛЬНО -
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- может быть, даже и вообще
без других слов - 

они обычно служат краткими ответами на вопросы
типа “ ЧЕЙ это дом?” , 

или же короткими, резкими утверждениями.

С существительным:

“Be + M Y  BABE tonight!” .
бии МАЙбэйби
“Будь + МОЕЙ ДЕВУШКОЙ сегодня вечером” , 
но:

Самостоятельно:
“Be + M IN E  for ever!” .
бии М А Й Н  фоо э вэ
“Будь + М О ЕЙ  навсегда!” .

НЕЛЬЗЯ ,Т говорить “mine-kouse” или “ours- 
так как “mine” , “yours” и др.

НЕ  и с п о л ь з у ю т с я  с другими словами, 
а только самостоятельно!!!

ЕДИНСТВЕННО ПРАВИЛЬНО =
=  1-й ТИП + СЛОВО/СЛОВА, 

притяж. местоим.
то есть:

“MYhouse” и “OUR bookS and penS” . 
май xayc aуэбукС энд пэнС

“Мой дом” и “Наш ИкнигЙ и ручкИ” ,
или:

YOURBOY/BOY/S = тво/-й/-и мальчик/-и 
ёо бой/бойз 

HIS FRIEND/FRIEND^ = его дру/-г/-зья 
хиз фрэнд/фрэндс
HER HUSBAND/HUSBANDS =  её муж/-ья

хёо хазбэнд /хазбэндс
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ITS TAIL/TAILS =  её (напр. собакин/-ы) хвост/-м
итс тэйл/тэйлс
THEIR CAR/CARS = их машин/-а/-ы*

зээ каа/каас

Притяжательные местоимения показывают или 
ОП РЕДЕЛЯЮ Т,“принадлежность” , 

поэтому можно смело сказать, что они являются 
и “ОПРЕ71ЕЛЕПИЯМ1Г.

Но ведь английские притяжательные местоимения
(— определения)

НЕ  изменяются
Н И  породам, Н И  по падежам, Н И  по числам.

Значит - сообразно логике - 
и другие английские определения 
тоже НЕ  изменяются
Н И  по родам, Н И  по падежам, Н И  по числам!!!

То есть:
“RED” -рэд, например, значит по-английски 

и “красн Ы Й ” ,и “краснАЯ” , и “краснОЕ” , 
и “красн Ы Е ” ,и “красн Ыи “краснЫХ” и т.д.

+  ПРИМЕРЫ с другими определениями:

Н О Т  air - хот ээ =  горячйЯ воздух.
Н О Т  water - хот уоотэ =  горячАЯ вода.
Н О Т  heart - хот хаат =  горячЕЕ сердце.
Н ОТ  goodS - хот гуде =  “тёмн товар

(=  краденные). 
Му BIG  houseS - май биг хаузиЗ Мои болынЯЕ

домА.
Her BLUE  purseS - л:ёо блюу пёосиЗ= Её син

с у м о ч Е К .



ВНИКНИТЕ СО ВРЕМЕНЕМ В НЮАНС

Вместо одного ( общего для всех) слова, 
соответствующего русскому “СВОЙ”, 
в английском языке в каждом конкретном случае 
используется

притяжательное местоимение ПЕРВОГО типа, 
соответствующее употребляемому 
субъектному местоимению.

Звучит-то как грозно, а? -
На самом же деле всё очень логично!!!

N 6 ;  Просто англоязычные
ВСЕГДА уточняют, “ ЧЬЕГО” мужа “ любят”

или “ЧЬИ ” ноги “они мо

ЗУБРИТЕ ФРАЗАМИ!!!
И обращайте особое внимание на порядок слов!!!

Мы говорим: Они говорят:

Я люблю СВОЮ дочь =  I love daughter,
ай лав май 

= Я  люблю дочь.

= You love daughter,
юу лав ёо do 

= любишь дочь.

= Не loves H IS  daughter,
хи лавз хиз 

= Он любит дочь.
(=  )

Она любит СВОЮ дочь =  She loves daughter,
шъи лавз хёо 

буквально'. =  любит ЕЁ дочь.
(=  )

буквально: 

Ты любишь СВОЮ дочь

буквально: 

Он любит СВОЮ дочь

буквально:
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Оно ( о дереве)  любит СВОИ корни =
It loves IT S  roots = Око любит корни.
итлавз итсруутс (=

Мы любим СВОИХ дочерей =
We love OUR daughters =  М ы  любим 
уж лав а у э доотэс дочерей.

Вы любите СВОИХ дочерей - 
You love YO UR daughters =  Вы любите 
юу лав ер доотэс дочерей.

Они любят СВОИХ дочерей =
They love THEIR daughters =  Они любят И Х(-них) 
зэй лав зээ доотэс дочерей,

и так далее.
То есть каждый “любит” только “СВОЁ” 
притяжательное местоимение, а не чужое!!!

Точно так же как и по-русски, для 
с любым притяжательным местоимением 1-го типа

( “M Y ” и др.)
можно употреблять и ещё одно слово

“OW N” - оун — “собственн/-ый/-ая/-ое/-ые” :

ту own.., his own.., her own.., our own... =
май оун хиз оун хёо оун а оун
— мой собственный, её собственная,

его собственное, наши собственные,
и т.д.

А  теперь,
в преддверии прекрасного и быстрого результата 
выучите ещё 7 очень важных для Вас 

Неизменяемых слов, 
обозначающих “ ОБЪЕКТЫ”, то есть тех,
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КОГО“ делают”, или НА КО
“ распространяется действие субъекта

= “ ”
(слова, данные ниже, 
я называю “объектными 

-обратите особое внимание на их схожесть с русскими): 
ME - мии = меня, мне, мною;
YOU юу = тебя, тебе, тобою;

Вас, Вам, Вами, вас, вам, вами; 
а также: “ты” , “Вы” , “вы” ;

HIM - хим = его (кого?), ему, им (кем?);
HER- хёо =  её, ей, ею;
IT * - ит =  его (кого?), её; ему, ей; им (кем?), ею,

а также: “Он” , “Она” , “Оно”* - обо всём, 
только НЕ о мужчине, и НЕ  о женщине (см. ниже);

US - ас — нас, нам, нами;
THEM- зэм = их (кого?), им (кому?), ими.

* Специально о местоимении
“IT ” - ит =  “Он” , “Она” , “Оно” : 

этим словом англоязычные обозначают 
вообще ВСЕХ и ВСЁ, имеющееся в природе - 
в том числе и живых существ

(только НЕ мужчин и НЕ  женщин): 
кот, кошка, слон, слониха, шкаф, любовь, молоко, деньги -

обо всём об этом - “JT”!!!

Надеюсь, Вы уже поняли,
что никакие ангушйскиеместоимения
вообще никак НЕ изменяются,
в то время как их русские соответствия 
изменяются и по падежам, и по родам, и по числам: 

Рус: “ дома” , “ домаж” . “ домов” . —> А н гл .: “ houses”  - и всё!!!
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ЛИКБЕЗ:________________________________________________

НАСТОЯЩЕЕ время - это когда действие происходит 
сейчас., сегодня, всегда, или
now today always usually generally
nay т э д э й о о л в э й з

т
Обязательно выучите эти английские слова!!!

>1
+ слово “nowadays” - =

“ВНАСТОЯЩЕЕ ” .

А  ВЕДЬ ЭТО УЖЕ И ЕСТЬ АНГЛИЙСКИЙ ЯЗЫК!!!

Давайте сразу же пустим выученные слова в дело!
Вот и переводите на английский (вслух!!!),
обращая особое Внимание на 

беря для гщстоящегрвремени
(после субъетщшыхместоимений

I - ай, you - юу, we - г/и, they - зэй 
Я, ты/вы, мы, они) 

глаголы (=  “ слова действия” или “слова ” )
прямо из словаря,

НЕ изменяя их (см. стр. 37) 
а просто + С К Л А Д Ы В А Я  + слова + друг + с + другом, 
тут же делая необходимые оргвыводы, 
и зазубривая полученные результаты!

Я уважаю + ЕГО = I respect + H IM .
ай риспэкт XUM

Ты целуешь + М Е Н Я  = You kiss + M E.
юу кис MUU

Мы держим + ТЕБЯ/ВАС= We hold + YOU.
УЖ хоулд toy

Ты любишь + ЕЁ = You love + HER.
toy лав XGO
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Они кормят + ЕЁ (=  о собаке) =  They feed +
фиид

Они держат + НАС = They hold i- US.
зэй хоулд ас

Я вижу + И Х  — I  see + TH EM .
ай сии зэм

ПРИЗЫВ:
Я усовершенствовал

английскую практическую грамматику 
до уровня/возможности +
+ механического + сложения + слов

(которые можно просто Ш)
в правильные английские предложения.

ПОЛЬЗУЙТЕСЬ этим и ОБАЛ

Работаем “по-Драгункину”
с Неизменяемыми и НЕизменёнсловами, 
беря английские слова прямо из словаря, 
вообще ничего ни с одним из них НЕ делая, 
шуруя “ слово в слово” ,

и получая готовые сногсшибательные результаты 
(“ бы” = would - вуд 
“если бы” = i f  - иф - см. стр. 229-230):

То есть: + если бы+ он у меня был.

Я +  бы + пил + чай+ если бы+ я +имел + его
1 1 1 (речь о чае!).

I + would + drink + tea + i f  + I + had + it.
a'u вуд дринк тии иф ай хэд ит

Из этого роскошного предложения
Вы можете сделать 100 - нет\ - 1000 любых 
других предложений, просто, ... Вас подери, 
подменяя одни английские слова другими!!!
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воспримите это Т предложение как схему, 
в которую Вы с/можете вставлять любые другие 
английские слова, например:

Я +  бы + пил + ВОДКУ  Я +  бы +С Ъ Е Л  +1 4 4 л я г у ш к у .
I +would + drink +VODKA-*I + would + E A T  +
ай вуд дринк водка ай вуд иит

A  FROG  
э фрог

и т.п.
А  вот моё любимое предложение,
полностью состоящее из неизм (более) слов

(кроме слова “museum”):

Вчера + мы + были + в музее, + где + мы +
Yesterday + we + were + in a museum + where + we +

*

естэдэй ун уэз ин уээ yn

+ видели + много + великолепных + обезьян.
+ saw + a lot of + excellent + monkeys. 

coo э лот ов эксэлент м&нкис

Ну а уж как в этом (Т) предложении 
Вы с/можете развернуться -

- у меня просто слов нет! 
Замените, например, “вчера” на “позавчера”,
“музей” на “ресторан”, 
а “обезьян” на “девочек” (или на “парней”?)

- и поееехалиШ

ПРАВИЛЬНЫЙ ВЫВОД:
Раз никакие английские слова 

не изменяются по родам и по падежам, 
то, значит, и практически

ЛЮБОЕ существительное прямо из словаря 
Вы с/можете

БЕЗ каких-либо изменений
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(или же во множественном , т.е. “слово+&”)
СРАЗУ ЖЕ (после глаголов) вставлять 
в Ваше английское предложение, 
и ЛЮБОЕ СУЩ ЕСТВИТЕЛЬНОЕ  
(а не только местоимения) 
может быть ОБЪЕКТОМ  чьих-то действий!!!

ВНИКНИТЕ В СХЕМУ
(для настоящего времени -  см. стр. 34):

Я = 1  1 НЕизменёЛЮБОЙ
Ты/вы = YOU I ГЛАГО Л + ОБЪЕКТ
Мы = W E j + из в любом
Они =  THEY J словаря числе.

Например
(и перетасовывайте слова 4, вслух составляя любые 
их комбинации по Т схеме и обращая здесь и везде далее

особое внимание
на порядок слов в английских предложениях):

Глаголы: Объекты:
I  -ай +SEE -сии + W ATER -уоотэ 
YOU - юу + W A N T  -урнт + BIRDS - бёодс
W E -yn +H AVE -хэв  + ICE-CREAM
THEY - зэй+ CARRY- кяри +HER -хёо

see = видеть water = вода
want =  хотеть birds = птицы
have =  иметь ice-cream = мороженое
carry =  нести her = её.

V Причём, смотрите, какие сразу же длинные 
и связные предложения 
мы с Вами УЖ Е можем составлять 

без какой-либо галиматьи, 
беря английские слова прямо из словаря,
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и вообще не изменяя их (кроме слова “books” 1)! 
Это Вам НЕ  какие-нибудь “ ” фраз!!!

ЗАЗУБРИТЕ  КУСКАМИ/блоками!

Я + люблю + хорошее мороженое.
I  + like + good ice-cream, 
ай лайк гуд

Ты + можешь + очаровать + любую хорошенькую 
1 1 4  девушку.

You + can + charm + any pretty
g irl.

юу кян тчаам э пршпи
гоол

Каждый день + мы + читаем + интересные
и умные книгИ. 

Every day + we + read + interesting
and clever bookS. 

э ври дэй yvi риид интристинг
энд букС

А  сейчас, смотрите,
куда нас сразу же занесут Ваша лень и моё умениеШ 

ПЕРВЫЙ ПРЫЖОК ВПЕРЁД
I i

Если Вы будете <„
+ С К Л А Д Ы В А ТЬ  + друг + с + другом + ещё 
+ несколько Н ЕИ ЗМ ЕН ЁН Н Ы Х  английских слов 

так, как я Вам покажу,
то Вы сразу же получите удивительный результат =

= готовую сложную английскую конструкцию.

38



Вот Вам 8 слов/глаголов, 
знать которые Вам всё равно нужно, 
но СКЛАДЫ ВАН И Е  которых 
с объектными местоимениями - стр. 33 

(безкаких-либо добавок) - 
и даёт этот упоминавшийся чуть выше

“удивительный” результат,

ЗАЗУБРИТЕ:

М АКЕ - мэйк =  заставлять; вынуждать
LET - лет — разрешать, позволять

= “ давать“Дай-ка ...!” ; 
“Пусть/пускай...!” =  побуждение к действию

+ 6 так назывемых “глаголов восприятия” :

SEE - сии =  видеть, увидеть
HEAR - хнэ =  слышать, услышать
FEEL - фиил =  чувствовать, почувствовать
WATCH - уотч =  наблюдать, следить (за)
OBSERVE- эбзёов =  наблюдать, рассматривать 
NOTICE - ноугпис = замечать, заметить.

НАПРЯГИТЕСЬ!!! РАБОТАЕМ Н А ДОВЕРИИ!
СКЛАДЫВАЕМ СЛОВА,

ВООБЩЕ НЕ И ЗМ ЕН ЯЯ  ИХ!

Начнём мы с 2-х из 8-ми вышеупомянутых 
английских слов/глаголов,

потому что с этими двумя - проще некуда!
(И после них -I следующие глаголы 
мы берём прямо из словаря, 
ничего к ним не прибавляем, 
и вообще не изменяем их никак!!!):
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LET - лет =  разрешать, позволять =  “ ” ,
“Дай-ка... Г;

“Пусть/пускай ...!” = побуждение к действию; 
М АКЕ - мэйк = заставлять; вынуждать:

Категорически рекомендую все последующие примеры
просто ЗАЗУБРИТЫП

1 2
Я + позволяю + ей + уходить ежедневно и

+ возвращаться домой очень
1 2 поздно.

I + LET + her + GO every day and
+ COME BACK  home very

ай лет

1

x'eo гоуэври дэй энд late.
ком бэк хоум вэрилэйт 

2
Мы + даём + им + играть + везде.
We + LET + them + P L A Y  + evervwhere.
уж лет зэм плэй эвриуээ

1 2
Дай + мне + посмотреть1
LET + т е+ SEEI = Дай-ка я + !
лет мии сии

1 2
Позволь + мне 4- сделать это + для тебя!
LE T  + ше + DO  it + for you!
лет мии дуу ит фоо юу

1 2
Дай +  ему + сделать это + для тебя!
LE T  + him + DO  it + for you! =  Пускай + он
лет хим дуу ит фоо юу + сделает это

+ для тебя!

Заставь + его + выполнить + эту работу!
М А К Е  + him + F U L F IL  + this work!
мэйк хим фулфнл зис веок
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Они + заставляют + нас + пить + пиво.
They+ М А К Е  + us + D R IN K  + beer.
зэй мэйк ас дринк биэ

Я + вынуждаю + её + вести себя + как дуру.
I + М А К Е  + her + BEHAVE + like a fool.
ай мэйк хёобихэйв лайк э фуул

Ведь Вы, надеюсь, уже понимаете, 
что вместо английских глаголов 
“ go”, “play” “s e e ”, “do” и “fu lfil”, например,
Вы с/можете вставлять 
в свои английские предложения 
любые другие английские глаголы ..!

Если же объединить два уже известных Вам 
английских слова -
“LE T” + “US” в одно слово “L E T S ” - лете, 

то получится полное соответствие 
русскому “приглашению к действию”

“Давай ... ! ” или “Давайте... /” :

LET 'S  + go! - лете гоу - Пошли! Пойдём(-те)!
LE T ’S + dance! - лете дэне = Давай(-те) танцевать!

Потанцуем!
LET’S + buv + her a very good present! = Давай(-те) 
лете бай хёо э вэригуд прэзнт купим ей

очень хороший подарок!

А  вот теперь самый кайф - оставшиеся 6 глаголов 
из этих 8 (= так называемые “глаголы восприятия”) 
и позволяют нам именно СЛ
ту самую вышеупомянутую конструкцию 

(тоже по принципу +
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ПЕРВЫЙ НАПРЯГ:

По-русски М Ы  говорим:
“Я + вижу + К А К  ОН  + уходит” — 5 слов.

| По-английски г о в о р я т :

“Я + вижу + ЕГО + у х о д и т ь” = 4 слова,
“ I + see + H IM, + leave” . т.е.

ай сии хим лиив на одно слово меньше!!!
(Потому что “ он” — “him”).

Смотрите: вместо сочетания русского субъектного 
местоимения со словечком “как”

(напр.: “ ...,как 
в английском предложении такого типа 
Вы используете
ТОЛЬКО одно английское оместоимение

(в данном случае: “ ... ...” )
и без всякого “ ..., как ...” !!!

СХЕМА:__________________________________________________
Русский: Английский:

Вижу + как + субъектное” +  Глагол —> объектное” +  Глагол

Слышу местоим. внужшй форме местоим. из словаря

чувствую (изменённый) (НЕ изменённый)

и т. д.____________________________________________________________________

ЭТО УЖЕ И ЕСТЬ АНГЛИЙСКИЙ ЯЗЫК!!!
НЕ  ПУГАЙТЕСЬ!
С К Л А Д Ы В А Й ТЕ  + неизменённые + СЛОВА 
(но помните, что в амгщшкомварианте -

на одно слово МЕНЫ ПЕЩ . 
И следите за порядком слов!!!

5 слов —> 4 слова:
Я слышу, + К А К  ОНИ  + кашляют.
I hear + THEM, + cough. 
ай лги э зэм коф

Букв.: . . .и х  + кашлять
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8 слов —» 7 слов:
Каждый день я замечаю,

+ ЧТО ОНА + прячет + что-то. 
Every day I notice + HER  + hide + something.

эври дэй ай ноугпис хёо хайд
Буквально: ... я замечаю + её + прятать что-то.

Вот видите, Вам уже поддаётся сложная 
английская конструкця - пригасите чувство 
противоречия, отодвиньте в сторону сомнения 

и давайте вместе работать дальше!

Только не забывайте вместо русских “ ..., о н ...”
и “ ..., ЧТО она

просто ставить английские
мест оимения  

(например: “его” = “ him”, “её” - “her” и др., стр. 33)

БЕЗ словечек “ ...как..." или “ ...что...” - и всё..! 
Понимаю, что трудновато, но постарайтесь -

- зато КАКОЙ  ЭФФЕКТ!!!

В остальном же все эти 8 глаголов “обычны” 
и готовы для Вас “к употреблению” .
Так что, действуйте ( в ):

Я ВИЖ У  его кошку = I + SEE + his cat.
ай сии хиз кят

Мы ЧУВСТВУЕМ  их прикосновения.
We + FEEL + their toucheS.
ун фиил зээ т&тчыз

Они всегда ЗАМ ЕЧ АЮ Т, + как (=  каким образом)
люди реагируют. 

They always NOTICE  + how people react, 
зэй оолвэйз ноугпис xaпиипл ришт

И т.д.
Ну что, получается?!!!
Относитесь к английскому И  как к М ОЗАИКЕ, 
которую иногда нужно+ просто+ уметь+ СКЛАДЫВАТЬ!!!
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А  вот теперь постарайтесь обязательно вникнуть 
в ЛЕНТЯЙСКОЕ ПРАВИЛО №1

(= “  Правило ”  №1):

В отличие от русского предложения (см. ниже) 
в любом английском предложении

НАЛИЧИЕ  или
ПРИСУТСТВИЕ  любого СУБЪЕКТА, 
то есть того, КТО “делает” = “действующего ” ,

является ОБЯЗАТЕЛЬНЕЙШ ИМ :

РЕКИ  текут = RIVER  flow - ртлвэс 
П Т И Ц Ы  летают = BIRDSjfly  - бёодс флай
ЗВЁЗДЫ  сияют =  STARS  shine - cmaac шяйн

И именно С СУБЪЕКТА  и начинается английское
предложение:

I
Субъект:

Я
I

ай

+
+

II
Глагол:
вижу
see
сии

+
+

И Н И  в коем случае НЕ наоборот!!!
НЕЛЬЗЯ: ЕГО I вижу

III
Объект:

ЕГО.
HIM.
хим

-%7

Соответственно этому,
в английском предложении действует
(а в некоторых случаях и подвергается воз/действию)
ТОЛЬКО субъект.
И если этот субъект не обозначается ' 1
существительным, то Вы, естественно, будете 
обозначать его местоимением, 
причём только СУБ Ъ ЕК ТН Ы М

(I - ай =  я, you - 701/ = ты/вы, he - = он, she - шъи  = она,
it - ит = оно, we - т/и = мы, they - зэй = они).
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Значит, говоря по-английски,
и В Ы  тоже ОБЯЗАТЕЛЬНО
должны ВСЕГДА указывать.
“КТО” или “ ЧТО” “действует” в предложении, 
потому что в каждом английском предложении, 
повторяю, обязательно
должен быть СУБЪЕКТ = “действующее лицо”Ш

Но русскоязычные НЕ всегда так делают!!!
Например, по-русски в так называемом

“безличном предложении” 
(то есть в предложении “бедействующего лгща”) 
можно сказать:

“Говорят,что ...” или что...” ,
а также:

“Мне угрожают” или “Меня хвалят” - 
- то есть говорящие по-русски НЕ  указывают,

KTQ “говорит” , “пишет”,
“угрожает” или “ 

хотя по русским глаголам и так видно, 
что “говоря т ” или “хвалят”

“ОНИ” = “THEY” - зэй.

По-английски же НУЖНО (и можно) говорить
ТОЛЫСО ТА К  =  “целиком”:

“TH EY SAY that...” и “TW R ITE  that...” .
зэй сэй зэт... зэй райт ...

Буквально: “ОНИ,говорят, что ...”
и “ОНИ пишут,что...” ,

а также:
“THEYTHREATEN me” 

зэй фрэтн мии 
и “TH EY PRAISE me” .

зэй прэйз мии
Буквально: “ОНИ,угрожают мне” 

и хвалят меня” .
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То есть англоязычные ОБЯЗАТЕЛЬНО и ВСЕГДА 
говорят/указывают,

“КТО действует” (в данном случае - “Они”):

Буквально:
Они обманывать Л-пах:/вас ¡их  и т.д.

1 2 1 2
Н ас  + обманывают! = THEY deceive+ us\

зэй дисиив ас
Вас + обманывают! = THEY deceive +

зэй дисиив юу
И х + грабят! = THEY rob + theml

зэй роб зэм
М не +  говорят, что ... =  THEY tell Л-те that

зэй тэл мии зэт
и т.д.

NB: Обратите внимание, что в английских
предложениях ещё и другой порядок слов!!!

Ш АГ! Н АРАЩ И ВАН И Е  ВОЗМОЖНОСТЕЙ

Если выше мы говорили и о словах 
НЕизменяемых (= местоимениях), 
и о словах НЕизменённых, то теперь 
давайте-ка насядем на слова !
Единственное изменение,
которое Вы в 99,999% случаев МОЖЕТЕ производить 
с английским существительным - это

(дополнительно см. стр. 52) 
ПРИБАВЛЯТЬ К  его концу “ ” или “+ES”

тогда, когда Вы захотите поставить ЭТО слово
во множественное число!

Например:
table - тэйбл =  стол —» tabled? - тэйблС =

сто лЫ ,
girl - гёол = девушка — girlS - —

девушк и т.д.
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(То есть, если Вы хотите поставить существительное 
во множественное число, то Вы просто

прибавьте к его концу окончание “+ (е J £>” !!!).

В разных случаях окончание “+ (e )S ” произносится 
как “ -С” , или как “ -3” или как ” - увидите! - 
но произношение этого окончания
не так-то уж и важно на фоне нашей сегодняшней цели, 
так как не/точность произношения этого окончания 

НЕ влияет на взаимо/понимание.
Почему выше я написал: “ ...или  

Да просто потому, что БЕЗ этого (подчёркнутого) 
буферного “-Е-”в массе случаев окончание “+£>” 
вообще нереально было бы произнести, а значит, 
ни Вы, ни англоязычные
НЕ  смогли бы ГОЛО  показать

МНОЖЕСТВЕННОЕ число,

например:
These busJES - зииз бас =  Эти

автобусЫ .
Those bush.ES - зоуз бушъИЗ = Те куст
A lot of scratch ES_- э лот ов скрэтчИЗ — Куча

царапи Н.

Попробуйте произнести эти(Т) слова, 
во множественном числе,

БЕЗ этого буферного “-Е-” (= -” ) -
- ведь не получится же, как ни пыжьтесь!!! 

Поэтому, если на конце английского слова,
К которому Вы прибавляете окончание “ ”

(или “+D” - увидите!), 
ЕСТЬ так называемая “шипящая ” :

-s, -х, -sh, -ch, -j, -z 
(например: boss, bus, bush и т.д.), 

то между нею и самим этим окончанием 
и появляется Т буферная “
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ВАЖНО:

1) Если английское слово состоит из слов 
(особенно, разделённых чёрточкой),
то окончание “+ ( е )S ” прибавляется 

только к последнему слову: 
swimming-pool —» swimming-poolS

свнмингпуул —> свимингпуулС
плавательный бассейн плавательные бассейн

2) Если же во множественное число Вы ставите 
целое “ выражение” ,
то окончание “+ (e )S ” прибавляется 

только к первому слову этого “ 
son of a bitch —» sonS of a bitch
сан ов э битч —> санС ов э битч
сукин сын сукинЫ детИ.

Теперь вникните в 
ЛЕНТЯЙСКОЕ ПРАВИЛО №2
(=  “ Правило Драгункина” №2),
к которому позднее будет всего лишь
три крошечных дополнения (см. стр. 236 и 238);

Если Вы УЖЕ один раз изменили английское слово 
то больше его НЕ

А  поскольку Вы можете изменять 
английское слово только ВНЕШ НЕ, 
то есть только “ навесив” НА  его конец 
только ОДНО окончание за один раз

(но поем. стр. 236 и 238!!!), 
то и правило это может звучать 
ещё чётче и бескомпромисснее:

НА НАВЕШЕННОЕ - НЕ  НАВЕШИВАЙ!!!
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А  значит, и слова, УЖ Е  стоящие 
во множественном числе, Вам уже
Н И КАК изменять Н ЕЛЬЗЯ  и НЕ  
т. к. слово “tables'” , например,
сразу же соответствует и русскому “ ” ,
и русскому “ столОВ”, и русскому “ ” и т.п.
И наоборот - ВСЕМ  этим многочисленным русским 
формам =  русским словам в разных падежах - 
в английском языке соответствует ОДНО

слово с “+ (e )  на конце
(здесь - это слово “tableS” ).

Слова, стоящие во множественном числе, 
конечно же могут быть и СУБЪЕКТАМ И  

(т.е, могут САМ И  “делать”),
и ОБЪЕКТАМ И  чъих-то действий 
(т.е. С Н И М И  могут что-то “делать”),

например (“kill” - кил =  “уби(ва)ть” ):

Субъект: Объект:

Ядовитые ГА З Ы  + убивают +
Poisonous GASES + kill + A N IM A L S .

пойзнэз гясиЗ,кил энимлС

ПРАВИЛЬНОСТЬ ЯЗЫКА
Заметили? Какого колоссального результата Вы сразу 
же можете достигать благодаря тому, что в английских 
предложениях в настоящем времени 
не только после I ,  you, we, they, 
но и ПОСЛЕ существительных 
во множественном числе глаголы (тоже) нужно 
ставить прямо из словаря = НЕизм.енённым.и\

ПРИМЕРЫ для ЗАЗУБРИВАНИЯ:

ПтицЬ/ + поЮ Т +  очень громко.
BirdS + S IN G  + very loudly. 
бёодс сине лаудли
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Иногда девушкЯ + люб Яи ненавидЯТ +
одновременно. 

Sometimes girlS + LOVE  and H A TE  +
at the same time. 

самтаймз гёолз лав энд хэйт
эт зэ сэйм тайм

ПОДСКАЗКА:
Могу дать Вам очень простую 
и очень эффективную подсказку. 

если у Вас есть “Существительное +
(а в английском предложении ОБА из них 

ДОЛЖ Н Ы  присутствовать О БЯЗАТЕЛЬН О Е
- см. стр. 187, “Правило ” №3),

то на эту “сладкую парочку” всё равно может 
приходиться

ТОЛЬКО ОДНО окончание “+ (e )S ” , 
которое Вы можете, соответственно, 
присандалитъ только к чему-нибудь

Так что:

а) если Вы прибавите “+ ( е )S ” к существительному, 
ставя его во множественное число,
то к глаголу в настоящем времени Вам уже просто 
ничего не останется прибавлять;

б) и наоборот - если Вы это “+ (e )S ” израсходуете 
на глагол
(в нартрщцемвремени после “he” , “she”, “i t ” , “who?”

-  посмотрите стр. 223!
— и после существительного в единственном

числе),
то Вам уже нечего прибавлять 
к существительному (гляньте глазиком на стр. 223).
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СХЕМКА “ ОДН“+ S ”

СУШЕСТВИТЕЛЬНОЕ+£ + ГЛАГОЛ ( )
(во множественном числе)

(These girl+S + laugh - зииз гёолЗ лааф 
Эт ЯдевочкЯ  смеЮтся),

или'.

СУЩЕСТВИТЕЛЬНОЕ + ГЛАГОЛ+ S  
( прямо из словаря)

(This girl + laugh+g - зис гёол лаафС 
ЭтА девочкА смеЁтся).

Но эта схема работает именно
со связкой “ Существительное +

в настоящем времени.

NB: Так что, запомните походя, 
что в настоящем времени 

после слов/местоимений 
“Н Е” - хи =  “ОЯ” , “SHE” - шъи = “ОЯА” ,
“IT ” - ит =  “ОНО” и “WHO?” - хуу -  “КТО?” , 

а также после существительных в ЕДИНСТВЕННОМ  
числе нужно ¡С К О Н Ц А М  последующих английских 
глаголов прибавлять “+ (e )S ” (см. стр. 223).
Пример из “The Beatles” : loveS you! Ye-ye-ye!” .

To есть,
если на конце английского слова Вы видите “ -S”,
то это почти всегда значит,
что здесь - либо существительное,

стоящее во множественном числе, 
либо, что здесь действует “он”, “она”, “оно” , “Кто?” 

или же существительное в единственном числе!!!
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И тут же
МОМЕНТАЛЬНОЕ РЕШЕНИЕ МЯЯЯПРОБЛЕМЫ
Смотрите:
во всём “страшном” английском есть всего-навсего

9 существительных, 
множественное число которых образуется иначе =

=  НЕ ПО  простому П РА В И Л У  (= “+ (е )5 ” ) - 
соответственно, они у меня и называются

НЕПРАВИЛЬНЫМИ! 
Эти 9 слов нужно просто за один раз ВЫЗУБРИТЬ, 
чтобы одним ударом и навсегда снять и эту мелкую

проблемку.

НЕПРА В И Л ЬН Ы Е  существительные 
(=  всего 9 + 9 штук):

Единственное число: Множественное число:
1) тАп - мэн  = мужчинА
2) womAn - вумэн = женщинА

3) child - тчайлд = ребёнок

4) foot - фут = ногА (ступня)
5) mouse- мт/с = мышЬ
6) louse - лщ/с — вошЬ
7) tooth - тууф— зуб
8) goose - гуус = гусЬ
9) ох - оке = бык

И после этих существительных, стоящих 
во множественном числе (Т), 
в настоящем времени глаголы тоже берите 

прямо из словаря и не изменяйте их:

тЕп - мэн = мужчинЫ 
womEn - упмин —

женщинЫ 
children - тчылдрэн =

дети
feet - фиит = нотИ 
mice - маис — мышЯ 
lice - лайс = вшЯ 
teeth - тииф = зубЫ 
geese - ¿¿шс = гусН 
oxen - окон = быкИ.

Женщины + ненавидят + мышей
Women + hate + mice.
уимин хэйт майе

Дети + чистят + зубы.
Children + brush + teeth.
тчылдрэн брашь тииф

52



Кроме этого в английском (как и в русском) есть 
и существительные неанглийского происхождения, 
имеющие свои особые формы множественного числа.

Это касается в основном 
латинских и древнегреческих слов:

Ед. ч.: Мн. ч.:
Кч’тиЬА —> Гогши1АЕ,
рЬепотепОА —> рЬепошепЛ.

Формы множественного числа таких 
существительных обычно даются прямо в словарях 
рядом с самим словом.

ПРЫЖОК ВПЕРЁД
П ЕРЕД  любым/-и существительным /-и 

в любом числе или же перед его/их определениями 
(сейчас всё сами увидите! - и именно 
перед сщи^ествшпрлънмм, а НЕ  перед глаголом)
по Вашему желанию или при необходимости 
Вы МОЖЕТЕ ставить ОДНО

(но за один раз только ОДНО!) 
из следующих чрезвычайно важных слов - 
и это как катапульта сразу же зафутболивает Вас

очень далеко вперёд!
Я даю эти -I слова одним списком, чтобы Вам было 
гораздо легче ЗАПОМНИТЬ, что слова

Н ЕЛЬЗЯ  использовать 
вместе, подряд и перед одним и тем же существительным. 
То есть, если перед словом уже есть одно из них 1, 
то рядом НЕ может быть никакого другого из них, 
или, иначе говоря, эти (-1) слова ВЫ ТЕСНЯЮ Т  друг 
друга, а значит (Т)

Н ЕЛЬЗЯ  говорить:
“a his car” , “rto-my-gtri” , “no any your...” , “а-th is...” ,

“ the those ...” и т.п.!!!
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ВОТ ЭТИ СЛОВА:

A/AN/THE - э/эн/зэ =  частичка,
“ определ” другие слова, 

и называемая “ ” (см. стр. 74);
NO - ноу — ... не... . . . .  нет...;
A N Y  - э ни =  любой, какой угодно (см. стр. 69); 
МУ ( и т.д.) - май= мой (и т.д., то есть

любое английское 
притяжательное местоимение)', 

= этот, эта, это;
= тот, та, то;

THIS - зис 
TH AT - зэт 
THESE - зииз =  эти; 
THOSE - зоу =  те. А

уШ/У/ОГРАМОТНОСТЬ
Запомните автоматически, что

ПОСЛЕ  слов “THESE” и “THOSE”
К  К О Н Ц А М  последующих существительных нужно 
в обязательном порядке

ПРИБАВЛЯТЬ “+ (e )S ” (=  число),
например:

THESE  doorS - зииз дооС =  эт двер 
THOSE.room<S - зоуз руумЗ_ =  тЕ комнат

ВНИКНИТЕ В СХЕМУ:
-rij

МЕСТОИМЕНИЕ 2 3 4
или > + ГЛАГОЛ + Т + ОБЪЕКТ.
СУЩЕСТВИТЕЛЬНОЕ I из этих слов
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ПРИМЕРЫ СХЕМЫ В ДЕЙСТВИИ,
причём “ Глаголы” (№2) и “ ”  (№4)
Вы можете брать абсолютно ЛЮБЫЕ, 
создавая тем самым
ТЫСЯЧИ правильных английских предложений:

1 2 3 4

1 ) 1  + write + NO + letters.
ай раит ноу летэс

2) You + read + A N Y + book.
юу риид э ни бук

3) He/she/ + touched + M Y + hand.
it/Who? (и др.)
XU татчыЗ май хэнд

4) W e + carry + THIS/THAT + log.
УИ кяри зис/зэт лог

5) They + solve + THESE/THOSE + ргоЫеюЕ.
зэй 1 соуле зииз/зоуз проблеме

ПЕРЕВОДЫ этих Т предложений:

1) Я + НЕ + пишу + писем.
2) Ты + читаешь + ЛЮ БУЮ + книгу.
3) Он/она/ + трогаЕТ + МОЮ + Руку.

оно/Кто?
4) Мы + несём + ЭТО/ТО + бревно.
5) Они + решают + ЭТИ/ТЕ + проблемы.

ПРИЧЁМ НУЖНО ТОЛЬКО ТАК

(и не забывайте гонять себя
в переводах с языка на язык,
закрывая то русскую, то английскую части текста!!!):

1 2  2 1
Я + НЕ  + вижу + птиц = I  + see + NO  + birds.

ай сии
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1 2  2 1
Ты + НЕ  +  имеешь + денег = You have + NO  + money.

юу
Буквально: У  тебя + Н Е Т  + денег -

- то есть здесь Т точно как по-русски! 
У  них + нет + ... =

=  Они + НЕ  + имеют + маленьких симпатичных
беленьких + кошечек.

They + have + NO  + small pretty white + pussycats.
зэй хэв ноу смоол пусикятс*

* Будьте постоянно настороже -
англоязычные ну оооченъ уж коварны!!! 

Если Вы, например, в последнем английском 
составном слове “ 

паче чаяния забудете употребить слово
“ = “ ” ,

то милое словечко “pussy” в одиночку 
ласково будет уже обозначать т о ,
ЧТО ЕСТЬ  у ВСЕХ  моих любимых 
и чего Н ЕТ  (?) ни у одного моего любимого

читателя...

ОБРАТИТЕ ВНИМАНИЕ!!!

ПОРЯДОК СЛОВ

именно и только в случае с “NO” (Т) - ДРУГОЙ!

У  нас отрицание “ . . .Н Е ...” стоит ПЕРЕД глаголом, 
а у них “NO” - ПОСЛЕ глагола!

И получается, что:

Мы - “отрицаем” глагол, 
а онн - р̂трицащпУсуществительное

вместе сего определениями...



МЫ го в о р и м : ОНИ го в о р я т:

1 2 3 2 1 3
Они + НЕ  +  ПРОИЗВОДЯТ +  столов =  They + produce + N O +  TABLES.

Зэй прэдъщус ноу тэйблс

Буквально: Они + производят + НЕ  + столы, 
и посмотрите выше: Я + вижу + НЕ  + птиц.

Мы + НЕ  + П И Ш ЕМ  + больших интересных книг.

We + W RITE  + NO  + big interesting books, 
уи райт ноу биг букс

Буквально: Мы + пишем + НЕ  + большие
интересные книги.

Делайте и Вы так же - что Вам, трудно, что ли?

СЛОВО + СЛОВО!!!
= угодно

Я + могу + читать + ЛЮ БУЮ + книгу.
I + can +  read + A N Y + book.
ай кян риид бук

= угодно
Я имею + Л Ю Б Ы Х  +  птии.
I have + A N Y  +  birds.
ай хэв эни бёодс

То есть: = У  меня есть + ЛЮ БЫ Е + птицы.
(—какие угодно)

ЛЮБОЙ. +  человек + может петь.
A N Y  + man + can sing
эни МЭН кян синг

(=  КТО УГОДНО  + может петь).
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А  сейчас мы снова “ потянем кончик нитки” -
и Вы увидите, что у нас из этого получится, 
и куда эта нитка нас приведёт...

И НЕ бойтесь ошибок - будьте благодарны
всем Вашим слушателям - 
и тем, кто Вас хвалит - они внушают Вам веру

в самих себя и в успех, 
и тем, кто Вас критикует - будьте и им благодарны, 
потому что не исключено, что когда Вас

то хотят, чтобы Вы

РАСШИРЕНИЕ АЯГЛГОВОЗМОЖНОСТЕЙ:

Слово “A N Y ...” -эни  значит (как видите Т) ещё и
“ ... УГОДНО” 

или “ ... Н И БУДЬ”, 
только как всегда у англоязычных всё !

1 2 
Мы говорим: “КАК УГОДНО” , 

а уних. естественно, всё наоборот:

2 1
“A N Y ” + “HOW” = A N Y H O W  - энихау 
угодно +  как = как , как-нибудь.

Зато с “NO ” всё опять “как у
“NO” + “WHERE” = NOW HERE - ноу уээ 

не/ни + где,
куда некуда.

Сразу же запомните ешё одно очень нужное
неизменяемое английское слово, которое тоже Вам 

и сейчас для работы (чуть далее), 
и вообще всегда ОЧЕНЬ пригодится:

“EVER Y” - эври =  “К А Ж Д Ы Й ”, “ВСЯКИЙ” .
Например: every day - э вридэй =  каждый день,

ежедневно.
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2 ПЕРВЫХ ОБЛЕГЧЕНИЯ А Н ГЛ О Ж И Ш Ш

1 ) Если Вам лень учить слова, их САМИХ
А  для этого
ВЫ ЗУБРИТЕ  ещё + 9в любом случае 
ОЧЕНЬ  нужных Вам английских слов, 
которые (кроме всего прочего) 
мы будем использовать и как кирпичики 
для наших построений - а после этой 4- таблички 
Вам дана схема, по которой Вы будете 
С К Л А Д Ы В А ТЬ  3 левых английских слова 
из 4- таблички со словами из её же

правого английского столбика.

ТАБЛИЧКА:

WHERE? - уээ —ГДЕ?
WHERE? - уээ = КУДА?
PLACE - плэйс = МЕСТО

NO \ THING - финг = ВЕЩЬ
A N Y  L  ( BODY - боди = ТЕЛО
EVERY[ ONE - уан= ОДИН

TIME - тайм = ВРЕМЯ; РАЗ
EVER - э вэ= КОГДА-НИБУДЬ
W A Y - уэй = ПУТЬ
|HOW? - хау = КАК?

СХЕМА  СКЛАДЫВАНИЯ:

СКЛАДЫВАЙТЕ 2 английских СЛОВА, 
ПОЛУЧАЙТЕ 

и обалдевайте от результата
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NO+ A N Y+ EVERY+

nowhere
ноууээ
по place

ноу плэйс 
нигде, 

никуда, некуда;

anywhere
эниуээ

any place
э ни плэйс 
где угодно, 
куда угодно

everywhere
эвриуээ

everyplace
эвриплэйс

везде,
повсюду

nothing
пафинг 

ничто, ничего

anything
э нифинг 

что угодно, всё

everything
э брифинг 

всё

nobody
ноубоди
по one 
ноууан 
никто, 
никого

anybody
энибоди
anyone
эниуан 

кто угодно, 
все

everybody
эврибоди
every one 
эвриуан 

все

___* anytime
э нитайм 

когда угодно 
в любое время

every time
эвритайм 

всегда 
каждый раз

never
нъвэ

никогда

___* ___*

no way 
яоууэй 

ни за что 
никоим образом

anyway
эниуэй 

в любом случае 
как угодно

___*

___* anyhow = как угодно; 
энихау в любом случае.

___*

* Прочерки поставлены на месте тех составных слов, 
которые не существуют.
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УСВОИТЬ СРАЗУ!!!

2) ОБЯЗАТЕЛЬНАЯ АКСИОМА:
Если в одном русском предложении может быть 
несколько отрицаний
(=  “Я никогда никого нигде видел” ), 
то В ЛЮБОМ английском предложении

МОЖЕТ БЫТЬ ТОЛЬКО
в любом его виде 

(в том числе и составное отрицательное слово 
из левого столбика “схемы” то есть “N 0+...” ).

НАПРЯГИТЕСЬ!!!

Для начала
рассмотрите повнимательнее английские

отрицателъые слова, 
уже имеющие в своём составе отрицание =

“NO” -
раз уже есть одно отрицание - значит,

в английском предложении, 
уже имеющем одно из этих слов, 
больше Н И К А К И Х  О ТРИ Ц АН И Й  
вообще НЕ НУЖ НОМ  (Т)

А  вот русские соответствия 
этим английским отрицаниям

могут состоять и из одного, и сразу из 2-х отрицаний

1 2
NOWHERE - ноууээ

НИкуда НЕ
NOTHING - нафинг

НИчето Н Е ...
NOBODY - ноубоди = НИкто

Никого Н Е ...
NEVER (=no+ever)- нэвэ =  Н Е ...,

НИкогда...
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NO  ONE 'ноууан  = НИкто (H E )...,
Ф Никото HE

NONE -нан — Н И  одного...,
Н ЕТ Н И  одного... 

NONE OF... - напое - Н И  один ИЗ ... Н Е ...

ВСТАВОЧКА:
Кроме этого, учтите, что русские слова МОГУТ 

изменяться по падежам 
(“никого не...” , “ни чемне...” ит.д.), 

а английские НЕ МОГУТ - они такими же и остаются
(nobody, nothing и т.д.).

То есть получается, что английский о п я т ь ВСЁ
“ делает за В” - лентяев.

Он даже зачастую уменьшает количество слов 
в предложении -

лишь бы Вам было как можно легче!!!

СМОТРИТЕ:

1 2  4 3
Ты НИкогда НЕ  смеёшься (= 4  слова).

1 2+4 3
You NEVER  laugh (= 3  слова). 
юу нэвэ лааф

Он НИчего НЕ  делает (= 4 слова).
Не does N O TH IN G  (=  3 слова).

Г
хи даз нафинг ,
! ! ! ! !  1 2

У  нас Н ЕТ Н И  одной штуки (=  6 слов)
1+2

We have NONE (= 3  слова!!!) = Мы не имеем ни ... 
ун хэв нан
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1 2
У  нас НЕ было Н И  одной штуки (=  7 слов).

1+2
We had NONE  (= 3  слова!!!) = Мы не имеЛи ни ... 
уи хэд нан

1 2

НИ. один ИЗ Вас НЕ + будет спать спокойно. (= 8 слов)

1+2
NONE OF you + will sleep quietly (= 6 слов!!!)

нан ов юу унл слиип к

(“w ill” - уил = показатель/образователь
времени - см. стр. 126). 

И во всех этих примерах ОДНО  английское 
отрицательное слово

(“ N E V E R ”, “NOBODY” , “N O TH IN G ” и др.)
сразу соответствует ЗДУМрусским 

"никогда не ...” , “никто не...” , не ...” идр.
Или иначе:
Везде вместо ДВУХ русских отрицаний этого типа 

Вы в Вашем английском переводе 
должны использовать только ОДНО  
английское слово, уже содержащее в себе 
отрицание “NO+” (см. схему Т на стр. 60).

ЭКЗОТИКА:

Но в английском существует и некая 
экзотическая (для английского языка) вещь - 
единственное во всём английском

“двойное отрицание” , 
точнее, “отрицание, состоящее из 2-х частей” - 
приравняйте его для себя как бы к 
отрицанию - и всё опять войдёт в норму!

“ ... н и н и ...” = "... neither..., nor...”
найзэ... нор...
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Я ни пою, ни играю
I neither sing, nor play. 
ай няйзэ синг ноо плэй

Я не люблю ни апельсин(-ов), ни яблок.
I like neither oranges nor apples.
ай лайк няйзэ оринъджъиз ноо эплз

В нижнем примере обратите внимание на то, что 
в русском варианте имеется 3 отрицания, 
а в английском переводе ИХ ВСЁ РАВНО

(на одно) МЕНЬШЕ!!!

ВАЖНО:

В английском предложении,
в котором Вы УЖ Е уптпреб
хоть одно любое отрицание
(в том числе и “ д в о й н о е ” =  “neither ... nor ...” ),

вместо ВСЕХ дальнейших английских 
соответствий нашим “не” или “ни”
(в том числе, и находящихся в составе других слов,

например: “ничего”) 
ВСЕГДА употребляйте ТОЛЬКО словечко

“A N Y ” - э
или слова, уже его СОДЕРЖАЩИЕ (см. стр. 67 1):

Русский: 1 2  3 4 6 5
Я никогда никого нигде не встречаю

= 6 слов;

А н г л и й с к и й : 1 2 (+ 6) 5 3 4
I NEVER  meet anyone anywhere = 
ай нэвэ тиит эниуан эниуээ

= 5 слов - и всё!!!

64

■



1 3  4 2
Я + никогда + ничего + никому + + даю = 4 отриц.

14 2 3 4 1
— 14 never 4- give 4- anything 4- to anybody = 1 отриц.

aii 1глвэ гив энифинг my

ГОВОРЯ ИНАЧЕ:
Если Вы захотите по-английски сказать что-то,
для чего Вы по-русски используете Д В А
или более отрицаний (и не важно, в каком времени),
то в английском предложении

О ТРИ Ц АН И Е всё равно ставьте ТОЛЬКО  
(в том числе, и то единственное “ ” =

“neither.... nor

А  дальше все последующие - второе, третье и т.д.
русские отрицания, повторяю, 

переводите в английском предложении словом
“A N Y ” - эни

(или словами, его содержащими -
то есть производными от него - см. стр. 67).

ВНИКНИТЕ В СХЕМУ:

NEVER
V NOBODY
V NOTHING 4- ГЛАГОЛ 4- “ANY-k..” (= слово с

NOWHERE (  (внужной форме) либо
V NOONE ||
V NONE OF }

i “ANY 4- существительное” .

ПОДСКАЗОЧКА:

После слов (Т) с “галочкой” К  концам последующих 
глаголов нужно прибавлять окончание “4

(=  русским или “-И Т ”)1\\
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Например:

4-= he + (e )S  онС
NOBODY know£  - ноубоди — НЕ

знаЕТ,

NOTH ING  happen^ - нафинг хэпнС =  НИЧТО НЕ
происходит,

NO ONE crieS - ноу уан = НИКТО НЕ
плач КТ.

NONE OF the chilren playS - нан ов зэ тчылдрэн плэйЗ
-  НИ ОДИН ИЗ детей играЖ-

НАСТОЙЧИВОЕ НАПОМИНАНИЕ:
Не забывайте,

что английские слова,
УЖЕ содержащие в себе “  ” ,

сразу же соответствуют и
русским двойным отрицаниям:

1 2  4
Он + НИКОГДА НЕ + подпишет +

3
+ КАКОГО-НИБУДЬ + идиотского контракта.

4 1+2 4 3
Не will + NEVER  + sign + A N Y  + foolish contract. 
xu уал нэвэ сайн э фур лишь контракт

ВНИМАНИЕ! УСВОИТЬ!!!

Когда в русском предложении слова
“ ... никогда н е ...”

являются вторым/третьим отрицанием, 
то в английском предложении используйте

НЕ слово “
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и его “ заменитель” - английское словечко “EVER” - э
(ведь: “never” минус = “ever”, 
или же: “по” + “ever” = “never”):

( '.V 11ЕРВАЖН0!!!
Обратите особое внимание на слово “ANY”.

Оно может выступать и самостоятельно,
и, как Вы видели выше, оно может образовывать
другие слова со своим участием.
Соединив “ANY” с другими словами,
Вы образуете 8 новых неизменяемых слов, 
очень важных для правильности и для богатства

Вашего английского.
( *ами по себе эти 8 новых слов значат:

Л ANYTHING - э нифинг = всё; (хоть) что-нибудь;

1
ПИКТО

2 +3 4

1
NOBODY
иоубоди

НИКОГДА НЕ навредит тебе! 

4 2+3 4
will EVER harm you!
г/ил э вэ хаам юу

что угодно; что хочешь;
всё, что угодно, 
всё, что хочешь;

Л /VYBODY „ - э нибоди =  каждый человек,
любой человек; 
(хоть) кто-нибудь;
кто угодно, все; 
все, кто угодно, 
кто хочешь,
все, кто хочешь; 

Л N У ONE - э ниуан =  каждый человек,
любой человек; 
кто угодно, все; 
кто хочешь;
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AN YTIME - э нитайм =

A N YW H ERE  - эниуээ =

A 1VYH0W  - э =

ANYMORE - энимоо =

A N Y W A Y  - эниуэй =

всегда; (хоть) когда-нибудь; 
в любое время, 
когда угодно, 
когда хочешь;

везде; (хоть)где-нибудь, 
куда-нибудь, 
в любом месте, 
где угодно, куда угодно, 
где хочешь, куда хочешь;

(хоть) как-нибудь; 
как угодно, как хочешь, 
в любом случае;

ничего больше, 
больше н е ...;

в любом случае, 
как бы то ни было, 
как угодно, 
любым способом, 
хоть как, хоть как-то.

ПРИМЕРЫ:
Бери + всё, что + хочешь! =  Take + anything + you !
Бери + что угодно\ тэйк энифинг юу уонт

У  Вас есть + что-нибудь + сказать?
Do you have + anything + to say? 
дууюу хэв энифинг тэ сэй

Я могу (по-)любить + кого угодно\
I can love + anybody (или: апуопе)\
ай кян лав энибоди эниуан

Мы + встретимся + в любое !
We + will meet + !
yw унл миит энитайм
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Я + встречу + тебя + угодно.
I + will meet + you + anywhere, 

ай уил миитп юу

Ты + (хоть) куда-нибудь + пойдёшь?
W ill you go + anywhere?
t/ил юу гоуэниуээ

Он это + сделает + как-нибудь.
Не + will do it + any
xu унл dyyum энихау

1 2
Я + больше не хочу этого.

2 1 
I + don’t want it anymore.
ай донпг уонт ит эн

1 2
Она тебя больше не любит.

2 1
She doesn’t love you anymore.
iubu дазнт лав юу энимоо

Приходи + в любом !
Come + anywayl 
кам эниуэй

Как бы то ни было, + дай это мне!
Anyway, + give it to me!
'шиуэй гив ит ту мии

Д  0/7РАЗЖЁВЫВ АННЕ:

В ТРЁ Х  разных ситуациях слово “А К У ” -э
имеет 3 РА ЗН Ы Х  значения (соответственно,
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Вы можете его использовать 
в 3 разных случаях):

1) “Л Ю Б О Й “КАКОЙ УГОДНО

(= какую угодно)
Она может написать ЛЮ БУЮ  душераздирающую

Т книгу.
She can write A N Y  heartbreaking book. 
шъи кян райтп э нихаатбрэйкинг бук

Можешь ты дать мне К АКУЮ  УГОДНО  книгу?
Can you give me A N Y  book?
кян юу гив мии они бук

(=  какие угодно)
Мы будем покупать ЛЮ БЫ Е  хорошие квартиры.
W e will buy A N Y  good flats;
ун унл бай эни гуд флэте

2) ЧАСТИЧНОЕ ЗАБЕГАНИЕ ВПЕРЁД:
В ВОПРОСЕ“ ANY” в основном значит:

“ Х О ТЬ
“ Х О ТЬ КАКОЙ-ТО”,

или ХО ТЬ ЧТО-ТО”,

и даже если в русском варианте Вашего вопроса
этих Т слов НЕТ, 

в Ваш английский вопрос всё равно 
вставляйте универсальное и выразительнейшее 
словечко “A N Y ”- эни!!!
“A N Y ” вообще очень рекомендуется в вопросах, 
и в н и х -to  оно как  раз и имеет/приобретает 

это ( i )  значение

“ХОТЬ КАКОЙ-НИБУДЬ” ,
“ ХОТЬ КАКОЙ-ТО” , “ХОТЬ ЧТО-ТО” .
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Но прлвде говоря, присутствие “A N Y ”
и любом предложении
очень У К РА Ш А Е Т  живую англоречь.

У тебя есть + Х О ТЬ  КАКИЕ-ТО  + деньги?
I )о you have +  A N Y  + money?
О у у toy хэв эн и
У Ты имеешь + Х О ТЬ  СКОЛЬКО-НИБУДЬ + денег?

Умеет он делать + (Х О ТЬ ) ?
Can he do + ?
няи хи дуу
Может он сделать + (Х О ТЬ ) ?

? Он читает (Х О ТЬ ) КАКИЕ-НИБУДЬ
английские газеты? 

Does he read A N Y  English newspapers?
Паз хириид эни инглишъ

¡1) “A N Y ” с любым отрицанием значит
“Н И К АК О Й ”

(в том числе и с “N O T” =  “+ N ’T ”
в любой его комбинации), 

причём “A N Y ” как бы обостряет, 
усиливает отрицание,
придавая ему это “усиливающее” значение, то есть:

“NO T + A N Y ” 1 _
и пи: “ ...+N ’T  + A N Y ” J ~ Н И КАКОЙ  .

Я не могу дать тебе Н И КАКОГО  сладкого вина.
I CAN ’T  give you sweet wine.

tin о п т  гив юу эни свиит уайн

Они I не будут + читать + нудных книг.
They Т W ON’T  + read + dull books,
хм/ воннт риид эни дал букс
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I

ЗАЗУБРИТЕ СХЕМУ:

... NOT 1 + ГЛАГОЛ 

...+N’T J из словаря 
(don't и др.)

+

ANYTHING 
ANYBODY 
ANYONE 
ANY WHERE

ANYMORE

...не ничего... 

... не никого... 

... не никого... 

...не нигде... 

...не никуда... 

... больше не...

Запомните также, что поскольку
“NOT \ + A N Y ...” = “NO” , то Вы можете 

(или “+N ’T ” J использовать
в сочетаниях) либо то, либо другое.

На основе примеров пока просто осмыслите 
факт того, что само отрицание “ NO” 
или любые слова, в состав которых оно входит

(nowhere, nobody и т.д.), 
равны по значению и по случаям употребления 
любым комбинациям

“ NOT(=  “+ N 'T ”) + ANY...”
(хотя слово “ NO” , конечно же, 
гораздо более категорично):

У  меня + Н ЕТ  + кота =  I have + NO  + cat =
ай хэв кят

=  I DON'T have cat.
ай донт хэв эни кят

= Я НЕ  имею НИКАКОГО кота.

Я НЕ  пишу писем = I write NO  letters =
ай райт ноу летэс 

-  I DON'T write letters.
ай донт райт эни летэс 

= Я НЕ  пишу
писем.
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I

Я H  знаю НИчего =  Я НЕ  знаю НИчето.
I know N oth ing  =  1 know

nil ноу нафинг ай донтп энифинг

Nik- Отметьте для себя это место,
и потом обязательно сюда вернитесь!!!

1:111,15 ОДНА ЧУТЬ УПРЕЖ ДАЮ Щ АЯ,
НО ВАЖНАЯ И Н Ф О Р М А Ц И Я :

Имейте, пожалуйста, в виду, что 
и уастуящемвремени (стр. 34) после слов:

no one anyone everyone
nobody anybody everybody
nothing anything everything

none of...

К КОНЦУ  последующего глагола 
всегда и обязательно
нужно П РИ БАВЛЯТЬ окончание “+ (e )S ”

(=  русским “-еТ” или ” ):

Nobody loveS you more than Sasha. 
юч/Сюди лавЗ юу моо зэн cauia 
II а кто не люб ИТ_тебя больше, чем Саша.

An ylhing. happenS to clever people.
ншфинг хэпнС my клевэ пиипл

Что угодно происход ИТ_с умными людьми.

1 // /У/ОГРАМОТНОСТЬ

N11. ЧРЕЗВЫЧАЙНО ВАЖ НО!!!
ОЧЕНЬ НЕТРАДИЦИОННОЕ ОБЪЯСНЕНИЕ!!! —>
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Одной из особенностей многих языков - 
в том числе и английского - является 
НЕОБХОДИМОСТЬ или даже ОБЯЗАННОСТЬ 
говорящего чётко указывать на то, 
говорится ли О “ ТО М  САМ ОМ  ...” -
- то есть об ИЗВЕСТНОМ  нам предмете,
или просто О “ КАКОМ -НИБУДЬ -
- то есть об одном из многих предметов...

(и опять стремление англоговорящих 
к чрезмерной (?) “детализации”\). 

Так вот: для английского языка, подчёркиваю,
ЭГО Т правило является

ОБЯЗА ТЕЛ ЬН ЕЙ Ш И М . 
Реализуется оно следующим образом: 
почти перед каждым существительным 
(или перед ЕГО определениями) англоязычные 
в обязательном порядке ставят словечко =

= тот или иной “артикль”
(“A/AN” или “TH E”), который когда-то раньше 

был самостоятельным словом - 
и этим словечком - “артиклем” англоязычные 
и указывают друг другу (и нам!) на то,

о К А К О М  существительном 
{знакомом или НЕ знакомом) идёт речь. 

Фактически, артикль -
это просто один из признаков 

или тоже одно из определений существительного.

“A/AN” - э/эн буквально значит:
“ОДИН”, “ КАКОЙ-ТО” , “КАКОЙ УГОДНО”,

и, соответственно, “A/AN” 
категорически НЕЛЪЯЯ_ употреблять 
перед существительными, 
стоящими во множественном числе - 

НЕ МОЖ ЕТ  же быть “ОДИН  стол
или “ОДНА птиц
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Тогда как
“THE” - зэ буквально значит:
“ТЕ” . “ТОТ”, “ТА ”,“ ТО”, “ТОТ  ...”
(смотрите, как английское “TH E” 

похоже на русское “ТЕ” -
только произносится иначе!), 

и может употребляться перед существительными,
стоящими в ЛЮ  числе !!!

1СЛК и КОГДА А РТИ К Л Ь  УПОТРЕБЛЯЕТСЯ

I ) если это существительное нам или Вам раньше 
НЕ встречалось, значит, о нём по-английски 
ОБЯЗАТЕЛЬНО нужно сказать:

“Один/одна/одно ...” = “A N ” или “А ” ( - а)
(примерно так в староанглийском

и звучало слово “ОдиН” ) - 
то есть употребить так называемый

“НЕОПРЕДЕЛЁННЫ Й ” артикль.

Причём “A N ” ставится перед словами,
которые начинаются с гласной (“а” , “е” , “г” , “о” , “и”):

A N  apple - эн эпл яблоко, 
тогда как “А ” ставится перед словами,

начинающимися с согласной( и т.д.)
или с “Y ” :

A irain - этрэйн = поезд,
A ¿fear - эйиэ = год -

- так просто легче произносить!

I ПОЛИСЫ:
Английская буква “U” в начале слова 
иногда читается как “юу”
(которое в традиционной=
н между народной транскрипции
«»(»означается как Uu:J) -
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- в этом случае неопределённый артикль перед 
словом имеет форму “А ”:

A  union - = союз.

Иногда же “U” (и в начале слова) читается 
как “а ”, обозначаемое как [л ] -
тогда неопределённый артикль имеет форму “A N ” :

A N  umbrella - ЭН амбр = зонт(-ик).
Кроме этого,

иногда в начале английского слова 
не читается буква “h” -

в таких случаях неопределённый арти ель 
имеет форму “ AN”,

несмотря на то, что на письме 
слово, “обслуживаемое” этим ,

начинается не с гласной, а с “Л” , 
например:

A N  Hour - Э Н а у э  = час - 

- и эти редкие случаи Вам придётся просто заучивать!

ЗАЗУБРИВАЙТЕ ПРИМЕРЫ

(“met” - мэт = встрети встречал):

Вчера я встретил ОДНУ.очень красивую и нежную
девушку.

Yesterday I met A  very beautiful and tender girl. 
естэдэй аймэтЭ воpu бъщутэнд тэндэ гёол

одну из многих а небо-то
Я вижу + большую сияющую звезду на + тёмном небе.
I see + A  big shining star on + dark sky;
ай сии Э биг шяйнинг стаа он ЗЭ даак екай
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’Л) сел и же это “слово” или то, что оно обозначает, 
всем или Вам УЖ Е известно, 
то по-английски и надо

ОБЯЗАТЕЛЬН О на это указать, сказав:
“ Тот  ( с а м ы й ) “Та (самая)...”

или “ТЕ (самые)...” = по-английски “THE” - зэ, 
то есть употребить перед словом

“О П РЕД ЕЛЁН Н Ы Й арт икль.

Он происходит из английского же 
''указательного” местоимения

“T h A T ” = русскому 
(и не вздумайте путать “the” и

сейчас это слова! -
по теперь Вы понимаете, почему “ the” 
и, например, “ this” или “that”
нельзя использовать вм! - см. стр. 54 -  
кто же в здравом уме скажет “Тот этот ...” ???):

(Т А ) Красивая девушка, которую я встретил вчера,
Г больна.

T1IE beautiful girl that I met yesterday
is ill.

Uif С)ъ\оутифул г'ёол зэт ай мэт естэдэй
из ил

Î
Видите, речь в этом предложении уже идёт

о ТОЙ.самой девушке girl),
и НЕ просто о какой-то ... (a girl) - 

и мы это сразу же видим по типу артикля,
или же при помощи именно артикля 

мы можем на это указать.
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Если у  существительного есть 
то ставьте артикль ПЕРЕДвсеми определениями - 
ведь артикль тоже можно считать/назвать одним из

определений:

— Я имею + ...
У  меня есть + {ОДИН) очень большой красный

карандаш.
I have + A  very big red pencil.
ай хэв Э вэ рибиг рэд пэнсил

l l l l  I

Уже несколько раз в разных случаях в примерах 
Вам попадалось маленькое словечко “of” - о или ов

(см. также стр. 107). 
Запомните пока, что этим словечком Вы можете 
просто передавать наш
родительный падеж (=  “принадлежность”):

моей ...=  o f т у ... твоего ...=  o f your...
ов май ов ёо и т.д.

(см. стр. 107).

The house OF ту mother - зэ май
Дом МОЕЙ.матери -

- смотрите: Н И  одно английское слово 
вообще НЕ  а русские..?

РАСШИРЯЮЩЕЕ НАПОМИНАНИЕ!
ЗАПОМНИТЕ ВТУПУЮ(и см. стр. 54):

Н И  до, Н И  после притяжательных местоимений
(my, your и др.), а также слов

“по” , “апу, “this” , “that” , “these” и “those”
ноу они зис зэт зииз зоуз

“не” , “любой” , “этот”, “тот”, “эти” и “те”



Н И КАКОГО
артикля употреблять НЕ  нужно И!

НОЕ эти слова, напоминаю/сообщаю (см. стр. 54), 
как бы заменяют /вытесняютартикль.
Л кроме этого, вспомните -

они ведь вытесняют и друг друга!!!

А вот Вам текстик, помогающий понять 
функцию артиклей и суть их употребления.
САМ текстик пока может быть для Вас труден, 
Поэтому Вы или выучите его сейчас

как стихотворение, 
или вернитесь к нему позже ...

По с артиклями в текстике постарайтесь
разобраться сразу же!!! 

И тут же обратите внимание на то, как тщательно 
а иглоязычные буквоеды “ докл
нам и всему миру о том, “ знаком” ли они уже
«•тем или иным предметом или нет..'.

(одного)
Нчера я встретил друга.Yesterday I met

A  friend.
(того) (одно)
У друга было старое пальпю. THE friend had

old
зэ фрэнд хэд эн оулд

крут 
The coat was green. 
зэ крут урз гриин 
We took 
yu тук э бас 
THE bus was

overcrowded. 
зэ бас урз о

79

(То)
Пальто было зелёное. 

(один)
Ми сели в авр
(Тот )
Автобус был переполнен.



Как видите, простым нежирным курсивом
(то есть наклонным шрифтом) и
выделены слова, встречающиеся в этом тексте

В П ЕРВЫ Й  РАЗ, 
и, соответственно, ЕЩЁ нам НЕ  
Они, естественно, оформлены
Н ЕОПРЕДЕЛЁН Н Ы М  артиклем (“а” или “ап”) - 
- именно ОН  и указывает нам/всем на то, 
что нам эти слова/понятия

(ещё)НЕ ЗНАКОМЫ  
(или же М Ы  с ЕГО помощью указываем кому-то, 
насколько нам всем известен или не известен

тот или иной предмет).

Далее эти же самые слова,
выделенные жирным курсивом, 
обозначают УЖЕ нам ЗНАКОМЫ Е. 
только что ( или ранее) встречавшиеся нам понятия, 
и, соответственно (так как о них говорилось),
эти слова оформляются

ОПРЕДЕЛЁННЫ М  артиклем -
который и указывает нам на то, что эти слова/ 
понятия нам ( или всем)

(уже) ЗН АКОМ Ы .

ОБЯЗАТЕЛЬНОСТЬ
указания с помощью артикля
на “ степень и з в е с т н о с т и ”существительного
(а ни перед какими местоимениями артикль

НЕ  употребляется) 
является условием тщавшуьност

английского языка - 
и Вы должны это условие обязательно выдерживать -

это ведь И Х  игры ..!
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Хорошенько запомните эту информацию, 
и обязательно ассоциируйте для себя 
словечки = артикли просто с русскими словами 

“ к а к о й - т о ”, “один“некий” (=  а/ап),
или же со словами
“ т о т ”, “тот самый”, “те” (=  Ше) и им подобными. 
Ведь функции и значение у них - одинаковые, 
происхождение - родственное, 
звучат похоже, и единственное -
но очень существенное - различие между артиклями 
и вышеупомянутыми словами заключается в том, 
что употребление именно артиклей,

то есть УКАЗАНИЕ  с их помощью 
па факт нашего знакомства (или не знакомства) 

с том или иным предметом, для английского языка
ОБЯЗАТЕЛЬНО ...

Так чего же огород городить ..? 
Указывайте, и всё тут ..!

ИСПОЛЬЗУЕМ УДОБНЫЙ СЛУЧАЙ!
МАЛЕНЬКАЯ ХИТРОСТЬ:

если определённый артикль “the” повторить 2 раза, 
•и) это будет уже нечто СОВСЕМ новое:

“The..., th e ...” =

ТЕКСТ ДЛЯ УЛЫБКИ и ЗАЗУБРИВАНИЯ:

"The more we study, the more we know.
.».* мор yu стад и зэ мор уи

“ Чем больше мы учимся, тем больше мы знаем.

The more we know, the more we forget.
,m moo г/и ноу зэ мор г/и фэгэпг 

Чем больше мы знаем, тем больше мы забываем.
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The more we forget, the less we know.
зэ moo yn фэгэт зэ лес 

Чем больше мы забываем,тем меньше мы знаем.

The less we know, the less we forget. 
зэ лес yn ноу зэ лес yn фэгэт

Чем меньше мы знаем, тем меньше мы забываем.

The less we forget, the more we know.
зэ лес yn фэгэт зэ моо yn ноу
Чем меньше мы забываем, тем больше мы знаем.

Why study?” . 
уяй стад  и 

Так зачем же учиться?” .

!!!!!!! Обратите внимание на то,
что ВСЯ эта “ присказка” составлена
из абсолютно Неизменённых слов,
взятых прямо из слов

А  ТЕПЕРЬ ВСПОМНИТЕ и ОСОЗНАЙТЕ (см. стр. 54): 
“A N Y ” ЗАМЕНЯЕТ /вытесняетлюбой

То есть, если перед словом стоит “A N Y ” , 
то Н И КАКИ Е  артикли уже НЕ  нужны!!!

I could always have + A N Y  rare book that I wanted. 
ай куд ролвэйз хэв э нирээ бук зэт ай
Я мог всегда иметь + ЛЮБУЮ редкую книгу,

которую я хотел.

I  never had + A N Y  books at all =  всего 1 отрицанием 
ай нэвэ хэд эни букс эт рол 
Я  никогда не имел + НИКАКИХ книг совсем

= 3 отрицания.



I don’t see A N Y  flowers = всего 1 отрицаниеШ
tin донт сии эии флауэс
31 не вижу НИКАКИХ цветов = 2 ...

ТОЧЕЧНЫЙ УД АР

.NB: Посмотрите на два равнозначных
и ВЗАИ М О ЗАМ ЕН ЯЕМ Ы Х  русских оборота:

“У  меня есть ...” < - > “Я имею ...” .

Вы, наверное, уже обратили внимание на то, 
что там, где М Ы  (по-русски) говорим:

“Уменя есть...” , 
англоязычные говорят:

“Я И М ЕЮ  + “Он И М ЕЕТ +  ...”  и т.д.
“ I H A V E  +  ...” , “Не +  ...” .
ай хэв хи хэз

То есть они используют ТО ЛЬК  эту =
единственную для них формулу - поэтому, не горюйте, 
и если Вам нужно кому-то сообщить, 
что у Вас, например, в Лондоне, есть очень красивая

лошадь (или дама), 
то и говорите об этом точно так же, как это делают они - 
то есть, пользуясь ТОЛЬКО глаголом =  “иметь”

и его формами'.

У меня есть + очень красивая лошадь (или ...)
в Лондоне.

I + have + a very beautiful horse (o r ... )
in London.

ни хэв э вари бъщутифулхоос (оо)
ин л&ндэн

Воспринимайте “have” и его производные формы
как ДАННОСТЬ,
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не забывая, что глагол “have” - хэв =  “иметь” -
точно такой же глагол, 

как и другие английские глаголы, 
а также, учитывая ВСЁ то, что мы уже прошли.

ЗНАЙТЕ, что у глагола “have:” =  “иметь”

ВСЕГО 5 .

и для ускорения обучения
воспримите и эти формы просто
как 5 отдельных НЕизменяемых слон/комбинаций,
которые просто сочетаются

с разными местоимениями,
или которые Вы будете употреблять

в разных ситуациях.

ВЫЗУБРИТЕ БЛОК:

1) У  меня/тебя-вас/нас/них ЕСТЬ  ...
I/you/we/they + H A V E  +  ... - хэв

2 ) У  него/неё/кого? Е С Т Ь ...
He/she/it/Who? + H A S  +  ... - хэз

3) У  ...всех... Б Ы Л  /-а/-о/-и...
ВСЕ + H A D * +  ... - хэд

4) У  ... всех ... БУД/-еt/ -v t  ...
ВСЕ + W IL L  H A VE  +  ...

N B 1 : унл хэв

5) +  Слово “H A V IN G ” - хэвинг =  имеЯ: име/ОЩий:
обладАНие ( );

N13 2:
* Слово “Н А Д ” ещё может значить “по/имеТый” ,,

“имеЕМый” . “обладаЕМый” - 
- то есть быть так назывемым

“пассивным определением” - см. стр. 237.
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ЛОГИЧЕСКИЙ ВЫВОД:

I *аз эти формы глагола “have” являются отдельными 
///^изменяемыми словами (have, has, had) +

4-1 словосочетание have),
то и вопросы можно задавать же
то есть ЭТИ М И  же четырьмя Ф О Р М А М И . 
поскольку они настолько “СИЛ

что им не требуются никакие 
“вспомогательные средства” :

У  + меня/тебя/вас/нас/них + .ЕСТЬ + секретарь?
H A V E  + 1/... + a secretary?

хэв ай э сэкрэтэри

У  + него/неё + ЕСТЬ +  большая собака?
H A S  + he/she + a big dog?
хэз хи шъи э биг дог

У  + ...* + Ш Л / -а/-о/-и + деньги?
H A I) + ... + (any) money?
хэд ... (э мани

1 2
+ ...* + БУДУТ. + деньги?

2 1
W ILL  ... * H A V E  +  money?
»/И л хэв мани

I 2
У I- меня + БУД ЕТ  + слон?

2 1
W ILL  + I + H A V E  an elephant? 
yyiл ай хэв эн элифэнт

л Многоточие здесь и далее в других местах значит, 
что на этом месте могут быть любые местоимения.
В данном случае запомните,

что в прошедшем и в временах
формы “had” и “will have” можно употреблять 

с любыми местоимениями.
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“HAVE” и его 2-я и 3-я формы - это СИЛЬНЫЕ слова!!! 
- то есть ими самими можно задавать вопросыШ

ЗАПОМИНАЕМ:

ЭТО УЖ Е И ЕСТЬ АНГЛИЙСКИЙ ЯЗЫК!!! 
УСВАИВАЙТЕ КУСКАМИ и КОПИ РУЙ ТЕ,

заменяя одни английские слова на другие:

В НАСТОЯЩ ЕМ,времени:

У  тебя есть + брат — Ты + + брата.
You -t- + a brother.
юу хэв э

У  него есть +  сестра = Он + +  сестру.
Не + H A S  + a sister.
хи хэз э

У  кого есть дом? = Кто + +  дом?
Who + H A S  +  a house?

хуухэз э хаус

В ПРОШ ЕДШ ЕМ,времени
для ВСЕХ лиц только “ ... ...” - хэд,

= "... ИМЕЛ/-а/-о/-vin:

У  ... Б Ы Л /-а/-о/-н +  братья = ... + brothers.
... хэд бразэс

У  КОГО Б Ы Л И  + братья? = WHO +  brothers?
хуу хэд бразэс

А  в БУЦУЩ ЕМ. соответственно, 
для ВСЕХ лиц
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только W IL L  H A V  - yvui
= “...БУД... ИМЕТЬ...”:

У  ... БУДЕТ/БУ Д У Т  +  сёстры.
... W ILL  H A V E  + sisters.

yvui хэв систэс

У  КОГО Б УД УТ +  братья?
WHO W IL L  Ц А У Е  + brothers?
x у у ужл хэв...

РАСШИРЕНИЕ ВОЗМОЖНОСТЕЙ:

Если же у кого-то “чего-то Н” , 
то прямо П ЕРЕД  тем, “ ЧЕГОнет”

(в любом времени и после любого местоимения) 
просто ставьте уже известное Вам

“ А О ”  - =  “

ВНИКНИТЕ В СХЕМУ
и воспримите её как БЛОК:

У . . .Н Е Т/НЕ  БЫЛО /НЕБУДЕТ + денег 
... have/has/ had/ will have + +  money - мани

-  смотрите: и  здесь ПО-РУССКИ
мы “ ” глагол.

л англоязычные “отрицают” существительное, 
то есть они как  раз и “отрицают” то,

ЧЕГО  или  КОГО  у них

У МЕНЯ,/тебя/нас/вас/них + Н ЕТ ...
£/ you/we/they H A V E  + NO . . . . . . .  хэв ноу...

У меня +Н Е Т  +  брата.
I have + NO +  brother - айхэв ноу бразэ
Я ИМСЮ+ НЕ  +  брата =  буквально!
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У  н е г о / н е ё  + Н ЕТ +  сестры.
Не/she haS + NO + sister - хи/шъи хэЗ спстэ

У ... + НЕ БЫЛ/-а/-о + друга/девушки/молока.
... haD + NO  + friend/girl/milk.
... хэД ноу фрэнд/

1  2 1
У... + НЕ БУДЕТ +  друга/друзей.
1  1 1 2

+ W IL L  have NO  + friend/friends 
у ил хэв ноу фрэнд/фрэндс

(в последних двух примерахкак Вы, надеюсь,
уже понимаете, последнее слово может быть

ЛЮБЫМ1).

ЕЩЁ РАЗ:
“АО” ставьте ТОЛЬКО

перед существительными 
или перед ЮГ !!!

Там, где есть “NO” -
не нужны Н И КАКИ Е  артикли,

а также Н И КАКИ Е
«П/ТС/Г 9 tiny  ̂ 1пу j inIS у TnCLv j 

“these”, “those”,“ft” или “the”\\\

ХВАТАЙТЕ И ПРИМЕНЯЙТЕ:
В случае с оборотом

“У  (меня/него) есть...”  have/has...”
в английском языке существуют 
и 2 его более разговорных аналога/варианта 
для настоящего времен
- и Вы можете сразу же ими пользоваться:

1) “Усечённый” :
I  have... —» I ’ve... - айв =  У  меня есть ... 
Не has ... —» He’s... - хиз — У  него есть...
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И Л И У Б Р И Т Е :

' пас + нет + представления, + где + она + моглабы + быть. 
\\'с’ае+ по + idea + where + she + could + be. 
//и ̂  ноу айдпэ шъи куд бии

.V псе (есть) + куча денег ==
She’s +  a lot of money - шъиз э лот. ов мани;

2) Ь Очень употребительный 
который САМ имеет 
и полную, и усечённую формы:

I/You/we/they have got... —» ...’ve g o t ... - —
... have...

I Ie/she/it/who?hasgot... —» ...’s g o t ... - =
... has

им пример:
M ыне имеем + представления + где + она +

+ могла бы + быть. 
We’ve got по + idea + where + she +

+ could + be.
у ив гаmноу айднэ уээ шъи куд бии

У  неё (есть ) + куча денег.
She’s go t +  a lot of money. 
шъиз гатэ лот ов мани

У  него + Н ЕТ  + мозгов!
He’s go t +  NO  + brains!

xиз га тноу брэйнс

1»ум1лльпо этот оборот соответствует р у сск о м у  

имрижению
иУ  меня/него (не) ИМ ЕЕТСЯ  ...” .

11« пользуйте его только в Н АСТОЯЩ ЕМ  времениШ
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УСВАИВАЙТЕ КУСКАМИ:

У  них есть +  много деревьев = They’ve got +  many trees.
зэйв мэни трииз

У  него НЕТ 4- проблем = Htfsgot NO 4- problems.
хиз ноу проблеме

У  кого есть 4- хоть какие-то 4- деньги вообще? 
W ho’s go t + A N Y  4- money at all? 
хуз гат э мани этоол

Но в вопросах с этим оборотом
слов a/формы “HAVE” и “HAS”

остаются НЕ сокращёнными'.

У  меня есть свой (=  мой)\ А  У  тебя твой?
=  I ’ve got mine! you GOT yours?

айв гат майн хэв юу гат

HA V E  they GOT + anything to say?
хэв зэй гат энифинг тэ сэй

У  них ЕСТЬ  4- что сказать?

H A S  he GOT + enough courage?
хэз xu гат инаф каридъжъ
У  него ЕСТЬ) 4- достаточно смелости?

ОБАЛДЕННЫЙ РЕЗУЛЬТАТ (также см. стр. 350):

Кроме этого, господа лентяи, 
если Вы ПОСЛЕ  глагола “have” ,

ПОСЛЕ  любой из 4-х его форм, 
или ПОСЛЕ оборотов и “ ...'
(в том числе и в их усечённой форме “ ... got” *) 

просто ПОСТАВИТЕ части/ “ТО” - ту,
то всё это будет уже значить:

“ ” .
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* Смотрите, какая интересная “ ”
привела к этому ( “ ... got” ) результату: 

HAVE -> HAVE GOT -> ‘УЕ GOT -> GOTH!

ВНИКНИТЕ В СХЕМУ:

... HAVE 

... HAS 

... HAD

... WILL HAVE 

...’ve got 
. . . ’a got

got

+ TO + ГЛАГОЛ = ... ДОЛЖЕН ...
из словаря ( б ы л ,  б у д у )

Вспомните “ The Beatles” :
“Got to + get you into my life!” .
* Должен заполучить тебя в свою жизнь!” .

из “Revolver”!
«

ВНИКАЙТЕ, ЗАЗУБРИВАЙТЕ и КОПИРУЙТЕ:
I I have to + go - а й х э в  ту =  Я + + идти.

I 've got to +  go—» I got +  go.

Hi* + haS t o  + leave - xu хэз my л Он 4-
- 1  lc'S got to + leave— >He got to +  leave. + уезжать.

We + haD to + pay -уихэдт упэй
Мы + должны БЫЛИ_ + заплатить.

11о t- W ILL  have to + answer for his awful behaviour,
viz j/ил хэв m y  аансэ

On I должен БУДЕТ_ + ответить за своё ужасное
Т Т поведение.

- lle’LL have to + ... Т= за ...

Л ТАКЖЕ:
I II III

\Nvvegot* + to + write this = Мы +  написать это.
уП" га mтэ райтзис

М1н»*я g o t*+ to +  study = Ей нужно + учиться. 
шьи.1 гот тэ стади
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I ’ve got* +  to +  say “NO!” =  Я +
айв гат тэ сэй ноу сказать “НЕТ!” .

You’re got* + to + read it all =В ы  должны + 
юв гат тэ риид ит о прочесть всё.

He’s got* 4 - to +  buy that car = Он +
хиз гат тэ бай зэт каа купить ту машину.

They’re got* +  to +  rest = Они + отдохнуть.
зэйв гат тэ рэст

* Во всех этих случаях может стоять и просто 
“ ... go t to должен ...” .

Когда в вопросе с этим оборотом далее следует 
какой-нибудь глагол, то частицу “to” ставьте только 
прямо перед этим глаголом, независимо от того,
ЧТО “вклинивается” между формой “have”

и этим глаголом:
ДОЛЖ ЕН, он + решить + эту проблему немедленно

без тебя?
H A S, + he + ТО + solve + this problem immediately

without you?
хэз xu my соуле зис проблем иммдъетдли

у из ay т юу
НО:

W IL L  she + H A V E  to + stay? 
упл шъи хэв тэ стэй

Она БУДЕТЕ +  должна + остаться?

СПЕЦИАЛЬНО
обратите внимание на то, что Т
с чего бы ни начинался русский вопрос такого типа,
ангтиияшй ВОПРОС всё равно

НАЧИНАЙТЕ с одной из форм “have”
(в том числе и с “W ill ... have ..?” )!!!
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Ещё раз повторяю, что если после оборота “have to” 
с е т ь  какой-нибудь глагол, 
т о  частицу “to” ставьте ПРЯМО

этим глаголом!

We never + haD to +  do this. 
yn нэвэ хэд my дуу зит
Мы никогда не + должны + делать это.

We + W ILL  have to + fix  it.
ynуил хэв my фикс um

Мы + БУДЕМ  должны + починить это.

Н ЕИЗМ ЕНЯЕМ ОСТЬ  ИЗМЕНЯЕМЫХ СЛОВ

“Если Вы родились 
без крыльев, 

то не препятствуйте 
их росту”. 

Коко Шанель

НОЛЫПОЙ Ш АГ К РЕЗУЛЬТАТУ

С изменяемыми словами коленкор немного другой, 
чем с НЕизменяемыми, так как здесь возникают 
« разу 3 интересных (но легкоразрешимых) вопроса, 
о тпеты на которые будут даваться по мере 
продвижения вперёд:

•) М ОЖ Н О ли английские слова всё же вообще
НЕ  ?

2 ) КОГДА  и ЗА Ч Е М  их нужно ?
Уж если нужно английские слова то

.4 ) КАК?

А нот тут-то и начинается самое смешное!
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Раз Вы - лентяи, то, скажу я Вам опять, 
английский язык - 

это действительно просто для Вас, так как
ОТВЕТ на 1-й вопрос гласит:

В огромном количестве случаев даже 
изменяемые английские слова 

изменять вообще НЕ

Убедительно это всё звучит, или нет - не важно!
Вы, главное, не майтесь - учите то, что Вам даётся, 
складывайте + слова + со + словами - и смотрите,

ЧТО  получается ..!

Вы увидите, ЧЕГО, оказывается, 
на самом деле можно достичь,

ВООБЩЕ НЕ И ЗМ Е Н Я Я  
даже те английские слова, 
которые могут  изменяться!!!

БОЛЬШ АЯ ПОДВИЖКА!
КОНКРЕТНЫЙ ПРИМЕР НЕИЗМЕНЯЕМОСТИ:

Если Вам нужно о чём-то ПОПРОСИТЬ 
или что-то ПРИКАЗАТЬ, 
то просто БЕРИТЕ  СЛОВО/глагол СЛОВАРЯ,

и прямо ЭТИМ СЛОВОМ  
ПРОСИТЕ  или П Р И К А ЗЫ В А Й Т

ничуть его НЕ  ИЗМЕНЯЯ!!!

ПРОСЬБЫ:

GIV E  me five bucks, please*!
гив мии файв бакс плииз

Д А Й  мне пять баксов, пожалуйста!

94



Please*, READ  it aloud!
плииз puud urn. элщ/д 

Пожалуйста, П РО Ч ТИ  это вслух!

* “ Волшебное слово” “PLE A SE ” - плииз
=  “  ПОЖАЛ ” 

ставьте только в самый КОНЕЦ  
или в самое Н А Ч А Л О  Вашей просьбы!!!

Кроме этого - где бы оно ни находилось - 
“please” всегда отделяется  
от остального текста

ПРИКАЗАНИЯ и СОВЕТЫ:

COME  here! - нам =  сюда!

DO it right now! - дуу urn райт
   ___ _ ш »

■= СДЕЛАЙ это прямо сейчас!

BE patient! - бии пэйшъент 
= БУ Д Ь  терпелив!

M A K E  NO  mistakes! - мэйк ноу мистэйкс
— НЕ Д Е Л А Й  ошибок!

DO NQTHINGI- дуу нафинг
-  НЕ Д Е Л А Й  НИчего!

N ever H A R M  anyone! - нэвэ хаам эниуан 
■= НИ когда НЕ ВРЕДИ  Н П кому!

ПРИГЛАШЕНИЯ и ПРИЗЫВЫ:

Знакомый всем лозунг:

“COMEto MARLBORO COUNTRY!”
кам ту малборо кантри

“П РЛЕЗЩ АЙ/ ТЕ  В СТРАНУ МАЛЬБОРО!” ,
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или слоган компании “N IK E ” = “

“JUST DO IT !” - джяст um
“ПРОСТО С Д ЕЛАЙ  ЭТО!” и т.д.

То есть все эти глаголы Т (give, read, come, do, be, make) 
взяты

прямо из словаря и вообще НЕ  
По-русски тоже так говорят в армии и в Милиции

(=  не изменяя глагола), 
только у нас это звучит гораздо жёстче, 
например:

“Л Е Ж А ТЬ!” , “НЕ ПИТЫ“СТО ЯТЬ!”, 
“ПОДАТЬМНЕ ЕГО СЮ ДА!” .

(А  теперь сбегайте на страницу 140).

СУПЕРВНИМАНИЕ
на 3 английских примера, 
приведённых на 15 см. выше:

M A K E  NO  mistakes! - мэйк ноу
= НЕ Д Е Л А Й  ошибок!

DO NOTHING]- дуу н&финг
= НЕ Д Е Л А Й  НЯчего!

N ever H A R M  anyone! - нэвэ хаам эниуан
= ННкогда I IE  ВРЕДИ  НИкому!

ПОВТОР:
Сколько бы отрицаний ни было

в русском “совете/запрете” ( 1 , 2 или 3),
в его акглццсколх аналоге/переводе

О ТРИ Ц АН И Е  всё равно будет 
ТОЛЬКО  

(И помните о том, что 
“ neither ... n or ...”  == 1 отрицанию]]]).
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ОГ.ЯЗАЛОВКА

Знайте, что для получения моментального 
результата Вам сразу же придётся вызубрить 

ОЧЕНЬ конкретное количество 
- всего-навсего 71 штуку -

самых важных для Вас слов/ сл единиц =
залог Вашего успеха.

66 слов из этих 71-го 
(=  кроме 5 форм глагола “ “быть” - см. стр. 189) 

я называю “УКАЗУЮ Щ И М И  словами” =
“словами-подсказками”. 

и они являются наилучшими Вашими помощниками, 
так как они не только вообще ИЗМ ЕНЯЮ ТСЯ
сами, но они, к тому же, однозначно 
У К А З Ы  В Л Ю Т (подсказывают,} Вам на то,
Ч'ГО Вам нужно делать со словами, идущими

ПОСЛЕ них (часть из них указывает, например, на то, 
что даже изменяемые слова, идущие ПОСЛЕ них, 

изменять вообще НЕ нужноШ

“Указующие” слова есть во многих языках, 
и том числе и в русском:
Ни, например, прекрасно знаете, что
после слова “он” в натгюягммвремени
к русскому глаголу
нужно прибавлять окончание

“+ЕТ ”или “+ И Т”( “ делаЕ”, “леч
после слов “он” + “вчера” ,например, почти всегда
нужно к глаголу прибавлять окончание

( “делаЛ”),
а после слова “много” последующее существительное 
шчастую должно ставиться во множественное число. 
'Го есть слова “он” , “вчера” и “много” 

однозначно указывают Вам на то, 
что “ вот здесь (после них)

нужно сделать то-то и ...” .
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Английские
“ УКАЗУЮ Щ ИЕ с л о в а ” подразделяются на 3 очень
конкретные группы:

1) ПЕРВАЯ группа 4 = 29 “слов” (стр. 98,118,125,127) - 
будет “ облегчать” Вашу англожизнъ,

указывая Вам, когда английские слова 
ВООБЩЕ ИЗМЕНЯТЬ НУЖНО!

2) В ТО РАЯ  группа = 26 “слов” (стр. 222) - 
“покажет/подскажет,” Важ, когда всё же 
НУЖНО производить одно очень простое, 
но крайне важное изменение 
английского слова (“+ (е)Я”);

3) ТРЕ ТЬ Я  группа = 11 “слов” (стр. 279) - 
решит за Вас колоссально важную
с точки зрения акглограмотности проблему, 
вводя Вас заодно в мир английского глагола.

МОЩНЫЙ ПРЫЖОК ВПЕРЁД!
Ещё раз даю информацию:

ПОСЛЕ следующих “указующих слов” 
= 4 “субъектных” местоимений 

в НАСТОЯ Щ ЕМ  времени просто ставьте
НЕи вменённые глаголы

1) I  - ай =  Я
2) You - юу = Ты, Вы, вы
3) We - уп = Мы
4) They - зэй =  Они

БЛОК :

То есть буквально:
Я/ТЫ/Вы/вы/МЫ/ОНИ +  ЧИТАТЬ/ПИСАТЬ/

КУШ АТЬ и т.д.
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ДОПОЛНИТЕЛЬНЫЕ ОБЪЯСНЕНИЯ:

I ) Английское “I ” = “Я” всегда пишется только
БУКВОЙ;

У.) В современном английском языке НЕТ
местоимения -

ко ВСЕМ  обращаются только на = “YOU” -

Оти 4 “слова” : I, you, we, they
(п о местоимениях - “he” , “she” , “it ” -

поговорим ещё подробнее на стр. 223), 
которые, повторяю, формально называются 
" сц£зьщтшмШ1 местоимениями”

(так как СУБЪЕКТ - это тот, “делает”),
однозначно УКАЗЫВАЮ Т Вам на то, что 
ПОСЛЕ них глаголы 
(в НАСТОЯ Щ Е М  времени - стр. 54)
можно брать прямо из словаря 
и вообще их НЕ изменять.

То есть, когда/если Вы захотите по-английски сказать 
“Я/ты/вы/мы/они + чита и т.д.,

in просто возьмите английские “I/you/we/they” 
и ПРИБАВЬТЕ К  любому из ним английский ГЛАГОЛ

“read” - риид = “читать” 
прямо из словаря (не делая с ним ничего)Ш

I/you/we/they + READ  + many interesting bookS. 
an mi/ //и зэй риид мэни интристинг буксС

Пуки.:
И/ты/рц/мы/они + читаТЬ  + много интересн книгД.
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Вот Вам конкретнейший 
М О М Е Н ТА Л ЬН Ы Й  и

результат!!!

ПРИМЕРЫ ДЛЯ ПОДРАЖАНИЯ
(действуйте + по + принципу + механического +  
сложения =  берите для П-ой 4 колонки любые

английские глаголы прямо из словаря 
и НЕ изменяйте их).

П:
I + work - ай верк = Я + работаю.
You + write - юу райт Ты/Вы/вы +

+ пишешь/пишете. 
We + read - уи puud = Мы + читаем.
They + sell - зэй сэл =  Они + продают.

КАТАП УЛЬТА  I
НАРАЩ ИВАНИЕ  ВОЗМОЖНОСТЕЙ:

Теперь ПРИБАВЛЯЙТЕ  (+ )
К  этим простым предложениям
любые ОБЪЕКТЫ =  любые слова/существительные

в единственном или во множественном числе (=
(а можно ещё и с любыми ),
или объектные местоимения - стр. 33, 

беря их = эти объекты - ТОЖЕ прямо из словаря, 
и ( больше) НЕ изменяя их 

(кроме прибавления “+(е)5” к существительным).
И  НЕ ЗАБЫ ВАЙ ТЕ, что перед этими словами 

или перед их определениями 
при желании Вы уже можете вставлять 
в Ваши английские предложения 
ещё и любое ОДНО из :

“ А/АИ/ТНЕ” , “АО” , “М У ” (и др.), “А А У ” ,
“ТН1Б”, “Т Н А Т ”, “ ТНЕБЕ” или иТНОБЕп\\\
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.»'ГО УЖЕ И ЕСТЬ АНГЛИЙСКИЙ ЯЗЫК!!!

Я I иыо + свежее молоко = I + drink + fresh milk.
aii + дринк + фрэшь милк

И I не пью + молока = I + drink + по milk.
ай+ дринк +  ноу милк

Ты/вы/Вы + пишешь + длинное письмо.
You + write + а + long letter.

юу paiim э лонг летэ

Они + продают + нашу + новую машину.
Tiny + sell + our + new car.
,»»1/ сэл ауэ каа

Он н + могут + (от-)ремонтировать + любУЮ + старую
■I машинУ.

Т 1н’у+  can +  repair +  + old car.
14t кян рипээ эни оулд каа

Мы + видим + тех красивых девушек.
W«‘ + see + those beautiful girls.
(/и сии зоуз бъщутифу гёолз

ШШКНИТЕ В СХЕМУ:

I
\ ОН

W  о

Tl. eyj

fA/AN/THE 
NO
MY (u др + ОБЪЕКТ (+ (e )S )

+ ГЛАГОЛ + » с определениями Т
из словаря I THIS Т

( пезменённый) I THAT, Т
^THESE и THOSE—>а также:
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СКВОЗНАЯ ИНСТРУКЦИЯ:

Везде следите за порядком слов
в английском предложении, 

особенно там, где он в редких случаях
не совпадает с русским!!! 

И обязательно учите слова!!!

ИДЁМ ОТ РУССКОГО!
=  сразу же (вслихШ) переводите

с русского на английский (и не бойтесь -
ВСЁ это Вы уже М ОЖ ЕТЕ  сказать САМ И}). 

Повторяю:
в НАСТОЯ Щ Е М  времени просто берите
нужное Вам местоимение

= I, YOU, WE, THEY -
и просто ставьте после него любой 

Н ЕИ ЗМ ЕН ЁН Н Ы Й  ГЛАГО Л:
пива, 
beer. 
бнэ

Я + пью + много свежего
I + drink + much fresh
ай дринк матч фрэшь

Ты + любишь +  большие деньги.
You + like + big money.
юу лайк биг мани

Мы + говорим + очень громко.
We + speak + very loudly.
г/и спиик вэри лаудли

Вы + работаете + много.
You + work + much.
юу вёо к матч

Они + знают + нас.
They + know + us.
зэй ноу ас

(Всё это Т =  сочетания неизменённых английских
слов из словаря).
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II л ir. ( существителъное+S )  
VI + покупаю + милые цвет 
I + buy + nice flowerS.
а и бай пайс флауэС
Ты + читаешь + ЛЮ БЫ Е  + новые книг/i.
You + read 
юу риид

Они + поют 
They + sing 
.¡эй синг

+ A N Y  + new bookS.
ЭНИ ньюу букС

+ М О И  + красивые песнЯ.
+ M Y  + beautiful song'S.

М А Й  бъюутифул сонгС
N 11:

По вспомним, что вышесказанное НЕ  касается 
местоимений “он” = “he” , “она” = “

“оно” -  “it” и “Кто?” =  “Who?” , 
так как после них в настоящем времени 
к последующему глаголу

нужно прибавлять окончание “+ (е)S ”).

ИГО УЖЕ И ЕСТЬ АНГЛИЙСКИЙ ЯЗЫК!!!

Как видите, в английском действительно 
возможны “механические”

+ действия + по + сложению + слов!!!

Возьмём, например, предложение:
I + drink + milk = Я + пью + молоко. 
ай дринк милк

Начинайте замены слов, беря новые/другие/любые 
слова ПРЯМО ИЗ СЛОВАРЯ 

или из уже выученных Вами объектов 
и объектных местоимений,

Например:
like лайк — любить adore - эдоо =  обожать
milk - милк=  молоко sweets- свиитс =  сладости
have - хэв =  иметь this - зис — это; этот.
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СКОЛЬЗИТЕ:
I  + adore + this = Я  + обожаю + это.

You + adore 4- this = Ты  + обожаешь + это.
We + adore + this *= М ы  + обожаем + это.
They+ adore + this = Они + обожают + это.

I + like + milk = Я + люблю + молоко.
I + have + milk= Я + имею + молоко.
I + adore + milk= Я + обожаю + молоко.

— >  — >
I + adore + you =  Я + обожаю + тебя.
I + adore + him  = Я + обожаю + его.
I + adore + them  =  Я + обожаю + их.
I + adore + sweets = Я + обожаю + сладости.
I + adore + this = Я + обожаю + это

и т.д.
Всё это можно изложить ещё проще, в виде очередного 
БЛОКА:

1 2  3
“I/уои/\уе/Шеу + Цке/Ьауе/1ю1е + уои/^гк/йвЬ...”,

неизменённые 
глаголы объекты

Буквально: ( и л и  и+ (е )Б ”).
1 2

“Я/ты/мы/вы/они + любиТЬ/имеТЬ/ненавидеТЬ +
3

тебя/девочек/рыбу... ” .

То есть 2-ю (глаголы) и 3-ю ( ) группы слов
можно ВАРЬИРОВАТЬ ДО БЕСКОНЕЧНОСТИ...

Просто ли, не просто - но это ТАК И ЕСТЬ!!! 
Английский язык ТАКОВШПоэтому,

шуруйте ТА К  и далееШ
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ПРАВИЛЬНОСТЬ ЯЗЫКА

внимательно и уважительно отнеситесь к той 
’* vu.пышке”, о которой сейчас пойдёт речь, 
чин как она сразу же “зашвырнёт” Вас 
чуп. ли не на второй курс филфака.
К тому же употребление или этого

«■ почечка является признаком англограмотности 
(или англобезграмотности! - см. стр. 350).

ЧУТЬ НАПРЯГИТЕСЬ И НЕЧУТЬ  ВДУМАЙТЕСЬ!

Предположим, что в Вашем русском предложении,
■ -»трое Вы за/хотите изложить по-английски,
• ■и. два, три или более глаголов, 
и иго ПОСЛЕДУЮЩИЕ глаголы 
КРОМЕ ПЕРВОГО (глагола)

стоят в “неопределённойформе”
(=  читаГЪ. куса ид и т.п.).

IIjiii иначе:

и Пишем английском переводе
Ншшто же русского предложения
после ОДНОГО (=  первого) английского глагола
Мы хотите употребить “второй”
мин ещё несколько других английских глаголов ...
T..I /ni и в том, и в другом случае 
ПЕРЕД этим “вторым”, “третьим” 
ним перед КАЖ ДЫ М  из последующих 
I нос пс первого) глаголов, не думая ни о чём,
Мы ОЬЯЗАТЕЛЬНО должны поставить ещё
• чинен к о /частичку “ТО,...” -ту

(но  не после элементов и частиц - см. стр. 125 и 127 - 
т. к. они не являются “первыми глаголами” !!!).

Чистипи “to”соответствует окончаниям 
неопределённой формы” русских глаголов

“-ть” или “-ти”,
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только она НЕ  присоединяется К  концу глагола
(как в русском), 

а ставится П ЕРЕД  английским глаголом:
прыгаТЬ = ТО  jump - ту

ПОДСКАЗКА:

Говоря проще, это “ to” ставится
МЕЖДУ между английскими глаголами в том случае, 

если этих глаголов несколько 
и они идут один за другим!!!

НАПОМИНАНИЕ:

Но после 8 глаголов, данных Вам на стр. 39 
“го”перед последующими глаголами 

ставить ЦЕ НАДОШ

Обычно *Чо” произносится как “ту” , 
но в беглой/разговорной речи частица “/о” 
произносится как бы вместе со “своим” глаголом, 
и её произношение иногда “смазывается” - 
тогда “/о” перед согласными ( , й, г, п, £, и др.) 
произносится скорее как “тэ” , 
поэтому не удивляйтесь, 
когда увидите, что

в транскрипции я пользуюсь обоими вариантами.

Если же речь медленна и членораздельна, 
то “/о” всегда произносится как “ту” - 
делайте и Вы так же - зачем Вам проблемы?
В песнях, например, эта частичка обычно 
“пропевается” как “ту” -
так поют/произносят и Элвис Пресли, и Фрэнк

Синатра, и Бритни Спиэс ...
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1 2  3
Мы + хотим + читаТЬ.и писаТЬ.

1 2  3
We + want + ТО  + read and + ТО + write. 

i/ и  уонтту риид энд ту райт
1 2 

*Гы + планируешь + зап + за это.
1 2 

Y ou + plan + Т  + pay + for this.
юу плэн my пэй фоо зис

1 2  3
Они + ненавидят + драТ + и + куса

1 2  3
They 4- hate + ТО  + fight + and + + bite,
зэй хэйт ту файт энд ту байт

В I шш» ИМИ I ■■ I I >»■■■ I ■ ■■ 11 I ■ ■"» I' W W *  ■ > I П ■ I J I I I —  » ■ ■

И 11 ФОРМАЦИОННАЯ ВРЕЗКА:

I» русском и в английском языках имеются 
н другие случаи, подобные вышеуказанной Т 
"шпо жести наоборот” {“to + ” = “ + т ь ”).

• к» НЕ единственная языковая ...
1 lit пример, если Вы хотите сказать:

1 2  3
“ОтцОВ дом” , 

п» 11** .шглийски это будет: зэ харе QB майфаазэ
3 2 1

The house OF my father” -an

и» цгть и здесь
«и», что в русском присоединяется К  концу слова,
1 англоязычных это же ставится словом!!!

(Смотрите также предыдущую страницу).
Л что Вы скажете об “ЭдипОВом ” ?

- комментарии излишни!!!
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И БОТ Т А К И М  вот ОБРАЗОМ=
при помощи предлога “OF” - или - оф -
можно показывать “ХОЗЯИ Н А” во случаях

(независимо от рода и числа “хозяина”)'.

Комната мо ЕЙматерИ = The room OF my mother.
зэ руум OB май

Мускулы И Х  братА = The muscles OF their brother.
= БратОВы мускулы. зэ масклс ОВ зээ

Лучи нашЕГО СолнцЛ = The rays OF our Sun.
= СолннЕВы лучи. зэ рэйз ОВ сан

Дети ВашиХ соседЕЯ = The children OF your neighbour#. 
= “СоседЕВы” дети... зэтчылдрэн ёо нэйбэс

СКВОЗНАЯ ИНСТРУКЦИЯ:

Везде следите за порядком слов
в английском предложении, 

особенно там, где он в редких случаях
не совпадает с русским!!! 

И обязательно учите слова!!!

ПРОСТО ПРИМЕР:

Уважайте интересы Вашей семьи 
Respect the interests OF your family 

риспэкт зэ интэрэстс ов ёо фэмили

каждый раз, когда Вы обсуждаете
every time when you discuss
э ври тайм уэн юу дискас

семейные дела с чужими,
family matters with strangers.

фэмили мэтэс упз стрэйндъжес
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l lpi lMC ЭТОГО,

“ Х О З Я И Н А ” можно показать и просто
“ прибавив К  нему” окончание ’S ” - с,
причём именно через (“ ’ ” ),

Tu есть
это “ ’S” прибавляется прямо 
К  концу слова = существительного

или имени собственного,

Чтобы показать, что
предмет, или человек, или существо, 
обозначенное этим английским 

словом с “  ’S” на коние. 
является “ВЛАДЕЛЬЦЕчего-то.

N11: Но “ ’s” не прибавляется к притяжательным
местоимениям!

41'in иначе:
“ ’S” прибавляйте прямо К  “В Л А Д Е Л ЬЦ У ” ..., 

iinii.no по сравнению с русским,
поменяйте слова местами:

1 2  2 1
Ши и на Майкла = Michaelas hat - майклс хят 
МпикпОВа шляпа = The hat OF Michael.

1 2  2 1
Минеры леди = Ladyls manners - лэйдисмэнэс.

И ни м уже знакомое:

Mi DonakTs - мэкдонэлдс =  “Макдональдов” .

причем “Мс” = “Мае” - это шотландская
приставка,

■ таящаяся в начале родового имени 
( и это - то же самое, что арабское “ -ибн-”),
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то есть:
“МакДональд” = “Из Дональдов”
(a “McCartney” - МакКартни =

“Из (клана) Картни”).

И “ ’s ” в конце просто значит:
“Принадлежащий ” .

По-русски Вы технически делаете точно так же, 
только прибавляете к “ владел” ДРУГОЕ

окончание:

Лен-1-И Н А  грациозность =  Lena’S grâce.
грэйс

Саш +ИНЫ  амбициИ = Sasha’S ambitionS.
сашаС эмбтиьнС

Если же
сам “ВЛАДЕЛЕЦ”  по той или иной причине 
заканчивается на “-S” , 

то не делайте вообще ничего, и прибавляйте 
к такому “ владельцу”

только АПОСТРОФ  (даже “s” ):

1 2 2 2 2 1 
Глазки на тих девочек = Our girlsl eyes.

&уэ гёолз айз

То есть здесь сам йПОСШроф  выступает уже как 
“иероглиф”/значок, обозначающий 

факт СОБСТВЕННОСТИ или ПРИНАДЛЕЖНОСТИ.

ОПЕРЕЖАЮЩАЯ ИНФОРМАЦИЯ 
СЛОЖНО, Н О ...

Хотя, чего сложного-то?
Посмотрите, как другие десятилетиями корячатся, 
сотни $$ изводят - а тут “Бац! И в дамки!” - так что, 

“Шуруйте, шуруйте и шуруйте?'.
(Почти по В. И. Ленину).
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Постарайтесь, пожалуйста, понять и как можно 
быстрее запомнить вот такие вот

полезные словосочетания:

Один и з ... =  One of th e ...
(и существительных).

I In пример:
О д н и  из мальчиков = One of bovs 

И:
Один из вас = One o f you - уановю у...
( >дин из нас = One of us - ов ас
Один из них = One of them - уан ов зэм
Один из этих ...= One o f these ... - уан ов зииз ...
Олин из тех... = One o f those... -уан

например:
Я буду жить в одном из тех домов.
1 will live in one of those houses
aii унл лив ин уан ов зоуз хаузиз

(ещё раз обратите внимание на
английских слов падежам),

т П О М Н И Т Е !

II циню так же (см. стр. 62 и 65):
Ни пдип из вас ... не ... — None o f you ... -
Ни ндпи из ... не... =  None o f the... - нанов з э ...
■ существительных),

■ »пример:

НИ одна из + школьниц исчезает.
N one oftfce + schoolgirls disappears.

пан ов зэ скуулгёолз диеэпнэе
i II щесь обратите внимание на то, что

О ДН И М  английским словом “NONE” - нан 
Вы заменяете сразу два русских отрицания

“НИодна...
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Большинство и з ... =  Most of (the) ... - ...
Большинство ... (=  кого-то)".

Большинство из нас любят красивую и мелодичную
музыку,

Most of us like beautiful and melodious music. 
моуст ов ас лайк бъюутифулэнд мэлодьэс

Больщхтщшо девочек (есть) очень аккуратны
Т и рассудительны,

M ost of the g irls  are very neat and reasonable,
моуст ов зэ гёолз aa

Большинство моих друзей играют в + теннис. 
Most of ту friends play + tennis. 
моуст ов май фрэндс плэй + тэнис

Короче говоря: после “of” - ставьте 
либо ОБЪЕКТНОЕ  местоимение,
либо притяжательное,
либо существительное со словечком “ the” - 

с “ определённым ” -
и “ Вам в ,

ВЗАД К ТЕМЕ “ *о” (и см. стр. 350):

Частица “ТО” имеет иногда значения
“ ..., Ч ТО Б Ы . . ”и “ ..., Ч Т О - ” ,

и знание ЭТОГО позволит Вам сразу же
(просто даже копируя)
строить ДВЕ довольно-таки сложные (?)
английские конструкции
(причём - как и по-русски -

112



второй глагол мы вообще не изменяем): 
1 2 1 2

I )  Я + ем, + ЧТОБЫ  + жить = I + eat + ТО + live.
ай иит ту лив

NB:

1 2
Мы + приходим сюда, + + работать.
Мы + приходим сюда + работать.

1 2
W e+  come here + ТО + work,
г/и ком лги эту вёок

В этом Т примере обратите внимание на то, 
что в русском варианте можно обойтись 
и без слова “чтобы”,а в английском варианте 
оно (=  “ТО”) обязательно!!!

ЧТОбы + попасть туда, мы должны + взорвать эту гору. 
ТО + get there we have to + explode this mountain 
my гэт зээ yn хэв ту иксплоуд зис

|2) К в этой (¿ ) конструкции
"второй” и последующие английские глаголы -

не в пример русским - 
отрутся прямо из словаря и НЕ  !

11 о здесь, правда, чуть посложнее:
НУЖНО просто ВМЕСТО русского “субъектного” 

взять английское -
ОБЪЕКТЫОЕ местоимение. 

НУЖНО просто НЕ изменять второй глагол 
ни по лицам, ни по временам.
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И, по сравнению с русским,
Н УЖ Н О просто поменять слова местами

1 2
Я + хочу, + ЧТОБЫ  ОН +  уехаЛ.

2 1
1+ want + H IM  ТО +  leave, 

ай уонт + хит + ту + лиив

то есть буквально: = Я + хочу + ЕГО “to” +  уехаТЬ,
или: Я + хочу + ЕГО +  чТОбы + уехать.

1 2
Мы + желаем + ЧТОБЫ  Т Ы  + остаЛся.

2 1
We + wish + YOU ТО  + stay. 
ун ушиь + юу ту + стэй

И далее просто приравнивайте “чТО” к “ТО” - 
- и Вам будет очень англолегко

и англорадостно!!! 
(А  при переводе не забывайте о замене 
русских субъектных местоимений 
на английские объектные!):

1 2
Я + знаю, + ЧТО,ОН +  уезж

2 1
I + know + H IM  ТО +  leave,
ай ноу + хим ту + лиив

то есть буквально: = Я + знаю + ЕГО to +  уезжа

1 2
Они + думают, + ЧТО,МЫ +  мож +  сбежать.

2 1
They + think + US ТО +  be able to +  escape. 
зэй финк ас my бииэйблту искэйп

Be able to ... - бии эйбл my = мочь, быть в состоянии
(что-либо с/делать).

114



ОЧЕНЬ ВАЖНО

Повторяю, что
ПРАВИЛЬНОЕ употребление (и неупотребление) 
частицы “to ”
iшляется признаком ан глограмотности.
11 оэтому, не забывайте 8  в любом случае 
очень нужных Вам глаголов (стр. 39), 
особо примечательных тем, что 
именно ПОСЛЕ НИХ
перед “ вторыми ” или “ третьими” глаголами
частицу “ to” (как Вы это уже видели на стр. 39) 
Нам ставить НЕ  нужно 

(а для Вашей англограмотности это очень важно!!!).

ИЛЛЮСТРАТИВНОЕ НАПОМИНАНИЕ:

1 2
We + LET. + them + P L A Y  +  everywhere,
ри лет зэм плэй 

1 2 
Мы + даём + им + играть + везде.

(= позволяем)
1 2

You + М А К Е  +  me +
юу мэйк мии край

1 2
Ты + заставляешь + меня + плакать.

1 2 
Я + С Л Ы Ш У  + + поёт.

буквально: Я + слышу + ЕЁ + петь.
I  + H E A R  + + sing.

ай хиэхёо синг

Видите - ЗДЕСЬ во всех трёх случаях 
перед “вторым” глаголом 
11ЕТ частицы “ to” - и это правильной.
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ОПОВЕЩАЮ ЩАЯ 
ПРЕДВАРИТЕЛЬНАЯ РЕМАРКА:

Вы увидите, что классный феномен
возможной НЕизменяемости английских слов, 
выявленный и успешно используемый мною, 
даёт Вам возможность СРАЗУ ЖЕ 
очень многое рассказать о себе, 
о своих возможностях и обязанностях, 
задать массу вопросов, 
а также отказаться от того, 
от чего Вы хотите отказаться -
и это Вы тоже сейчас увидите и будете делать САМИ!

ВОСПРИМИТЕ

3 единицы информации =  три “ ” элемента-.

1) “и ...,и ...”  =  “ ...both ... and ...”  - ... энд ...

Он и поёт, и играет = Не sings plays.
боуф сингсэнд плэйз

Я люблю и апельсины, и груши.
I like both oranges and pears;
ай лайк боуф ориндъжиз энд пээс

2) “ или ..., и ли ...” =  "... either... or...”
• • •  ОО • • •

(америк.: и из... ...):

Я или пою, или играю = I sing or play;
ай а синг оо плэй
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■ t) “такой же как (и) 99
•  • •

“так ж е... как и ...” , 1 _  „  „
“так..., как...” , 
“настолько..., насколько...”

as as ••• " зз ••• эз

Он + такой же смелый, как (и) я.
Не is + as brave as I am.

Пли: He’ s + as brave as me.
хиз эз брэйв эз мии

Она такая же наглая, как и красивая.
She is as impertinent as beautiful.
шъи из эз импёотинэнт эз бъюутифул

Сделай это так хорошо, как ты можешь =
Сделай это настолько хорошо, насколько

ты с/можешь. 
Do it as well as you can.
дуу um эз уэл эз юу кян

ПРЫЖОК ВПЕРЁД
IIЛ ГАЩ И ВАН И Е  ВОЗМОЖНОСТЕЙ:

П‘Ч‘ вышесказанное касалось
у^ищ^няемоспшанглийских глаголов 

(после местоимений “ Г” , “ ” , “We” и
“They” - стр. 98), 

однако и у существительных есть свои 
“ УКАЗУЮ Щ ИЕ слова” (= “слова
которые ТОЖЕ ПОМОГУТ
Вам всё сделать правильно 
п избежать примитивных ошибок.

ВЫЗУБРИТЕ в связи с этим следующие
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5 именно “указг

5) THIS - зис =  этот, эта, это;
6) THAT - зэтп - тот, та, то;
7) SUCH А  - сатч э = такой, такая, такое;
8) MUCH - матч =  много

то есть того, что нельзя 
посчитать
например, воды, воздуха 
и т.д. - см. ниже в );

9) LITTLE - литл =  мало
(тоже

Н И  одно из этих 5 “  указ слов” вообще
НЕ  изменяется само,
но, кроме этого, сейчас Вас ждут

ЕШЁ
2 ОЧЕРЕДНЫХ ОБЛЕГЧЕНИЯ АШУГОЖИЗНИ:

1) ПОСЛЕ каждого из 5 слов, данных выше (Т), 
последующее существительное ставьте 
в единственном числе (Б“+ (e )S ”),
то есть берите его прямо из словаря 
и вообще его Н Е изменяйте, 
так как в английском, повторяю,
Н ЕТ ни родов, ни падежей:

This door - зис доо — эта дверь, этой двери,
эту дверь и т.д.

That door - зэт доо — та дверь, той двери,
ту дверь и т.д.

Such a door - сатч э доо =  такая дверь, такой двери,
такую дверь и т.д.

Much water - матч уоотэ =  много воды.
Little fire - литл файэ =  мало огня;
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2) Также ни перед, ни после этих слов 
и этих их значениях

НЕ  нужны Н И КАКИ Е  артикли!!!

ТО ЕСТЬ СХЕМА ПРОСТА:

THIS ]1 НЕизменённое
TH AT СЛОВО (=  существительное)
SUCH А  ̂ +  ИЗ
MUCH СЛОВАРЯ (без артикля)).
LITTLE J1

И конечно же, если перед существительным 
есть одно или несколько определений, 
то эти Т слова ставятся (как и )

ГЩРЕД_всеми определениями.

СМОТРИТЕ!

UM. ОДНО слово в следующих английских предложениях 
[Щ К А К  НЕ  изменено!!!

Я + выполняю + ЭТОТ + срочный заказ.
I + fulfil + T H IS  + urgent order, 
ай фу л (рил зис ээджъент

Мм I можем + отменить + Т У  неожиданную и
неприятную встречу. 

Wi' I can + cancel + T H A T  + unexpected and
unpleasant meeting. 

l/li кян кэнсл зэт ан-икспэктид э н д а н п л е з н т
мпитинг

И i п ижу + ТАКУЮ  + красивую девушку +  впервые
■1 = в моей 

в своей жизни.
I i neo I SUCH А  +  beautiful girl +  for the first time

in my life.
>nt i и и сатч э бъюутифул г'ёол фоо зэ фёост тайм

ин май лайф

119



ДЕВУШКИ, СКОЛЬЗИТЕ..!
—> —>

Я + вижу + ТАКОГО, + обалденного +
-I = в

впервые в своей жизни, 
I + see + SUCH А  + tremendous + for the first

time in my life. 
ай сии сатч э тримэндэс гай фоо зэ фёост тайм

ин май лайф

ВАЖНО:

Знайте, что в английском языке существительные 
разделяются на так называемые 
“исчисляемые” и “НЕ - то есть

на “ считаемые” и “НЕ

“НЕсчитаемые”понятия посчитать
тющтпчко!!!

Такие слова/существительные имеются 
и в русском языке ...
Например,

Вы же не скажете: “Два воздуха”
(Хотя кто Вас знает?) - 
значит, “воздух” 
посчитать нельзя - 

следовательно, он “НЕисчисляем” (=  “Насчитаем”).
Для этих двух разных категорий существительных 

в английском существуют 
и РАВН Ы Е  слова для определения

общего их количества:

“МНОГО” : “МАЛО” :
“M ANY” “ FEW”

мэни фъюу

и “MUCH” “LITTLE”
матч литл

для считаемых 
существительных,

для НЕсчитаемых 
существительных!!!
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г

11.1 пример:

I ’уггкое Считаемые НЕсчитаемые
• ikhio: существительные: существительные:

МНОГО = MANY... - мани =MUCH... - матч

Много: trees - три из = деревьев water = воды
houses - хаузиз = домов money - мани = денег
people - пиипл = людей traffic - трафик =

движения
hands - хэндс = рук blood - блад = крови 
sweets - свиитс = сладостей air - э воздуха.

МАЛО = FEW... - фъюу =LITTLE... -
Мило: trees - деревьев water - воды

houses - домов money - денег
people - людей traffic - движения
hands - рук blood - крови
sweets - сладостей air - воздуха.

111»К ДУПРЕЖДАЮ,

что ПОСЛЕ слов “M A N Y ” (-  мани = “М НОГО”)
и “FEW ” (-  фъюу = “М А Л О ”)

последующие английские существительные 
13ы ДОЛЖНЫ ставить 
во МНОЖЕСТВЕННОЕ число = “+ (e )S ”lll

А ши ле “MUCH” , как Вы помните (см. стр. 118),
< чоил/существительные остаются

Н ЕИ ЗМ ЕН ЁН Н Ы М И ,
■ и *м-т1. Вы к ним НИЧЕГО НЕ  должны прибавлять!!!

1Н.Е1У НРИТЬ:

Соответственно, и ВОПРОСЫ  
о /ГОЛИЧЕСТВЕ таких предметов
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задаются чуть-чуть по-разноми:

HOW  М А Ш .... ? = СКОЛЬКО  ... ?
х а у м а н и

=  это вопрос об И С Ч И С ЛЯ ЕМ Ы Х  (=  “  ” )
су ществите льн ых:

Как много••• ?
ffou> many +  hands has a man?

х&умэнихэндз хэз э мэн
Сколько +  рук имеет человек?

h o w  миш... ? = с к о л ь к о ... ?
хау матч

- это уже вопрос о НЕисчисляемых (=  “несчитаемых”) 
существительных:

= Как много ... ?
How much + water is there? 
jtaj/ матчуоотэ из зээ 
Сколько +  воды {есть) там?

Выражение “ HOW  MUCH?”значит ещё и
“ СКОЛЬКО СТОИТ?” :

Сколько стоит эта кукла?
How much is this doll? 
x&y матч из зис дол

А  Вы выучили все слова, встретившиеся
Вам в

Если нет, то вернитесь обратно и выучите
всё-всё-всёШ
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ПС КОЗНАЯ ИНСТРУКЦИЯ:

Везде следите за порядком слов
в английском предложении, 

особенно там, где он в редких случаях
не совпадает с русским!!!

СУДЬБОНОСНЫЕ Э Л ЕМ ЕН ТЫ

“Ключ богатству и мудрости 
лежит чуть дальше того места, 

куда Вы добираетесь в своих 
размышлениях” .

“Сделай первый шаг - 
и ясен станет следующий”.

Кен Робертс, 
“Секрет богача” .

| '«'ичас мы продолжим разговор о
НЕсловах...

•’ '■«■дующие “указующие сло-I (№№10-29) 
юнее не только НЕ  ИЗМЕНЯЮТСЯ сами,
нч и 1ГЕ ДАЮТ изменяться другим словам =

глаголам, идущим ПОСЛЕ них!!!
( 111 » ‘дыдущие две группы “указующих слов” - №№1-4

и №№5-9 см. на стр. 98 и 118).

14 КОРДНЫ Й  ПРЫЖОК ВПЕРЁД:

!*!• ни теперь Вы в Ваши новые английские
предложения будете ВСТАВЛЯТЬ  ещё и
ми одному из нижеперечисленных 2 0  слов =

= 11 “элементов” + 9 “частиц”
(••••обще НЖ изменяя их Н



и ПОСЛЕ любого из этих нижеперечисленных 
2 0  слов будете

ВАРЬИ РО ВАТЬ  Н еизменённые
ГЛАГОЛЫ /СЛОВА,

в з я т ы е  п р я м о  и з  с л о в а р я .

то Вы сразу же сможете сказать по-английски
уже чуть ли не 70% из того, 

что Вы обычно говорите по-русски.

ПРИНЦИПИАЛЬНАЯ СХЕМА:

СУБЪЕКТ + ЭЛЕМЕНТ или ЧАСТИЦА + ГЛАГОЛ
(в том числе и из словаря

в отрицатателъной форме) ( “1о”).

НО  заранее прошу Вас запомнить намертво
2 “

1) ВСЕ/сами члены этих 2-х групп =
а) элементы
б) частицы -

НЕ употребляются друг с другом, то есть 
НИ,с одним другим членом этих 2-х групп 

(~  Элементы с элементами НЕ  употребляются, 
так как после элементов могут идти только глаголы!!!).

Значит:
Н И  один “ Э Л Е М Е Н Т ”

НЕ употребляется Н И  с одним
другим элементом и Н И  с одной из частиц. 

А  Н И  одна “ ЧАСТИЦА”
НЕ  употребляется Н И  с одной другой частицей 

и НИ  с одним из элементов!!!
Т Ведь они же глаголы!!!

То есть:
“ НИЧТО Н И  С ЧЕМ !!!” .
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Л значит, НЕ НУЖ НО  (да и НЕльзя) говорить,
им пример,
" Y ou-may must” , “ I don’ t-can” или “We won’ t -should”

- ведь “ must”, “ can” и “ ”
- H E  глаголы!!!;

2) НИ  слева, Н И  справа от этих элементов и ,
то есть

НИ до них, Н И  после них 
(даже перед последующим глаголом)

НЕльзя ставить частицу “ to” , 
т. к. в данном случае этот “ ” глагол

будет “ первым”, а “

Л значит,
Н И КАКИ Х  “ I must I to go” или “ I want-1 tocan...” .

t— —  i .1» i   mi i  t w  •—  мним шшттт i i i i •— н ■ i «и мин н и . ниши imhh othhm* ■ «ним« ннвя мна»

НОТ ЭТИ 20 ВОЛШЕБНЫХ СЛОВ

(№№10-29 = 11 элементов + 9 частиц) - 
и вызубритеих тут же,
так как они практически полностью 
развяжут Вам Ваши акглоруки!!!:

ÜJII''М ЕН ТЫ  (-1 1  штук) =
— ими Вы можете/будете обозначать 
возможность или обязанность 
“ делания” или “ совершения” чего-нибудь:

III) CAN - кян =  могу/можешь/ может ... (и т.д.);
умею/умеешь/умеет... (и т.д.);

I I )  COULD- куд =  ... с/мог...; ...с/ум еЛ ...;
...с/мог бы ..., с/умел бы ...;

IM) MAY - жэй =  ... можно ... {что-то
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13) MIGHT - майт — .., возможно,. . . ; вроде бы
наверное, может(быть),

14) MUST - мает, = ... должен ... ( делать)',

15) OUGHT to - о от ту = ... должен (бы )...,
... надо (бы )...,
... следует...;

16) W ILL  - уил — буду .../будешь .../будет ... и т.д.
(=  “образователъ” = “ ”

будущего времени - употребляйте 
СО ВСЕМИ  местоимениями);,

17) SHALL -шял = (я) будУ..., (мы) буд.Е ... -
тоже “ =

“ показатель” 
будущего времени, 

но употребляйте его ТО Л  с и “W E”;

18) WOULD -вуд =  ...БЫ...; ...стал бы ...
. . .  бы стал ...}

19) SHOULD -шюд =  ...следовало бы ..., тебе бы ...,
... нужно было (бы) ...,
... должен был бы ...;

20) NEEDN’T -нииднт = ...не  нужно...
... не надо... J\ (делать чего то),

Кроме “shall” - шял 
ВСЕ эти элементы употребляются 

с ЛЮ БЫ М И  местоимениями.

N 6 :  А  теперь вернитесь на стр. 124 к “2 ограничениям ”1 
+
“ Ч А С Т И Ц Ы ”
(=  9 штук Т - и после них только ГЛАГОЛЫ

Т из СЛОВАРЯ,
(значит, их Т можно назвать но НЕ элемент ы\
“г л а г о л ь н ы м и ' . ” ) :



21) DON’T . . . !  - донт = “Н е ...Г
(=  запрет, отрицательное приказание);

I
/ ПОПРОСИТЕЛЬНЫЕ  (глагольные) ЧАСТИ ЦЫ :

22) DO ... ? - дуу=
начало вопроса о настоящем времени; 

4 23}DOES ... ? - даз=
об этом чуть позже, но будьте наготове',

24) DID ... ? - дид =  начало вопроса о
прошедшем времени;

25) W ILL  ... ? - упл =  начало вопроса о
будущем времени;

I
4 О ТРИ Ц АТЕЛЬН Ы Е  (глагольные) ЧАСТИ ЦЫ :

26) ...DON’T ... - донт ...”
I отрицание перед глаголом в настоящем времени);

\/ 27± ... DOESN’T ... -дазнт  =  об этом позже,
но будьте наготове',

28) ...DIDN’T ... -диднт  = “ ... ...”
{отрицание перед глаголом в прошедшем времени);

2?)) ...W O N ’T ... - воунт = “ ...н е ...”
( отрицание перед глаголом в будущем времени).

/ ЗАПРЕЩАЮЩАЯ ЧАСТИЦА:

№111,1' РАЗ:

ПОСЛЕ этих 20 слов ставьте ТОЛЬКО
неизменённые ,

Значит, НЕЛЬЗЯ_говорить, например:

‘Tw ill you ...” или “You must me ...”Ш
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ПОЛНАЯ СХЕМА

Н Е изменённый 
СУБЪЕКТ + Э ЛЕМ ЕН Т +  ГЛАГО Л + ОБЪЕКТ.

или из словаря
Ч А С ТИ Ц А

(отрицательная)

ПОМОЩЬ:

Хотя некоторым из этих 11-ти английских элементов 
в русском языке иногда (но не всегда!) 
и соответствуют глаголы

(например: “мочь”),
но в английском языке

ни один из этих элементов
глаголом считать НЕ НУЖНО,
так как у элементов
НЕТ ни одного признака глагола
(они ведь НЕ  изменяются ни по лицам,
ни по временам - то есть
К  ним НЕ  прибавляются Н И КАКИ Е окончания). 
Именно поэтому частицы с элементами 
и НЕ  употребляются - ведь элементы -

не глаголы!!!

ВНЕОЧЕРЕДНОЕ
Н АРАЩ И ВАН И Е  ВОЗМОЖНОСТЕЙ

ВСЕ 11 элементов являются Ссловами'
а значит, им НЕ нужна помощь

ни вопросительных, ни отрицательных частиц 
(тем более, что элементы глаголами НЕ  являются, 
а ведь после частиц могут идти

ТОЛЬКО неизменённые из словаряШ).
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Поэтому, чтобы сказать по-английски что-нибудь типа 

“ ...не  мог...” или “ ...не  должен...” ,

Вы тут же ПОСЛЕ  НУЖНОГО Вам элемента 
просто ставьте отрицание “NOT” - нот = "... не ...” .

(Похоже “NOT” на русское “ ” ?).
Или же КО ВСЕМ элементам (кроме “needn’t” ) 
это отрицание “not” Вы можете

прямо
в его сокращённом виде “+N ’T ” - нт — “ ...н е ...” 

(как это уже сделано в элементе “needn't” ’). 

Например:

MAY N O T  -> M AYN 'T  = ... Н Е Л ЬЗЯ ... (=  не можно). 
м.>и нот мэйшп

Если “NOT” стоит отдельно и целиком, 
то ударение падает Н А НЕГО!!!

Поболее разговорными всё же являются 
(ич) сокращённые отрицательные формы с “+n 't” !

ГМ ОТРИТЕ:

Г /NNNOT —> CAN’T = ...Н Е  могу, умею...
'• пнот кянт, каант ( “аа”)

об особенностях и опасностях неправильного 
произношения “can’t” смотрите в моём шокхите 
"УН И В ЕРС АЛЬН Ы Й  АН” (стр. 547);

« о(1|.|) NOT -> COULDN’T = ... с/мог (бы),
.«/<> нот куднт с/умел...;

M W N O T  —> M AYN ’T = ... НЕлъзя...
•■‘о нот мэйнт (=

•i ч* | ныш А 129
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MIGHT NOT -> MIGHTN’T =  ...H E  могло...,
майтп нот майтнт ...Н Е  может...;

MUST NOT -> MUSTN’T = ... должен...; 
мает нот мастнт

OUGHT NOT to -> OUGHTN’T to = ... HE  должен 
oom нот my оотнт my (был)бы...,

•  •  ■ НбЛЬЗЯ « •  •  у

W ILL  NOT -> WON’T  (!) = ... HE  буд... (обо всех); 
уил нот воунт

SHALL NOT SHAN’T = (я) буду,
шял нот шяант (мы) НЕ  буд

WOULD NOT -> WOULDN’T =  ...бы Н Е ...;
вуд нот вуднт стал бы...;

...Н И  за что Н Е ..., 

...Н И  за что
НЕ стал бы

SHOULD NOT -> SHOULDN’T  =  ...Н Е  следовало бы .... 
шюд нот шюднт ...бы НЕ  нужно...,

...Н Е  нужно было бы....

После всех этих Т отрицательных форм
глаголы ТОЖЕ ставьте прямо из словаря, 

то есть вообще их НЕ

ВНИКНИТЕ В СХЕМУ:

СУБЪЕКТ + ЭЛЕМЕНТ + ГЛАГОЛ + ОБЪЕКТ
в отрицательной 

форме
шттт тттвт шшщ—  « ж  тштт *ш ам

Например:

THIS MAN + COULDN’T +  PLEASE + IIEIl.
зис мэн куднт плииз До

Этот мужчина НЕ  мог ублажить об.
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ТОЧЕЧНЫЙ УДАР:

Обратите особое внимание на элемент
‘W OULD” - вуд “WOULD - вуднт)\

» ) .) пемент “would”можно использовать 
и к значении “ обычно”, 
п употребление “would” 
именно в этом его значении 
может очень резко поднять Ваш акгло престиж:

Н часто встречаю людей,
которые ОБЫЧНО спрашивают меня ...

I often meet people who W OULD  ask m e...
an офи миит пиипл xyy вуд ааск мии

Как можно вежливее я ОБЫЧНО отвечаю...
As politely as possible I W OULD  respond...
.) i пэлайтли эз посибл ай вуд риспонд

о) 11 ри помощи этого же элемента “would” 
м его отрицательной форме “wouldn’t”
Нм сразу же можете очень экспрессивно 
рл<ч-каз(ыв)ать о чьём-нибудь отказе с/делатъ 
чго пибудь - и не важно, к .

Г» Л: »УПРИТЕ:

Я I бы+ НИ ЗА ЧТО НЕ + сделала этого!
I I W O U LD N ’T + do that!

а и вуднт дуу зэт

Она + НИ ЗА ЧТО НЕ СТАЛА БЫ + есть.
She + W OULDN’T  + eat.
uihii вуднт uum

— Она + низачт оне  + ест.

«»ни I Н И  ЗА ЧТО НЕ ХО ТЕЛИ  стирать! 
T h e y  1 W OULDN’T + wash!
1 ¡и вуднт уошъ
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И в то же время:

Что + бы ты не сделал + чТОбы + вернуть её? 
What + wouldn’t  you do + + get her back?
уот вуднт юудуу my

Д ОЛВНИМ АНИЕ (и посмотрите выше Т):

В какой бы форме ни стоял русский глагол,
глагол английский, стоящий после элементов 
(в том числе и после “wouldn’t”), 
всё равно И ЗМ ЕН Я ТЬ ВООБЩЕ

9 симпатичных НЮАНСОВ:

1) С элементом “CAN”
несркраулщшоеотрицание “NOT” 

всегда пишется ВМЕСТЕ:

“CANNOT” - кянот = “НЕ  могу “НЕ  умею ...”
и т.д.:

Мы + НЕ М О Ж Е М  + уйти.
We + C AN N O T  + leave,
г/и кянот лиив

Он + НЕ У М ЕЕТ + плавать.
Не + C AN N O T +  swim;
хи кянот сейм

2) АЯГЛОПРАВИЛЬНОСТЬ:

Поскольку мы “договорились”
НЕ  считать элементы глаголами (стр. 128), 
то и пепел элементами, и после элементов 
перед следующими за ними глаголами, повторяю,

ЗАПРЕЩ АЕТСЯ
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ставить частичку “ to" (так как в данном случае 
эти “следующие” глаголы НЕ являются 

“ вторыми ”или “третьими" и т.д. - 
иедь “отсчёт” идёт только от глагола.

а Н Е  от элемента!]]).

Значит, НИКАКИЕ“Pmust tcrgo” , “You should-to eat'*
или “I want to can” ;

Л) БУДУЩ ЕЕ  ВРЕМЯ:
Особое внимание обратите
п на элемент “W IL L ” - упл(—>
поскольку он даёт Вам конкретную возможность 
«■разу же говорить обо всём 
и обо всех в БУДУЩЕМ,времени’.

Ты I БУДЕШЬ +  всегда +  покупать + товар.

Y<hi I WILL + always + buy + this + merchandise.
к >4 упл оолвэйз бай зис мёотчэндайз

Ты I НЕ БУДЕШЬ + всегда + покупать + этот + товар.

Yuii I- WON’T + always + buy + this + merchandise.
пн/ воунт оолвэйз бай зис мсотчэпдайз

н) 11 ричём, если по-русски мы можем сказать 
и двух вариантах:

и “Мы (не) Б УД ЕМ  бегать” , 
и “Мы (не) ПОБЕЖ ИМ” ,

то по-английски и то, и другое звучит только как: 
“We W IL L  (not) run” - упл (нот) ран

(то есть для обоих этих русских вариантов 
«•«■ть только ОДНО

английское перевод),
той ка к в английском НЕТ ещё и “видов” глагола,

которые есть в русском;
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■ б) В разговорном языке элемент “w ill”
сокращается до “ ’11” :

I ’ll, you’ll, he’ll, she’ll, it ’ll, we’ll, they’ll;
айл юул хил шъил итл зэйл

в) Кроме этого, помните, что для англоязычных
глагол “BE” - бии =  “ быть” =  такой же глагол,

как и все другие глаголы. 
Поэтому и его БУДУЩ ЕЕ время 
Вы должны образовывать только с помощью 
элемента/“образователя” “W IL L ” - упл, 

то есть БУКВАЛЬНО  Вы должны по-английски 
говорить:

>»“Я  + БУДУ±быщь...” =  “I + W ILL  be...
ай УИ

или:
“Я + НЕ  БУДУ + быть...” =  “ I  + WON’T be ...”

ай
Буквально:

‘Я +  буду +  НЕ  + быть ...” .Ui

Ведь если Вы по-английски скажете только “I will 
то я обязательно спрошу Вас: “А  где же тут глагол?” , - 
- ведь “will” - НЕ  глагол, а “элемент - показателъ”\\\ 

А  глагол в английском предложении 
должен быть обязательной! - см. стр. 187.
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СКВОЗНАЯ ИНСТРУКЦИЯ:

Везде следите за порядком слов
в английском предложении, 

особенно там, где он в редких случаях
не совпадает с русским!!!

ИУ УЖ  ЭТО-ТО ЯВНО АНГЛИЙСКИЙ!!!

ЗУ ПРИТЕ (и обязательно ВСЛУХ!!!):

Я + буду + ленивым = I + be +  lazy =
уил 6uu

■*' Я + буду быть ... =  + +  lazy.
лэйзи

Я + не буду +  ленивым = I + won’t  be +  lazy.
ай бии лэйзи

Я + буду +  солдатом = I  +  will +  a soldier =
ай уил бии э солджье 

-  Я + буду быть ... =  I ’ll +  + a soldier.
э солджье

Я + не буду +  солдатом.
I + won’t be +  a soldier.

ай воунт бии э солдж

Он + будет +  там в пять часов.
Не + will be + there at five o’clock. 
xu уил бии зээ эт файв эклок

Он + не будет +  там в пять часов.
Не-Ь won’t be +  there at five o’clock. 
xu воунт бии зээ этфайв эклок

III!!!!

По, помните, что для отрицания 
непосредственно перед существительным
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Вы также можете ставить отрицание -
- но тогда,конечно же, “won’t”
(так как о т р и ц а н и е  в английском предложении 

может быть только ОДНО!
Иначе - штраф!!! А  в чём? - Обсудим!!!):

Ты + будешь + солдатом.
You + will be + a soldier =  
юу упл бии э

= You’ll be a soldier - э солджье
И:

Ты + не будешь + солдатом.
You + will be NO +  soldier =  You 
toy упл бии ноу солджье 

Букв.: Ты + будешь НЕ + солдатом.

Но можно, конечно, и:
You + won’t be + a soldier. 
toy воунт бии э солджье;

4) Для русского уха в этом Т блоке есть одна
маленькая опасность 

английское словечко “won’t ” - =  “ ...не буд...”
для многих англонеопытных русских 
звучит или выглядит очень похоже на слово

“want” - уонт “хотеть 
просто будьте внимательнее, это - Р А З Н Ы Е  слова - 
но уж слишком часто, ребята, мне приходится 
сталкиваться именно с этой проблемкой 
на моих курсах - избавьте меня от неё хотя бы Вы ..!!!:

1 2 2+1 
Я + НЕ БУДУ + бегать = I + W ON’T + run,

ай воунт ран
и:

1-йглаг. 2-йглаг. 1 2
Я + ХО ЧУ  + бегать = I + W A N T + TO+run.

ай у онт ту ран
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1 2
Мы +  НЕ Б УД ЕМ  + мыть + нашу машину. 

2+1
W e+  W ON’T  +wash + our car,
УЖ воунт  каа

но: 1-йглаг. 2-йглаг.
Мы + Х О ТИ М  + помыть + нашу машину.

1 2 
We + W A N T  + ТО +  wash + our car,

и:
Они + НЕ БУДУТ +  любить + их. 
They+ W ON’T +  love + them;
зэй воунт лав зэм

5) ЭЛЕГАНТНЫЙ В ЗМ А Х  РУКОЙ:

Если Вы захотите говорить поанглистее 
и чуть более высокопарно, то образовывайте

БУДУЩ ЕМ время глаголов 
И  при помощи элемента “SHALL” - шял - 
• но П О М Н И ТЕ, что “ SHALL” нужно употреблять 

только с местоимениями
“I ” - ай -  “Я ” и “WE” - уп = “МЫ” , 

а глаголы ПОСЛЕ  “shall” 
ставьте тоже прямо из словаря (и без “to”):

>1 =  мою
Я + БУД У  + любить тебя + всю свою жизнь.
I  + SH A LL  + love you + all my life. 
ай шял лав юу оол май лайф

Мы + НЕ БУДЕМ  + писать письма.
We + S H A LL  NOT  + write letters, 
уж шял нот райт

или: =  We +  S H A LL  write +  +  letters;
УЖ шял райт ноу летэс
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6) СИ ЛЬН Ы Е СЛОВА:

Все 11 элементов настолько СИЛЬНЫ , 
что им, повторяю, не нужна ничья помощь - 
в том числе и “ п о м о щ ь ” вопросительных частиц.
Поэтому САМИМИ ЭДЕМЕможно

и нуЖ КО спрашивать! 
Соответственно, прямо с самих

(или с их отрицательных форм) 
можно (и нужно!) НАЧИНАТЬ ВОПРОСЫ, 
а перед элементом может стоять 
ещё и одно из вопросительных слов

или выражений (см. стр. 161):

1 2
МОЖ ЕШ Ь  + ты + придти + завтра?

CAN  + you+ come + tomorrow?
кян юу нам тэмороу

1 2
И: КОГДА  + ДОЛЖ НА  + она + уехать?

W HEN + M U S T  +  she + leave?
уэн мает шьи лиив

7) Русское выражение “У  меня будет ..Л  передавайте, 
конечно же, только с помощью глагола

“have”- хэв =  “иметь”:

“I will have...” - ай хэв =
= букв.: “Я буду иметь ...” .

Соответственно,
“У  меня НЕ будет...” =  “ I have N O ...” ,

буквально: “Я буду иметь НЕ ...”,

или же: “I WON’T  have {any)...” :

У  него НЕ будет времени.
Не will have NO  time,
xu уил хэв ноу тайм
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или: Не WON’T  have (A N Y ) time. 
xu воунт хэв э тайм

У  нас будут (хоть какие-то) праздники? 
W ill we have (any) holidays?
уал yn хэв э ни

Н) 11 случае использования в английском предложении 
слова “never” - нэвэ = “ не...” 

с показателями будущего времени “shall” и “will” 
и с другими э, 

слово “never” ставьте сразу же ПОСЛЕ “shall” или 
“will” (т. е. после элемента):

I shall/will never come back alone. 
nil шял/унл нэвэ кам бэк
Я никогда не вернусь один.
I would + never + touch her!

<inвуд нэвэ татч
Я бы, + никогда не +  притронулся к ней!

II) ПИ один элемент (и НИ одну частицу)
н е л ь з я  ставить ПОСЛЕ любого английского

глагола.
ТО есть

СХЕМА возможна ТОЛЬ ТА К А Я :

( ЭЛЕМЕНТ  ( НЕизменённый
или + 2 X 1  ГЛАГОЛ

ЧАСТИ Ц А  I из словаря:

1 2  3
Я I М О ГУ  + Х О ТЕ ТЬ  +  похвалить + её.
I I CAN  + W ANT + fo+praise + her.

« о кян у онт тэ прэйз хёо

По М  В КОЕМ  СЛУЧАЕ НЕ  наоборот!139



НЕЛЬЗЯ:

“I want can- to praise her”
(а теперь обящтельносбегайте на стр. 132).

А  сейчас Вы научитесь:

1) З А П Р Е Щ А Т Ь , |
2) З А Д А В А ТЬ  В О П РО СЫ ) по-английски, 

и 3) О ТК А ЗЫ В А ТЬС Я  \

Всё это мы будем делать с помощью тех самых Т 
9-ти ( глагольных) “ ЧАСТИ Ц ” - см. стр. 127.

ТОЧЕЧНЫЙ УДАР

Сначала быстренько освоим
“ЗАПРЕЩ АЮ Щ УЮ  (№21) =

“DON’T . . . ! ” - донт =
С ней всё элементарно - почти как по-русски:

Как и русское “Н Е ...!” частицу “DON’T ...!” 
ставьте В самое НАЧАЛО “запрета”.

ЗАЗУБРИТЕ:

НЕ будь + дураком! = -DOiV'T + a fool!
донт бии э фуул

НЕ дай + им + победить!
DOW T_ let + them + win!

донт лет зэм

Глаголы ПОСЛЕ “DON’T ”
(как и после ВСЕХ элементов) 
вообще НЕ И ЗМ ЕНЯЙТЕ -
то есть так же берите их прямо из словаря!!! 
Именно так у нас говорят в армии и в милиции 

( “Стоять!” , “Лежать” , “Молчать!” )!!!!
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А по-русски можно и так, и так -
то есть можно изменять глагол, 
а можно как у них и Н Е изменятъШ:

НЕ тщтьгрязную воду! =  НЕ пей грязную воду! 
DON’T  drink dirty water!
damn дринк дёоти уоот

I l l i  петь так громко! =  НЕ пой так громко!
DON’T sing so loudly!

donm синг coy л ay дли
И

IIE  вынуждай меня ненавидеть тебя!
DON’T make me hate you!
доит мэйк мии хэйт юу

N11 1:
“ Запрещать” можно и при помощи

отрицания “never” - нэвэ:

"Никогда НЕ + верь + симпатичному лицу!” .
" NEVER + trust + a pretty face!” .

нлвэ траст э прпти фэйс

Кии »идите, глагол ( “ trust” )
мы берем прямо из словаря и вообще его изменяем! 

NII2:
II “запрете”, естественно, может быть и наш друг

“any” - э = “никакой” :

НЕ I делай + Н И К А К И Х  + глупых вещей!
DON '/' I make + A N Y  + foolish things!
-i.ihiii мэйк э нифуулишъ фингс
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«НАДО, ФЕДЯ, НАДО!!!”

А  вот теперь Вам придётся чуть-чуть напрячься, 
так как сама тема остальных 8-ми “ ”
непривычна для русскоязычного учащегося, 
но,

“Надо - значит, надо” !!!

В английском языке и в вопросах
(после вопросительных частиц) 

и в отрицаниях (после отрицательных частиц) 
глагол берётся прямо из словаря

и НЕ изменяется,
но зато
изменяются/заменяются САМИ вопросительные

и отрицательные частицы... 
Причём каждая частпица(а их - всего 4x2 штуки,
так как отрицательные частицы - это то же самое,

что и вопросительные, только “+пЧ” 
имеет очень конкретные случаи применения, 
и используется с одним и тем же местоимением 
и в одном и том же времени - без исключений. 
Поэтому Вам будет достаточно 
просто выучить блоками их сочетаемость

с тем или иным местоимением 
Использовать же эти частицы легко - 
в зависимости от времени, 
о котором ( или в котором) идёт речь...
Начнём с того, что научимся по-английски

С П РА Ш И В А ТЬ  о чём угодно и вообще 
З А Д А В А Т Ь  ВОПРОСЫ.

Чтобы Вам сразу же стало легче,
приравняйте английские вопросительные частицы
и к русским словам

“Разве ... ?” и “Неужели/неужто... ?” , 
которые сами ничего не значат, 
а только обозначают вопрос и начинают его.
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Английские вопросительные частицы 
очень удобны, так как они сами

сразу же и однозначно показывают,
О КОМ  говорится, 

и

¡1 КАКОМ (или О КАКОМ) задаётся,
например, вопрос.

ПРЕДВАРЯЮЩЕЕ ОГРАНИЧЕНИЕ:
1111 вопросительные, Н И  отрицательные частицы

НЕ  употребляются 
с глаголом “ВЕ” (с ним только запрещающаяХ), 
и Н И  с какой УЖЕ изменённой формой глагола. 

(Л употребляются они только с глаголом из словаря!).

Пот Вам сразу же и сами ЗАЗУБРИТЕ:

Для вопросов в НАСТОЯЩ ЕМ  времени -
2 вопросительные частицы 

“D O ... и ...
дуу даз

/II I знаГО... ? =  DO I +  know?
fll.1 I знаЕШ Ь... ? =  DO you +  ...?  =  то есть
f п| I/ .,/-o + з н а ET... ? =  DOEShe/she/it+... ? + 
fMl.l I зна E M  ... ? =  DO  we +  ... глагол
f|4U I зна ETE.. .?  =  DO you +  ... ? из
'<>1111 I juaiQT ... ? =  DO they +  ... ? словаря.

Дчн вопросов в ПРОШ ЕДШ ЕМ времени-
для ВСЕХ - одна частица ... ? - дид”:

fH/Тм/Он/Она/Оно/Мы/Вы/Они + знаД/-а/-о/-и? 
DID  I/ You/He/She/It/We/They + know? =  т. e. +

(= ВСЕ) глагол
из словаря.
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Для вопросов в БУДУЩ ЕМ .времени -
для ВСЕХ тоже только одна частица “W ILL  ... ? - i/и л ” :

БУД... ... + знать? = W••• + know? =
то есть + глагол из словаря:

W ILL + СУБЪЕКТ + НЕизмененный глагол из словаря.

2 ВСПОМОГАТЕЛЬНЫЕ 
ТЕХНИЧЕСКИЕ ХИТРОСТИ

(сначала просто прочтите -
так как по прочтении сразу же всё поймёте):

а) Попробуйте, повторяю, для начала просто приравнять 
английские вопросшмльные
к русскому слову “Разве... 
которое само по себе ничего не значит, 
а только обозначает вопро

б) Каждый раз, когда Вы хотите задать вопрос 
по-английски, мысленно ПРЕДСТАВЬТЕ себе, что 
прямо П ЕРЕД  английским вопросом 
ВСЕГДА присутствует 
ВОПРОСИТЕЛЬНЫ Й ЗНАК,
который является как бы неотъемлемой частью 
английского вопроса, например:

£
£ Ты её знаешь? = Do you know her? - юу Х£0

Но, поскольку С АМ  вопросительный знак 
даже по-английски нрНЕЛЬЗЯ, 

то тут же моментально заменяйте его в уме 
либо:
1) на одно из ВОПРОСИ ТЕЛЬН Ы Х СЛОВ 

или ВЫ РАЖ ЕН И Й  (см. далее стр. 161),
либо:
2) на одну

из ВОПРОСИ ТЕЛЬН Ы Х  (Т),
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ч ибо:
Л) на сочетание

“Любое ВОПРОСИТЕЛЬНОЕ СЛОВО + вопросит.
(кроме “ W ho?”  и “W hat?” - увидите!), ” ,

ч ибо:
•I) на один из ЭЛЕМЕНТОВ,

пли на одну из форм глаголов “H A V E ” или “BE”

либо: <стр- I 89' 190)-
5) на сочетание:

“Любое ВОПРОСИТЕЛЫ1. СЛОВО + элемент
или + форма “HAVE” 
или + форма “BE” -

- и уж один-то из этих Т 5 “пунктов” 
и нужно обязательно произносить 
В Н АЧ АЛЕ  каждого английского вопроса.

То есть в любом случае
любой английский вопрос
НАЧИНАЕТСЯ С этого “ПРОИЗНЕСЁННОГО

“вопросительного знака”Ш

Вбейте это себе в голову,
и НЕ забывайте о незримом присутствии 
“ вопросительного знака” 
н начале КАЖ ДОГО  английского вопроса!

ВНИКНИТЕ В СХЕМУ:

II) ПОПРОСИТ. ЧАСТИЦА;

it) IIOIПОС. СЛОВО + ВОПРОС. ЧАСТИЦА
4) ЭЛЕМЕНТ или ФОРМА  “HAVE”

+ СУБЪЕКТ + ГЛАГОЛ;или ФОРМА  “BE” L

(неизм.) 
ГЛАГОЛ; 

из словаря.
ft> !М>ШЧ)С. СЛОВО + ЭЛЕМЕНТ

или + ФОРМА  “HAVE” 
или + ФОРМА  “BE”
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Значит, не думайте ни о чём,
ничего не драматизируйте, а просто знайте, что 
ЛЮБОЙ вопрос по-английски 
ВАМ НУЖНО НАЧИНАТЬ:

1) С вопросительного слова или выражения 
(чуть далее - на стр. их имеется аж 23 штуки), 
особо выделяя слова “Who?” и “What?”, 
после которых сразу же может следовать

“глагол+#” (см. стр. 163):

W H A T  about us? - уот эбаут ас =  ЧТО  снами?
КТО  знаЕТ его мать? =  WHO  know# his mother?

xyy хиз м&зэ
ЧТО  беспокоЯГ тебя? = W H A T  bother# you?

уот базэС юу

И Л И  ЖЕ:

2) ПРЯМО С одной из этих
4-х вопросительных частиц -

обозначьте ЕЮ 
сам факт вопроса и укажите ЕЮ же 

время,о котором идёт речь, а также 
лицо, о котором задаётся вопрос:

£3наешь ты эту пьесу? = + you know this play?
Д У У юу зис плэй

£У тебя есть... ? = + you have... ?
=  Ты имеешь... ? Д У У  ...

(NB: К  глаголу “have” Т
вопрос может задаваться И  при помощи 

вопросительных частицЩ.
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г'ЛиаЕТ он эту пьесу? = DOES +  he know this play?
Дxu зис плэй

f'.UmJIn мы эту пьесу? = D  + we know this play?
ДУК зисплэй

£БУДУТ  они знать эту пьесу?
W IL L  + they know this play?

УИДзэй ноу зис плэй

ИЛИ ЖЕ:

Л) О СОЧЕТАНИЯ вопросительного слова
или выражения 

С одной из 4-х вопросительных

ннмример:

( КОГДА + ?• + мы возвращаемся?
WHEN + DO + we come back?

ут дуу т кам бэк

{КАК + 2ш + он делаЕТ это?
now + DOES + he do it?

\:\у даз хи дуу ит

i'ГДЕ + ?Ш + ты взя Л эту штуку?
WHERE + D ID you take this thing?

и >> дид ю у тэйк зис финг

П П )Ч Е М У +  Б У Д У Т  + они продавать этот дом?
WHY + W IL L + they sell this house?
и ail УИД зэй СЭЛ зис хаус

i
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И Л И  ЖЕ'.
4) С СИЛЬНЫ Х  слов, то есть С ЭЛЕМ ЕН ТА,

или С формы “HAVE” , 
или С формы “BE” :

CAJV you + fix  it? 
кян юу фикс ит 

М О Ж ЕШ Ь  ты + починить это?

H AVE  they + any free time?
хэв зэй энифрии тайм

У  них ЕСТЬ + сколько-то свободного времени?

H A S  she + any courage?
хэв зэй э н

У  неё ЕСТЬ + хоть немного смелости?

IS  she + there? - из шъи зээ — Она (находится) +  там?

И ЛИ  ЖЕ:

5) С СОЧЕТАНИЯ
“ вопросительное слово + элемент

или + форма “HAVE” 
или + форма “BE” (стр. 189):

= сумел
К А К  +  СМОГ. + ты проникнуть туда?
H O W  +  COULD  +  you penetrate there? 

xay куд юу пэн зээ

WHA/Г ±M IG H T  + happen if these pieces fall on m? 
уот майт хэпн иф зииз пнисиз фоол он ас 

ЧТО ±  МОЖЕТ, + произойти, если эти куски
упадут на нас?
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ГДЕ, +  У  ТЕБЯ, + та старая лампа? 
II //ERE +  H A V E  vou + that old lamp? 

i/оэ хэв юу зэт оулд лэтп

ЧТО + У  НЕЁ  + в кармане?
XVI [А Т  + H A S  she + in her pocket? 
i/om хэзшъи ин хёо

ГДЕ ±  НАХОДИТСЯ  + это здание?
WHERE ± IS, + that building? -

Д (ШРАЗЖЁВЫВАНИЕ по поводу частиц.

Всё это можно изложить и чуть иначе:
Мели в РУССКОМ вопросе или в отрицании 
н зависимости ОТ МЕСТОИМЕНИЯ или ВРЕМЕНИ 

изменяется САМ ГЛАГО Л

Г Т Ы  знаЕШ ЬТ’, “В Ы  знаЕГЕ?” , “ОНИ  зна/ОТ?” , 
"111.1 знаЛи?” “ Т Ы  не зна ЕШ Ь”,“В Ы  не зна 
"(Ш И  не зна Ю Т ” ,“Вы не знаЛи?” ),

ч’о в АНГЛИЙСКОМ вопросе или в отрицании 
Км должны изменять/З А М Е Н Я ТЬ  глагол,
ц С А Ш  В О П РО С И ТЕЛЬН УЮ  

или О ТРИ Ц АТЕЛЬН УЮ
(в зависимости от того, Вы спрашиваете
и/или от того, в/о

Вы спрашиваете).

ИГОВЛЕМКА  здесь только в том, что
• и к вопросительных и отрицательных частиц 
ап г 1шиском языке

аж по 4 штуки и тех, и других, 
и дело заключается в выборе

П РАВИ ЛЬН ОЙ  /подходящей частицы 
дни того или иного случая!!!
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Но могут же другие это делать -
значит, разберётесь и Вы!

ТО ЕСТЬ:

1) Если Вам нужно задать вопрос
в ,

и в вопросе есть существительные
во множественном числе или местоимение

“Я ” 
“Ты/Вы/вы»

“Мы“ 
или “Они”

« J 9 9

“You” ,
“W e”
They” ,««!

то всегда НАЧИ Н АЙ ТЕ  такой вопрос с частицы
“П О ... -

ПОВТОРИТЕ БЛОК
для вопросов в настоящем времени:

=  то есть 
+
глагол 
из словаря.

?я + 3HaiO? =  DO I + know?
?ты + ...Е Ш Ь ? - Ш  YOU + . . .?

?мы -f ...ЕМ ?  =  DO  WE -f ? m 9 •  •

?вы ...Е Т Е ? =  DO  YOU + ? 9 9 99

?они + ...Ю Т? -  DO  THEY + ...?
?ЗВЕРИ + ...Ю Т? =  DO  the animals -f ...?

ПРИМЕРЫ:

?ТЫ  знаешь её?

?_МЫ знаем Вас?

? ОНИ знают нас?

= 2)0 you + know her? 
f f W  joy H oy  xeo? 

?
= DO we + know you?
M.yy */h my ioyl

2m

= DO they + know us?
S y y39ii H oy  ?
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2 2
•  *

£ У НАС + есть гараж?= DO we + have a garage?
?_МЫ имеем гараж? ДУУ ук хэв эгараажъ

2

£Или ЛЬВЫ  + предпочитают шампанское и устриц? 
Or DO lions 4* prefer champagne and oysters?
ооДУУ лайэнс прифёо шямпэйн энд ойстэс

2) Если Вам нужно задать вопрос 
в НАСТОЯЩ ЕМ  времени, 
но в вопросе есть существительное

в единственном числе или местоимение

“Он” =  “Не” -
“Она” =  “ She” - шьи,
“Он, она, оно” =  “ It” - ит,

или вообще речь идёт о КОМ-ТО  или о ЧЁМ-ТО, 
то такой вопрос всегда НАЧИНАЙТЕ  с частицы

даз\

ПОДЗУБРИТЕ ещё один БЛОК
для вопросов в настоящем  времени:

2

ГОН 4  знаЕТ?  = DOES НЕ 4  know? =  то есть
ГОНА 4  ...ЕТ? — DOES SHE 4  . . .? 4

ГОНО 4  ...ЕТ? = DOES IT  4  ...? гла го л

?ЗВЕРЬ 4  ...ЕТ? -  DOES the anim al 4  ... ? из словаря.

ПРИМЕРЫ:
т •

ГУ НЕГО есть любовница? = DOES he 4* have a mistress?
ДАЗ хи хэв э мистрис

2 2
«  •

£(Тот) ЗВЕРЬ ест мясо? = DOE the animal + eat meat?
ЛАЗ зэ энимл иит миит
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£ А  МОЙ КРОКОДИЛ + ест ананасы?
? ?

DOES my crocodile + eat pineapples? 
ДАЗ май крокэдайл uum п&йнэплс

3) Если Вам нужно задать вопрос 
в П РО Ш ЕД Ш ЕМ  времени, 
то ВСЁ снова становится очень лёгким - 
вопросительная частица всего для ВСЕХ

=  “Р Ю ...? ” -дид.
поэтому в этом случае

и НАЧИНАЙ  Ваш английский
вопрос С “Р 1 Р ... ?” \

ЗАЗУБРИТЕ БЛОК
для вопросов в прошедшем времени:

?я + знаЛу-а/-о? 1 I
?ты + ...Лу-а/-о? YOU
?он + ...Л? НЕ
?ОНА + .. .Л гт SHE то есть
?оно + ... ло? =DID + IT + know? = + глагол
?мы + ...ЛИ? WE из словаря
?вы + ...ЛИ7 YOU
?они + . . .л т THEY
?ЗВЕР/-Ь/-И + ...Л/-И?  ̂ the animal/-s

ПРИМЕРЫ:

£ Я/ТЫ/ВЫ/ОН, ОНА,ОНО/МЫ/ОНИ +
красиЛй твою стену ?

P I P ..............................    + paint your wall?
Д И Д  ай юу хи, шьи, ит уц зэй пэйнт ёо уоол
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? У  тебя Б Ы Л  + говорящий попугай?
? ?

D ID  you have + a talking parrot?
Д И Д  юу хэв э тоокинг пэрэт

2 2 • ш

£ ЗВЕРИ  пили пиво? =  D ID  the animals + drink beer?
Д И Д  зэ энимлс дринк бпэ

4) То же самое и с БУДУЩ И М  временем -
здесь частица тоже только ОДНА  для всех =*=

“\VILL ... ?” - уил -  “БУД ......

поэтому именно С “\VILL” и только С и\У1ЬЬ” 
и НАЧИНАЙТЕ  Ваш английский вопрос

о/в Б УД УЩ ЕМ  ВРЕМЕНЮ

ЗАЗУБРИТЕ БЛОК
для вопросов в будущем времени:

?БУДУ Я + знать?

?БУДЕШЬ ТЫ + ... ?
?БУДЕТ ОН/ОНА/ОНО +... ? 

ТБУДЕМ МЫ + ... ?

1БУДЕТЕ ВЫ + ... ?
?БУДУТ ОНИ + ... ?

?БУДУТ ЗВЕРИ + ... ?

?
WILL +

I
YOU
HE/SHE/IT то есть
WE + know?- +

YOU глагол

THEY из словаря,
the animals

ПРИМЕРЫ:

? БУД ... Я/ТЫ/ВЫ/ОН/МЫ/ОНИ  +
красить мою стену?

W ILL    + paint my wall
уил ай юу хи уи зэй пэйнтмайуоол

? У  тебя БУДЕТ.квартира ? = you + have a flat?
уил юу хэв э флэт
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1+2  (2) 1 2
? БУДЕТ  она (быть) + там? -  she BE + there?

шьи бии
?
•

? БУД У Т  звери + играть в карты сегодня?
W ILL  the animals + play cards today?

ужл зэ энимлс плэй каадс тэдэй

КЛАССНЫЙ СОВЕТ:
Любой свой английский вопрос

Вы можете довольно-таки сильно 
интенсифицировать,
сделать его очень эмоционально - экспрессивным, 

если вставите в него одно из двух боевых словечек:

1) В конец вопроса (с причиной или без причины) 
ставьте словосочетание
"at all” - этоол = "... в о о б щ е "... вообще-то ...” 

(и НЕ  забывайте об “А У У ” !!!):

£Аутебя вообще-то есть деньги?
Do you have any money at all? 
дуу юу хэв эни мани этоол

Иногда “a ta ll” придаёт высказыванию даже 
оттенок пренебрежительности:

/
£А у него вообще-то мозги имеются?

Does he have any brains at ? 
даз xu хэв энибрэйнс этоол

В отрицательном предложении или в вопросе
“at all” значит 

“ ...совсем не(-т )...” , “вообще не(-т )” :

У  меня + совсем нет + денег!
I ’ve got + NO  + money + ataMl
айв гат ноу мани этоол

Буквально: У  меня + НЕТ + денег +
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£Ты её совсем не знаешь?
Don't you know her ataU?
донт юу ноу хеоэтоол

2) +  обратите особое внимание на
занозисто/ершистое английское словечко 
“EVER” - э вэ = “хоть когда-нибудь”,
чрезвычайно усиливающее эмоциональность речи. 
В случае с “EVER” саму вопросительную 
ставьте, как всегда, в начале английского вопроса:

=  твои
£Ты хоть когда-нибудь моешь (свои) руки?

DO you EVER  wash your hands? 
дуу юу э вэуошъ ёо хэндс

?Ты хоть когда-нибудь плава 
DID  you EVER  swim?

дид юу э вэ сейм

£Это + хоть когда-нибудь за/кончится?
(—... БУДЕТ  кончаться?)

W ILL  it + EVER  end?
yvui um э вээнд

ОЧЕНЬ КАТЕГОРИЧНЫЙ СОВЕТ/ПОВТОР
(см. стр. 54 и 69):

Чтобы Вам автоматически говорить по-английски 
правильно

и меньше отвлекаться на мысль,
  _
КАКОЙ артикль нужно в вопросах и в отрицаниях 
ставить перед тем или иным существительным 
(и ставить ли его вообще?), сделайте проще, 
на 100% правильно и чрезвычайно :

В Ваших английских ВОПРОСАХ
и в

(во ВСЕХ временах)
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после ЛЮ БЫ Х вопросительных 
или отрицательных частиц 
перед ЛЮ БЫ М  существительным, 
стоящим в ЛЮ БОМ  числе,
призывайте на помощь Вашего универсального 
“ спасителя ”-

- уже известное Вам словечко - э
которое, напоминаю, в ВОПРОСЕ значит:

“ (Х оть )

а в О ТРИ Ц АН И И  значит “Н И КАКОЙ ” - -> 
хотя в русском варианте Вашего вопроса

этих слов может и не быть!

Здесь слово “A N Y ” выполняет, скорее,
Д РУГИ Е  функции:

а) заменяет ЛЮБОЙ артикль (см. стр. 82);
б) придаёт очень сильную экспрессивность

и ангпистостъВашей речи:
г
•

£ Мы что, считали ( какие-то) деньги? + прибавьте 
D ID  we count A N Y  money? “at all” - 
dud yn к&унт э ни мани - и Вы =

= короли!

ЛЁГКОЕ ЗАБЕГАНИЕ ВПЕРЁД:

Они НЕ  пишут (никаких} упражнений. 
They DOT£T_write exercizes.

зэйдонт райт эни эксэс&йсиз

Ты НЕ причинишь ей вреда!
You W ON’T  do her harm!
юу воунт дуу хёо эни хаам

V Но в отрицаниях Вы же знаете уже не один (Т),
а целых 2 варианта:

1) “+N ’T + A N Y ” и 2) “NO ...” !



Вот примеры со словом “have”:

1 2
Я НЕ имею + Н
I  DON’T  have + AN=
ай донт хэв 

=  У  меня + НИЧЕГО НЕТ=
1+2

=  I H A V E  +  NOTHING,
ай хэв нафинг

1 2
У  них НЕ  было тищденег.

(=  они не имели ника...)
They didN ’T  have / money =
зэй диднт хэв эни мани

1+2
= They had NO  money.

Это - СИ ЛЬН Ы Й  и В Ы РА ЗИ ТЕ Л ЬН Ы Й
английский!!!

С таким же успехом для задавания
вопросов с глаголами 

ВМЕСТО вопросительных частиц 
Вы можете пользоваться
любой из 4_ глагольных О ТРИ Ц А ТЕ Л ЬН Ы Х  частиц

(как и по-русски!!!)
- то есть любым из английских “ ... НЕ  ...” . 

Эти отрицательные частицы 
(вместо вопросительных) ТОЖЕ ставьте 

В НАЧАЛО английского вопроса!!!
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(Обратите внимание на порядок слов
4- в английских примерах):

НАСТОЯЩ ЕЕ  время:

1 2 3
? Я/ты/мы/вы/они НЕ  зна...?

2 1 3
DON’T  you know? - донт

? ОН/-а/-о НЕ  считаЕТ? = DOESN’T  he count?
дазнт хи

? ЗВЕРИ НЕ  едят мяса? = DON’T  the animals eat meat?
иитмиит

ПРОШ ЕДШ ЕЕ  время:

1 2  3 ?2 1 3
? Она НЕ  прыгнуЛа? = D ID N ’T  she jump?

диднт шъи джямп 
? ЗВЕРИ НЕ  еЛи мяса? = D ID N ’T  the animals eat meat?

диднт зэ иит миит

БУДУЩ ЕЕ  время:

1 2 3 2 1 3
? Мы НЕ Б УД ЕМ  бегать? = W ON’T  we run?

во уп ран 
? Они НЕ  приДУТ? = W ON’T  they come?

во зэй кам 
? НЕ БУДУТ  ЗВЕРИ есть мяса?

W ON’T  the animals eat meat? 
во унт зэ энимлс иит миит

W ON’T  you H A V E  problems? 
во унт юу хэв проблеме 

?Н Е  БУДЕТ У  Вас проблем?

W ON’T  + she BE there? - воунт шъи бии зээ 
I  Она там (Н Е ) Б УД Е Т1 =  Н  + она (быть) там?
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КРАТКОЕ ПРАКТИЧЕСКОЕ РЕЗЮМЕ:

1) Если в английском тексте
в начале предложения Вы видите слова 
(или: если английское предложение 
начинается со слов ...):
“П о ... ?” , “ Does ... ?” , “H id ... или “ W ill...

то это значит, что дальше следует ВОПРОС.

То же самое происходит, если английское предложение 
начинается со слов:

“ Don’t ...?” , “Doesn’t...?”, “Didn’t...?”, или “Won’t ... ?”;

2) Но помним, что “Do n’t ... !” , стоящее 
в начале предложения, может быть и ЗА П РЕ ТО М  
(тогда, естественно, в конце предложения
будет стоять не вопросительный,

а вОС]Щзнак)!

3) Если же слова:
“...don’t...”, “...doesn’t...” , “ ... didn’t ...” или “... won’t...”

вы видите внутри самого английского 
предложения, то это значит, что Вы имеете дело 
с предложением О ТРИ Ц А ТЕ Л ЬН Ы М .

РАЗВИТИЕ НОВОЙ ТЕМЫ

Если в русском вопросе, который Вы хотите 
задать по-английски, имеется 
ВОПРОСИТЕЛЬНОЕ СЛОВО или выражение, 

то С его английского 
(то есть с английского вопросительного )

и НАЧИ Н АЙ ТЕ  Ваш английский вопрос 
(но не забывайте и о вопросительной частице, 
и об элементе, и о форме “have” или “be” - стр. 189 - 

и ставьте их
СРАЗУ  ЖЕ ЗА В О П РО СИ ТЕЛЬН Ы М  СЛОВОМХ).
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i

Например:

1 2 3+4

ГДЕ?  + ты живёшь?

КОГДА ? + он уезжает?

КАК ? + Вы сделаЛи эго?

КТО будет? + работать?

A-

1 ?3 2 4

WHERE DO  + you live?
У2Э dyy юу лив

WHEN DOES + he leave?
уэн даз хи лиив

HOW D ID  + you do it?
хау dud toy dyy um

WHO W IL L  + work?

xyy уил вёок

ЧТО + М ОЖ ЕТ  + остановить её? 
W H A T + CAN  + stop her?

уот кян стоп хёо

ГДЕ  + ДОЛЖ НА  + она работать? 
WHERE  + M  + she work?

уээ мает шъи вёок

?Ф
У  КОГО ЕСТЬ А брат? = WHO
-  КТО ИМ Е Е Т+  брата? хуу

?Ф
У  КОГО Б Ы Л  + брат? = WHO
= КТО Ц М Е Л  + брата? хуу

H A S  + a brother?
хэз э

H A D  + a brother? 
хэд э бразэ

КАК  + он? = HOW IS  + he? - из хи

ГДЕ  + Б Ы Л  + (тот) бумажник? 
WHERE + W AS  + the wallet? - уолит

L
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ЗАЗУБРИТЬ!

20 ВОП РОСИ ТЕЛЬН Ы Х СЛОВ и ВЫ РАЖ ЕН И Й

К т о ? -  Who? -xyy?

К о го ? = Whom? Who? хум? xyy?

Ч е й ? -  Whose? “ хууз?

Г д е ?  К у д а ? =  Where? ~уээ?
О тк уд а ? =  Where from? - уээфром?

Ч т о ?  Ч е г о  . . .  ? К а к о й ? =  What? - уот?
З а ч е м ?  Д л я  ч е го ?  З а  ч то ? -  What for? - уот фор?
К а к и м  о бр а зо м ?  К а к ? =  In what way? - ин уот у эй?
К о т о р ы й  (и з )?  К а к о й  (и з )? = Which (of)? - ущпч (06)?
К а к о г о  т и п а ...  ? =  What kind of...?-уоткайндов
К а к о г о  ц в е т а . . .? =  What color...? - уот калэ?
К о гд а ? =  When? - уэн?
П о ч е м у ?  З ач ем ? =  Why? -уай?
К а к ? -  How? - ха у?
Д а  к а к  (ж е )  . . . ! ? = How come ... ? - ха у нам . . .  ?

К а к  д о л г о  ... ? =  How long? - ха у лонг . . .  ?

С к о л ь к о  (считаемого)! == How many? - хау мани?
С к о л ь к о  ( НЕсчитаемого)7 How much? - хау матч?
К а к  ч а сто? = How often? ~ хау офн?
. . .  х о т ь  к о гд а -н и б у д ь  . . .  ?

=  ... ever . . .? " . . .  з  вэ . . .  ?
... когда угодно ...

Выражение “Как?” , “Каким образом?” 
имеет еще вариант:

“ In what manner?” - ин мэнэ?

А  выражение “How соте? взятое 
отдельно, ещё значит:

“Как так?”, “Да как же так?”, 
или: “Да почему (это) вдруг?” .
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+ ЕШЁ 3 дополнительных 
вопросительных выражения
для украшения Вашей англоречк, после которых

тоже просто ставьте 
ГЛАГОЛ ИЗ СЛОВАРЯ, НЕ изменяя его!:

1) Да как ты смеешь ... ? = How dare you ... ?
ха дээ юу ...

Да как он смеет ... ? = How dares h e... ?

Да как ты смеешь + оскорблять её?
How dare you + insult her? 

xaу дээ юу инсалт хёо

2) Ты бы (не) хотел/-а... ? =  Would you like to ... ? 
Ты не против ...?

Ты бы не хотела + пойти со мною?
Would you like to + come with me? 

вуд юу лайкту нам мии

3) Ты не прочь ... ? = Do you care to ... ?
Давай, ... дуу юу ...

Он не прочь ... ? =  Does he care to ... ?
доз xu m y ...

Давай, + потанцуем! =  Do you care to +  dance? 
Ты не прочь + потанцевать? дуу юу кеэ ту дэнс

2 ПРЕДВАРИТЕЛЬНЫХ ЗАМЕЧАНИЯ 
О ПРАВИЛЬНОСТИ АШУГОРЕЧЙ:

•

1) Только после вопросительного слова
“ WHO  ... ?” - хуу =  “ КТО  ... 
НИКАКАЯ вопросительная частица

НЕ НУЖ НА!
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Вы просто ставите С А М  глагол в форму 
(=  например, “+ (e )S ”в настоящем времени):

WHO  + writeS those foolish letters? 
хуу райтС зоуз фуулишъ летэс 

КТО  + пшнЕТ те дурацкие письма?

В этом плане слово “Who?” является 
почти исключительным,

так как, повторяю, после ВСЕХ остальных 
вопросительных слов

(но иногда кроме “W h a t - см. ниже!)

Вы обязаны ставить ещё и подходящую
вопросительную частицуШ

Но:

Вотрииателъном ВОПРОСЕ и после “WHO
и после “W H A T ?” 

НУЖ НО  использовать отрицательные :

Кто НЕ  знает? =  Who + DOESN’T  +  know?
хуу нор

Кто НЕ  знаЛ? = Who + D ID N ’T  + know?
хуу ноу

Кто НЕ БУДЕТ  знать? = Who + W ON’T  + know?
хуу ноу

Что Вы НЕ  знаЛи? = What + D ID N ’T  +  you know?
уот юу ноу

Что НЕ  беспокоиЛо Вас? =  What + D ID N ’T  + bother you?
уот диднт б&зэ юу

И в таких случаях, как видите, “значащий” глагол 
(здесь это “know” и “bother”)

ТОЖЕ берётся ПРЯМО ИЗ СЛОВАРЯ
и НЕ  изменяется!!!
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2) Однако с вопросительным словом
“ W H A T  ... ?” - уот = “ ЧТО ... ?”
дело чуть посложнее.
Если “What?”выступает как
то тогда в настоящем времени 
после него
К  концу глагола прибавляется “+ (е)S ”
(и никаких вопросительных частиц)\

Вопрос:

What + happenS_ + to clever men when they meet young
pretty women?

уот хэпнС my клевэ мэн уэн зэй миит янг упмин
Что происходит с умными мужчинами,
когда они встречают молодых хорошеньких женщин?

Варианты ответов:

WHATEVER!!! - уотэвэ = ЧТО УГОДНО!!! 
ANYTHING!!! - э нифинг = ЧТО УГОДНО!!! 
SHIT HAPPENS!!! - шъит хэпнс = ВСЯКОЕ ДЕРЬМО!!!

Если же само “What?” является ОБЪЕКТОМ, 
то тогда после него всё же 
СТАВЬТЕ вопросительную частицу.

Сравните:

“What?” — Субъект 
(“Кщотебя..?”):

What seeS him? 
уот сииЗхим

Что видит его?

What saw you? 
уот cooюу

Что видело тебя?

“What?” =  Объект 
(“Коготы..?”):

What + DOES he + see?
уот даЗхи

Что + ? + он + видит?'

What + D ID  + you + see?
уот дидюу

Что + ? + ты + видел?
saw - coo = вид увид
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ПОВТОР:

Английские вопросы можно (и нужно)
НАЧИНАТЬ и С ЭЛЕМЕН!!! 
(То есть элементы сами как бы становятся 

“ вопросительными словами").

Но ни до, ни после элементов (так как они “сильны” ) 
НИКАКИЕ вопросительные частицы 

употреблять уже НЕ надо (см. стр. 138)
- то есть точно, КАК ПО-РУССКИ! 

И помним, что после элементов в любой их роли 
последующие английские глаголы 
Вы берёте прямо из словаря ( не изменяя их),

например:

CAN  you show them? -
М ОЖ ЕШ Ь  ты показать их?

M U S T  I do it? - мает ай дуу ит
ДОЛЖ ЕН  я сделать это?

M IG H T  it hap? - майт ит хэпн
М ОЖ ЕТ  (ли) это произойт и ?

А  если здесь всё-таки есть ещё и вопросительное слово, 
то тоже делайте как по-русски - только следите 
за однообразием порядка слов - у англоязычных тоже 
СНАЧАЛА идёт вопросительное слово, но ЗА  ним 
НЕ  местоимение - как у нас - а ЭЛЕМ ЕНТ

(или
N B : Следите за порядком слов:

Мы говорим: 1 2  3 4
К У Д А  + ты + МОЖЕШЬ + идти?

А  они говорят - и Вы Д О Л Ж Н Ы  делать так же:

1 3 2 4
К У Д А  + МОЖЕШЬ + ты + идти?

1 3 2 4
WHERE +  CAN + you + go? - уээ кян юу гоу
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1 2  3 4
ЧТО  ты М ОЖ ЕШ Ь  сказать?

1 3 2 4
ЧТО + М ОЖ ЕШ Ь  ты + сказать?
W H A T  + CAN  you + say? - уот кян юу

И:
1 2 3 4  1 3 2 4

ЧТО  + Б Ы  ты + сделал? =  W  + W OULD  you + do?
уот вуд юу дуу

1 2 3 4 1 3 2
W H Y  + DON’T  you + dance? = П О Ч Е М У  +  Вы НЕ + 

уай донт юу дэнс танцуете?
4

А  КСТАТИ:
Оборот “W H Y DON’T  YOU  употреблённый

в последнем примере, является очень экспрессивным 
и Вы можете его использовать в значительно более 
широком диапазоне, например:

Почему бы тебе не + пойти к чёрту?
Why don’t you + go  to hell?
уай донт юу гоу ту хэл

СТАРАЕМСЯ ЗАПОМНИТЬ КУСКАМИ:

СКОЛЬКО  у них (ЕСТЬ) денег?
=  Сколько денег + имеют они?

HOW  M UCH  money + H A V E  they? 
хау матч мани хэв зэй

Или:
? HOW  M U C H  money they have? 

хау матч мани дуу зэй хэв 
Б у к в .: СКОЛЬКО  денег ? они им ею т?

И!!!!!

“H A V E ” и его формы - это единственный
(кроме форм “BE”) глагол,



которым (или: чьими формами) 
можно задавать вопросы!!!

СКОЛЬКО  у него (ЕСТЬ) денег?
= Сколько денег + им он?

HOW  M UCH  money + H A S  he?
x a у матч мани хэз хи

СКОЛЬКО  у него БЫ ЛО  домов?
= Сколько домов + имеЛ он?

HOW  M A N Y  houses + H A D  he?
х а у м а н и  хаузиз хэд хи

СКОЛЬКО  у него БУДЕТ  + домов? 
HOW  M A N Y  houses + W IL L  he ?
хау мани хаузиз yvui хи хэв

ЗНАЧИТ,

если Вы решили задать по-английски вопрос, 
то откройте рот, и, не медля ни секунды, 
выпалите по-английски

либо:
1а) Вопросительное слово или выражение, 

например,
W H EN ..?! =  КОГДА..?!:

(And) WHATabout us? - (энд) эбаут ас
А  ЧТО с нами?

либо:
1 1

16) Элемент, или вопросительную частицу А 2 3

1 I +  СУБЪЕКТ +  Глагол

или форму “have”, 1 Г (неизмен.),
или форму “be” )

либо:
1е) — 1а + 16.
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Ну, точно, как по-русски (кроме формы глагола)!:

1 2  3 1 2  3
“ РАЗВЕ +  он + уходит?” = “ he + leave?” .

даз хи лиие

ПРИМЕРЫ к Т пунктам 16) и 1в):
? ?• •

16) M U S T  + she + write this? = Должна + она +
мает шъи райт зис + написать это?

DO + they + know? - дуузэй
£ + Они + знают?

le )  W HEN + M U S T  +  she write this?
КОГДА  + ДОЛЖ НА + она написать это?

И уверяю Вас, что если Вы не сдрейфите, 
то всё остальное еыпалится дальше само по себе!!!

А  ТЕПЕРЬ ОБ О ТРИ Ц А Н И Я Х  

ВСПОМНИМ
4 (глагольные) О ТРИ Ц А ТЕЛ ЬН Ы Е ЧАСТИ Ц Ы
(тоесть 4 английских “ ...н е ...” ,

“отрицающих" только глаголы - стр. 127):

Не пугайтесь, а просто запомните эти 4 частицы 
(=  “ don’t” , “ doesn’t” , “didn’t ” и “won’t ”) 

как “дважды два - четыре”,
и механически + складывайте + их + с +

+ местоимениями. 
Глаголы же (которые Вы “ от”) 
ставьте после этих отрицательных частиц
и только НЕизменёнными,то есть,
беря их прямо из словаря, и не мороча себе голову...



А  НЕ  используются отрицательные частицы:

а) с элементами - с ними же работает “not" = “+n’t” ;
б) с глаголом “be” и с его формами (но см. стр. 140);
в) с уже изменёнными формами глаголов ( “has”, “had”),

а также со всеми глаголами, к которым 
УЖ Е прибавлено какое-нибудь окончание 

(например, нельзя говорить “ ... doesn’t writeS” ,
“ ...xüdrtrihaD” или “taora* fr-count ЕЛ”).

Вот как все 4 английских "... не ...” =
= 4 О ТРИ Ц А ТЕ Л ЬН Ы Е  Ч А С ТИ Ц Ы

употребляются - то есть,
ЧТО  и К А К  Вам нужно сделать, чтобы убедить всех,
что Вы “ ... НЕ  бьёте посуду”
и что он “НЕ  целовал Вас” , а уж если это и было, 

то Вы “НЕ  испытывали при этом
НИКАКОГО  удовольствия” :

В НАСТОШЦЕМ.времени
(то есть сейчас, сегодня или ) -

- 2 “Н Е ...” =  2 отрицательные частицы 
=  “РОМ’Т ” - донт - для “я, мы, они”

и для многих “котов” , 
а также “1ЮЕ1Ш/Т_”- дазнт - для “он, она, оно, кто?” ,

и для 1-го “кота” .

ЗАЗУБРИТЕ БЛОК:

Коты/cats + + ...
Я/ты/вы/мы/они + +пиш... писем.
I/ you/ we/ they + DON/ + write letters. 
айюу ум зэй донт райт летэс

Мы + НЕ +  играем в + гольф.
We + РОЩТ_ + play + golf.
ум донт плэй голф
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ЗАЗУБРИТЕ и второй

Кот/cat + + ...  ЕТ  ...
Он/она/оно и Кто? +  +  пишЕГ писем.
He/she/it/who? +  DOESN’T  write letters. 
хишьиипг xyy дазнт райт

Он +  НЕ  + игоаЕТ в +  гольф. 
Не + ИОЕЕЛГГ + play + golf.
хи дазнт плэй голф

i  =  ейиых
Она +  НЕ  + плат И Т  своих долгов.
She +  DOESN^T +  pay her debts. 
шъи дазнт пэй дэтс

В ПРОШ ЕДШ ЕМ  времени
(то есть вчера, или пять минут назад, или раньше) 
для ВСЕХ лиц
1 “Н Е ...” =  1 отрицательная частица =  ”.

диднт
ЗАЗУБРИТЕ БЛОК:

Я/ты/ вы/ Вы/ он/ она/оно/ мы/ они + +
писаЛ/-а/-о/-и писем. 

I/ you/ he/ she/ it/ we/ they +  D ID N ’T  +  write letters.
диднт райт летэс

Оно (о дереве) + НЕ + росЛо =  It + D ID N ’T  +  grow.
ит диднт гроу

Она + НЕ +  платиЛа своих долгов (= ейных).
She + D ID N ’T + pay her debts.
шъи диднт пэй хёо дэтс

170



В БУДУЩ ЕМ  времени
(то есть завтра, или через пять минут,

или в будущем) -

для ВСЕХ,лиц

1 “НЕ ...” - 1 отрицательная частица
“W ON’T ” =  “will not” . 

ЗАЗУБРИТЕ БЛОК:

Я/ты/вы/Вы/он/она/оно/мы/они +  +
+  писать.

I/you/he/she/it/we/they +  АГГ + write.
ео райт

Мы + НЕ БУД Е М  +  стрелять -  W e +  W ON’T  +  shoot.
j/и шюут

Я + HJE БУД У  старым =  Я +  +  старым.
I +  W ON’T  +  old.
ай воунт бии оулд

Как видите, после любого “Н Е ...” =
=  после ЛЮБОЙ  из этих отрицательных частиц

глаголы НЕ  изменяются.

И на закуску:
3 + 3  1+2

Я +  Н Икогда НЕ буду +  старым.

1 3+3 2
I +  will NEVER be +  old. 

a ii уил нэвэ 6uu оулд
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ДЕМОНСТРАЦИЯ ВАШ ИХ ЯВНЫХ  
и РЕАЛЬНЫ Х АНГЛОВОЗМОЖНОСТЕЙ -

и всё
ПРИМЕРЫ того,

ЧТО  Вы уже должны говорить по-английски! 
Здесь тоже действуйте САМИ  
по принципу +  механического + сложения, 
беря любые английские глаголы/слова 
прямо из словаря, и также НЕ  изменяя их.

CAN - CAN ’T;

Я + могу/умею +  плавать =  I +  сап + swim.
ай кян сейм 

Ты + умеешь +  считать =  You +  сап +  count.
юу кян к&унт

Вы + умеете + читать иероглифы?
Сап+ you + read characters?
кян юу риид кэриктэс

Я +  не могу + играть с тобою.
I +  can’t + play + with you.
ай кянт плэй юу

Он +  не может +  закрыть +  ту тяжёлую дверь? 
Can’t +  he +  close + that heavy door?
кянт xu клоуз зэт хэви доо

COULD - COULDN’T:

Ты +  мог +  читать эту книгу. 
You + could + read this book. 
юу куд риид зис бук
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Ты + не с/мог +  уйти.
You +  could not + go.

юу куд нот

Они +  могли бы +  помочь нам.
They +  could +  help us.
зэй куд хэлп ас

М огли бы +  Вы + оказать мне услугу?
Could +you+ do me a favor? = ты ... ?

куд юу дуу мии э

Мы + не могли +  продолжать.
We +  couldn’t +  go on. 

уикуднт гоу он

Они + не могли (бы) + помочь нам?
Couldn’t + they + help us?
куднт зэй хэлп ас

Не могли бы + Вы + открыть то грязное окно? 
Couldn’t  + you + open that dirty window? 
куднт юу оупн зэт дёоти унндоу

MIGHT - MIGHT NOT:

Они, + возможно, + по/звонят нам.
They + might + call us - зэймайт коолас

Ты, + наверное, + рехнулся!
You + might + be mad! - юу майт бии мэд

Этого, + вероятно, не может + произойти!
It + m ight not +  happen!
um майт нот хэпн
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Может, +  он 4- болен (=  быть больным)? 
M igh t + he 4- be ill? (=  предположение) 
майт хи бии ил

Он, 4- может, + приедет! =  Не 4- m ight +  come.
хи майт нам

M UST - M USTN ’T:

Он +  должен +  быть где-то здесь.
Не 4- must + be somewhere here. 
хи мает бии с&муээ

Она 4- должна + быть + серьёзно больна.
She 4- must +  be + seriously ill. 
шъи мает бии сцръэсли ил

Ей 4- должно + быть + 20 (лет) сейчас.
She +  must be +  20 by now.
шъи мает бии твэнти бай нау

Мы +  не должны +  подписывать этот договор. 
W e +  mustn’t + sign this treaty, 
уи мастнт сайн зис трнити

Должна + она +  заплатить за этот позор?
Must +  she +  pay for this shame?

мает шъи пэй фоо зис шъейм

OUGHT ТО - OUGHT NOT ТО:

V
Он уже +  должен был бы + быть там. V 
Не +  ought to +  be there already. 
хи о от my бии зээ оолрэди
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Тебе + следовало бы + иметь достаточно смелости,
чтобы сделать это! 

You + ought to  + have enough courage to do this! 
юу оот my хэв инаф кариджъ ти дуу зис

Ей + не следует + играть + на улице =
= Она+ке должна + играть + на улице.

She + ought  not to  + play in the street.
шеи oom нот my плэй ин зэ стриит

W IL L  - W O N ’T. 
SHALL - SH AN ’T:

1+2 1 2 
Я + сделаю + это позже = I + shall do + it later.

ай шял дуу

Мы + будем + ходить пешком =
We + shall + walk -

= М ы + пойдём пешком.

3 1+2 3+1+2
У  + нас + будет + хлеб = We + + bread.

УЖ УЖА хэв брэд

3 4+1+2 3+1+2 4
У  них + НЕ будет + хлеба = They + will have NO

3+1 + 4 2 + bread,
или: They + W ON’T  have A N Y  + bread. 

зэй воунт хэв эни брэд

Мы + будем + работать = We + will + work.
УЖ ужл вёок
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1+2 1 2 
Вы + поедете + далеко = You + will go  + far away.

юу уил гоу фаа эуэй

3+ 1+2 1+3 + 2
Ты +не пойдёшь +туда = You + won’t  go  + there.

юу гоу зээ

3 1+2
Мы + не напишем + этого письма.

1+3 + 2
We + won’t  write + this letter. 
i/и воунт райт зис

Мы + щпишем  + это письмо?
Т УШ + we + write + this letter?

Будут + они + писать + эти письма?
W ill + they + write + these letters? 
уил зэй райт зииз летэс

Я + останусь + с тобою + до скончания веков.
I + shyll stay + with you + till the end of time.
ай шял стэй уиз юу тил зээнд

КОПИРУЙТЕ ПОРЯДОК СЛОВ В ВОПРОСЕ 
и ЗУБРИТЕ ФРАЗАМИ:

1 2 3+4
Мы + хоть когда-нибудь + ?

3 1 2  4
Shall + we + ever + eat?
шял y u  э в э и и т

Букв.: Будем +  мы + хоть когда-нибудь + ?
- почти как по-русски,
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только в английском варианте вопроса 
элемент — образователъ будущего времени

(№3 в англ. варианте) 
ставьте в самом начале вопроса 
(сравните буквальный русский вариант).

Посмотрите,
насколько всё на самом деле реально и просто! 

Нужно/можно только механически
СОСТАВЛЯТЬ  + слова + в + предложения!!!

WOULD - WOULDN’T ;

Я + Б Ы  +  купиЛ* + ту книгу.
I + W OULD +  buy* + that book. 
ай вуд бай зэт бук

Я + Б Ы  НЕ +  купиЛ* + эту книгу.
I  + W OULDN’T  + buy* + this book. 
ай вуднт бай зис бук

Они + Б Ы  + уехали, + если + (они) М О ГЛИ  БЫ . 
They + W OULD + leave + if  they COULD, 
зэй вуд лиив иф зэй куд

Они + Б Ы  + уехали, + если БЫ**(они) +
They + W OULD  + leave + IF * *  +  they -+ COULD, 

зэй вуд лиив иф зэй куд

1 2  2 1
Ты + Б Ы  +  пошёл туда? = you + go there?

вуд юу гоу зээ

1 3  2
НЕ  + сделал* + Б Ы  + ты это для меня?

1+2 3
W OULDN’T  +  you + do + this for me?* 

вуднт юу дуу зисфоомии
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Я + Б Ы  С ТА Л  + тратить время + ЕСЛИ Б Ы ** +
-I я + имел + его =
«I = ... + оно у меня было.
I  4

I 4- WOULD  + spend time + +1 4- had + it.
aii вуд спэнд тайм иф ай хэд um

* Ещё раз во всех ( Т ) случаях обратите особое 
внимание на то, что
несмотря на форму про времени 
русского глагола ( Т )
( “Ябы кули# ...” . “Онибы vexaJffl” .

“Не сдела Л  бы ты ...?” ),
английский глагол, стоящий ПОСЛЕ элементов. 
ВСЁ РАВНО берётся прямо из словаря 
и никак НЕ изменяется (=  “I 4- would 4- ” );

** здесь обратите внимание на то, что
русское “если ... бы ...” , состоящее из 2 словечек, 
по-английски передаётся

всего одним:“IF ” - иф.

Я + бы Н Е  стал + писать + такую + толстую
и нудную книгу. 

I + wouldN’T + write + such а + thick and dull book.
ай вуднт райт сатчэ фик энд дал бук

Она + Н И  за что Н Е  + говорит правду.
She + wouldN’T  + tell the truth.
шъи вуднт тэл зэ трууф

Мы + Н И  за что Н Е  стали бы +  врать.
We + wouldN’T  + lie.
z/и вуднт лай
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SHOULD - SHOULDN’T (и смотрите чуть далее):

Ты + ДОЛЖ ЕН Б Ы Л  Б Ы  + быть более
внимательным и заботливым. 

You 4- SHOULD  + be more attentive and caring. 
юу шюд бии моо этэнтив энд кеэринг

Мы + Д О Л Ж Н Ы  (Б Ы ЛИ ) Б Ы  + уехать.
We + SHOULD  + leave.

уп шюд лиив

= Нам 4- не следовало бы + ...
Мы + НЕ Д О Л Ж Н Ы  БЫ ЛИ  Б Ы  + оставлять её

одну в такой нищете! 
We + SHOULDN’T  + leave her alone in such a poverty. 

уп шюднт лиив хёо элоун ин сатч э повэти

1 = моё*
Почему 4- я 4- ДОЛЖ ЕН (был бы) + менять своё*

отрицательное мнение? 
Why + SHOULD + 1 + change my* negative opinion? 
уай шюд ай чэйнджъ май нэгэтив эпннъэн

*  Вспомните, что англоязычные всегда уточняют,
“ЧЬИноги им нуж ...” !

1 =  ихние
SHOULD  + they + wash their* feet now?

шюд зэй уошъ зэй фиит нау
НУЖ НО  + им + помыть свои* ноги сейчас?

Почему + Б Ы  мне НЕ СЛЕДОВАЛО  + позвонить ей
прямо сейчас?

Why + SHOULDN’T  I + call her right now?
уай шюднт ай коол хёо райт нау

SHOULDN’T  +you + go home?
шюднт юу

НЕ СЛЕДУЕТ ли + тебе + идти домой?
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ПРАВИЛЬНОСТЬ ЯЗЫ КА

А  сейчас вспомним, что 
в английском предложении 
всегда deucrnei¡eraтолько субъект,
обозначаемый только субъещунместоимением!!!

Или иначе:
Исходим из элементарной логики...
Выше было чётко заявлено, что субъекты и элементы 
сами НЕ ИЗМ ЕНЯЮ ТСЯ.
Значит, несмотря на то, что в русском предложении 

русские местоимения изменяются (Т), 
АНГЛИЙСКИЕ субъектные местоимения

всё равно СОХРАНЯЮ Т .свою -
I, you, he, she, it, we, they, 

то есть HE изменяются.
Поэтому (и сравните русское “М н е ...”

с английским “I ...” и т.п.):

NEEDN’T:
Ей  + НЕ НУЖ НО  + торопиться,

у нас много свободного времени. 
She + NEEDN’T  + hurry, we’ve plenty of free time. 
шъи нииднт хари унв пленти ов фрии тайм

NEEDN’T  + he + go home? 
нииднт xu

НЕ НУЖ НО ли + ему + идти домой?

Мне + Н Е  НУЖ НО  + ехать в Лондон.
X + N E E D N ’T  + go to London. 
ай нииднт

Тебе/вам + Н Е НАДО  + работать.
You + N E E D N ’T  +  work. 
юу нииднт вёок

L
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Им + Н Е  НУЖ НО  + делать этого. 
They + N E E D N ’T  +  do this.
зэй нииднт дуу зит

НЕ НАДО  + Ва +  уходить? 
NEEDN’T  + уш  +  leave? 
нииднт юу лиив

M AY - M AY NOT:

Мне + можно + кушать = + may +  eat.
ай мэй иит

Мне + нельзя (=  не можно) +  есть.
J + mayn’t +  eat - ай мэйнт иит

Ей + нельзя +  плакать.
She + may not +  cry. 

шъи мэй нот край

Нам  + нельзя(=  не можно) +  поставить это туда.
We + may not +  put it there.

ум мэй нот пут um зээ

Им + можно + поставить это туда.
They + may + put it there.

зэй мэй пут ит зээ

Можно + нам +  войти?
May + we +  come in? 
мэй yu кам ин



She + sh

Ей + следовало бы + купить этот дом.
She + should + buy this house.

шъи шюд бай зис
=  Ей + бы следовало + купить... 1 
=  Ей + следует + ...
= Ей + нужно (было) бы +  ...

Еми+ нужно (было) бы + уехать.
Не + should + leave. 

хи шюд лиив

Вам+ бы (следовало) + поспать.
You + should + sleep. 

юу шюд слиип

Нам + нужно (было) бы + уйти.
We + should go - упшюд гоу

Нам  + бы нужно + работать.
We + should + work -

Им  + не следует + работать в такой тёмной комнате. 
They + shouldn’t  + work in such a dark room.
зэй шюднт вёок инсатчэ даак руум

SHOULD  + you + stay with him?
НУЖ НО (бы) + тебе + остаться с ним? 

шюд юу стэй уиз хим

SHOULD - SHOULD NOT:

SHOULDN’T  + you + play with us?
шюднт юу плэй упз ас

А  НЕ + поиграть ли + с нами?



ПОВТОР ОЧЕНЬ ВАЖНОГО 
“ П РА В И Л А  Д РА ГУН К И Н А ” №1:

И СНОВА  -
теперь уже на базе данной выше информации - 
обратите особое внимание на то, 
что в английском предложении всегда 
(=  и с элементами, и с глаголами)

действует ТОЛЬКО 
обозначаемый, естественно,
ТОЛЬКО сцбъ ещпныжместоимением

( I  you, he, she, we, they) 
- то есть НИКАКИХ “me-should” или neednH”.

Т А К  они хотят, и это И Х  язык...

Тебе + нужно (было) бы + выпить это.
YOU + should + drink this.
toy шюд дринк зис

Вам + бы следовало + бросить это.
YOU  + should +  quit this.
юу шюд квит зис

Ему + не нужно (будет) + уезжать.
НЕ  + needn’t + leave.
хи нииднт лиив

Нам + ке нужно + вязать.
WE + needn’t + knit,

т/и нииднт нит
Им + не нужно + идти.
TH EY  + needn’t + go.
зэй нииднт гоу

А  также, например (зазубрите!!!)'.
Мне + хочется +  немного воды.

/ + want + some water.
ай уонт сам уоотэ

Ему + нравится + эта девушка.
Не + likes + this girl - хи лайке зис гёол
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Они НЕ  говорят:

Мне нужно ... —>
по-англ.:

Мне холодно —>
I,по-англ.-.

Нам бы следовало ... —>
по-англ

Нам можно ... —>
по-англ.:

Они ГОВОРЯТ,
буквально:

Л  нуждаюсь в... =
/ need ... - ай ниид
Я  мёрзну =
J’m cold - айм коулд 
М ы  должны были бы... = 
We should ... - шюд 
М ы  “смеем ... “ . =
We may ... - уи мэит.д.

ПЕРЕЧЕНЬ большинства английских выражений 
с субъеттунымместоимением,

соответствующих русским предложениям, 
начинающимся с объектного местоимения 
(например: “М н е ...” , “Ему ...” ит.д.):

Мне безразлично 
Мне  везёт

Мне всё равно 
Мне думается, что

Мне кажется, что ... = Н

Мне можно...
Мне надоело ...

Мне наплевать 
Мне не везёт 
Мне не видно 
Мне неслышно 
Мне не терпится .

Мне не удалось...

Мне не хватает ...
Мне не хочется ...

=/ don’t саге - ай донт 
= Г т  lucky, I  have luck - 

айм лаки, ай хэв лак 
=1  don’t саге - ай донт кеэ 

.. =1 think (that)... -
ай финк зэт 

= I t  seems to те that... - 
ит сиимз ту мии зэт 
=1  may ... - ай мэй 

=/’m bored, I ’m tired o f... - 
айм боод, айм тайэд ов 

=/ don’t саге - ай донт кеэ 
=/’т  not lucky - айм нот лаки 
=1 can’t see - ай кянт сии 
= / can’t hear - ай кянт 
= I ’m impatient to ... - 

айм импэйшъент ту 
—I  failed to ..., I  didn’t manage to ... 
ай фэйлд my, ай диднт мэниджъ ту 

=/ lack ... - ай лэк 
=/ don’t want to ... - 

ай донт уонт ту
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Мне недостаёт... = /  lack... - лэк
Мне неймётся = I  feel uneasy - фиил
Мне некогда = J’ve no time - айв ноу тайм
Мне нельзя... =  I  may not... - аймэйнот
Мне нравится ... — I  like ... - ай лайк
Мне осточертело = I ’m bored - айм боод
Мне плохо! = I  feel bad! - ай фиил бэд
Мне показалось, что ... =  I t  seemed to те that...

итсиимд ту миизэт  
Мне послышалось = I  think I heard ... - финн ай хёод
Мне приказали ... = / was ordered to ... -

ай уоз оодэд ту
Мне сказали, что ... =  1 was told (that) ... -

ай уоз тоулд (зэт)
Мне снится... = / see ... in my dream -

ай сии ... ин май дриим
Мне сообщили, что... =  / was informed that... -

айурз
Мне страшно! =  Гm scared! - айм
Мне удалось... = /managed to..., was lucky enough to ...

ай мэниджъд my, ай лаки инаф ту
Мне хорошо! —Г m allright! I  feel great!

айм оолрайт\ ай фиил грэйтХ 
Мне хочется ... =  I  want... - ай уонт

= I  feel like ... - ай фиил лайк ...
(+ INGoea# форма глагола). 

Если же Вы захотите сказать, Т см. стр. 235
например, “Нам/вам/им хочется ...” , 

то Вы просто должны заменить
“I ” на “ We”, “You” или “They” - и всё!!!

Господа!
Если до этого момента

Вы + просто + складывали + слова, 
то теперь приготовьтесь к тому, что иногда английский 
глагол имеет свои собственные - совсем -
формы, и пусть они будут для Вас

просто новыми спрвамидля запоминания.
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СКВОЗНАЯ ИНСТРУКЦИЯ:

Везде следите за порядком слов
в английском предложении, 

особенно там, где он в редких случаях
не совпадает с русским!!!

СУДЬБОНОСНЫЕ Ф О Р М Ы

“ Идит навстречу переменам,
а не становитесь их жертвой]” .

А. Драгункин

ТОЧЕЧНЫЙ УДАР!

Сейчас Вы сразу же научитесь рассказывать 
по-английски о том,
“К ТО  Вы” , “КАКОЙВы” , Вы (находитесь)” ,
и говорить о том,
“К Е М  Вы НЕ  являетесь” и “ГДЕ  Вы находитесь” ,
а также расспрашивать обо всём этом других людей ...

Делать это Вы будете при помощи английского
глагола

“ВЕ”- бии= “ быть” , “являться” ; “находиться” , 
то есть при помощи английских слов типа русских 

“являюсь” , “нахожусь”“была” и т.п.
Эти “формы” специфичны и очень “особенны”, 
так как они не похожи на свою “маму” =

= сам глагол “ВЕ” (см. далее), 
но если Вы воспримете эти ф просто как 
ещё 5 английских слов для зазубривания,
обязательных для употребления, 
имеющих очень определённое значение, 
и выполняющих очень определённые функции,
То никакой проблемы у Вас не будет

- зазубрите их, и всё. Л



Здесь мы на минутку задержимся ...
Английский глагол “±о + Ье” - так же как и его русский

собрат =  глагол “бы +  ть”
(=  “похожесть наоборот)”) - 

обозначает местоположение человека или предмета 
в этом мире
(неважно -социальное, то есть этот...?” ,
или географическое - то есть этот...?” ),
а также передаёт его СУТЬ -

суть лица, предмета, понятия или явления.

В русском предложении наличие глагола 
(в том числе и глагола “быть”) не всегда обязательно 

(например, “Я  - красива”
или “Я  - в лесу” - где тут глагол?),

тогда как

ЛЕНТЯЙСКОЕ ПРАВИЛО №3 
(=  “Правило Драгункина” №3) гласит, что

В К А Ж Д О М  английском предложении (в отличие 
от русского предложения)

нхитчиеЛЮБОГО
в любой форме является обязательнейшими!

(И глагола “BE” или, вернее, его ТОЖЕ -
он что, хуже других глаголов, что ли?).

То есть в данном случае англоговорящий обязательно
скажет “целиком” :

“Я НАХОЖ УСЬ  в лесу” =  “ I  in the forest”
ай эм ин зэ фоорист 

буквально: “Я ЕСТЬ в лесу” = “нахожусь” -
- и ТОЛЬКО так!!!

187



Это явление можно проиллюстрировать следующим 
образом:

если Вы по-русски скажете, например:
“М ы  ст” , 

то сразу же становится ясно, что здесь 
не хватает глагола, и поэтому сюда 
обязательно нужно вставить какой-нибудь глагол 
(“ моем” , “ имеем”, “ ломаем” или любой другой) -
и только в этом случае предложение становится 
законченным и наполненным смыслом:

“Мы моем столы” ,
“Мы имеем столы” ,
“ Мы ломаем столы” .

Точно так же и в английском языке!
Только в английском предложении 
вообще ПРИСУТСТВИЕ  любого глагола 
в любой форме

~ ВСЕГДА  ОБЯЗАТЕЛЬНО!!!
(=  3-е “Правило ” Т).

А  значит, и глагол “be” - биив виде своих форм тоже 
может /должен присутствовать 
в английском предложении даже тогда, когда 
по-русски в аналогичном предложении 
мы обходимся и БЕЗ форм глагола “быть” .

Поэтому по-английски Вы долж н ы говорить даже то, 
что по-русски говорить не обязательно. 

Например, по-английски Вы просто ОБЯЗАНЫ говорить:

“Я + Я В Л Я Ю С Ь  +  ребёнком” = “I + A M  + a child”
ай ЭМ  э тчайлд,

или:
“Она + Я В Л Я Е Т С Я  + красивой” = “She + beautiful”

шьи ,
или:
“Мы + Я В Л Я Е М С Я , + очень умненькими девочками” .
“We + A R E  + very smart girls” .

ун AA вэpuсмаат гёолз
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Так вот - ниже Вам даны 5 английских слов =
= 5 форм английского глагола 

“ВЕ” - бии =  “быть” , 
и эти слова ОБЯЗАТЕЛЬНО нужно вставлять 
в английские предложения тогда, 
когда Вы описываете себя, кого-то или что-то, 
а также свою или чью-то ситуацию 
или своё или чьё-то местополож...

В этих - случаях БЕЗ этих 4 слов просто НЕЛЬЗЯ!!!

Таково УСЛОВИЕ ПРАВИЛЬНОСТИ
английского языка - и знайте, 

что при участии этих слов 
строятся к тому же ещё и очень важные 
английские ( граммат) конструкции.

Эти 5 форм (так же как и элементы) 
являются СИЛЬНЫМ}!словами, то есть
и им никакая помощь не нужна- 
ни от вопросительных, 
ни от отрицательных частиц.
Вопросы задаются ими же самими!!! (см. стр. 199).
И их отрицательные формы образуются

п р я м о  от них же!!! (см. стр. 192).

ВЫЗУБРИТЕ!!!!!

Слова = Ф О Р М Ы  глагола “ВЕ” - бии =
=  “быть” , “являться” -, “находиться”:

30) AM - эм = (я) есть, являюсь, нахожусь -
употребляется с “ I ” ;

31) ARE - аа — есть, являешься, находишься;
есть, являемся, находимся; 
есть, являетесь, находитесь; 
есть, являются, находятся; - 

употребляется гщлъкос “you” , “we” , “ they” или 
с существительными во множественном числе-,
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32) IS - из = есть, является, находится - 
употребляется только с “he” , “she” , “it” ,
или с существительными в единственном числе;

33) W AS - уоз =  был, являлся, находился - 
употребляется гпотшкос “I ” , “he” , “she” , “it” , 
или с существительными в единственном числе;

34) WERE - уээ =  были, являлись, находились - 
употребляется только с “you” , “we” , “they” ,
или с существительными во множественном числе.

Для тех, кто любит наглядность, можно подать эту 
информацию и в виде такой вот

ТАБЛИЦЫ:
“ ЧТО  С ЧЕМ  СОЧЕТАЕТСЯ” :

Местоимение: Формы глагола “be
I <---- > AM, W AS
НЕ, SHE, IT <---- > IS, W AS

WE <— —> ARE, WERE
YOU <---- > ARE, WERE
THEY <---- > ARE, WERE

ПРАВИЛЬНОСТЬ АНГЛОРЕЧИ:

Н И  ОДН У  из этих форм глагола “ ”
(то есть ни одно из этих Т 5-ти слов)
НЕЛЬЗЯ  употреблять НИ  с какой другой формой “ВЕ” ,

Н И  с одним из элементов, 
а также Н И  с одной из вопросительных 

или отрицательных частиц\
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То есть
Н И К А К И Х  “am was” , “can am” , “must-was” ,

“Do you-аге?” ил “don’t is” !!!

Но C A M  глагол “BE” смело употребляйте 
с ЛЮБЫМ элементом “долженствовани”

или “обязанности” (стр. 125), 
а также с запрещающей частицей

“D O N 'T /” = “Н Е Г  (стр. 140):

Я М О ГУ + Б Ы ТЬ +  там = I CAN  + B + there.
ай кян бии зээ

Я НЕ М ОГУ  + БЫ ТЬ  здесь = I CAN'T + BE + here.
ай кянт бии

НЕ СЛЕДУЕТ Л И  тебе + Б Ы ТЬ  + начеку? 
SHOULDN’T  you + BE + alert?

шюднт юу бии элёот

НЕ + БУДЬ +  больше + таким идиотским дураком!!!

I I  V
DON’T  + BE + V + such a bloody fool anymore!!! 
донт бии сатч э блади фуул энимоо

И  у этих форм “BE” есть очень лёгкие и логичные 
сокращённые варианты, которые являются, пожалуй, 
даже более употребительными, чем формы полные:

I am... —> I ’m... - айм
You are ... —» you’re... - (по-английски)

или (по-американски)
Не is... —> he’s... - хиз
She is... —» she’s... - шьиз
It is... —» it ’s... - umc
We are... —> we’re... -
They are...—> they’re...- зэйр
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Ш УРУЙ ТЕ :

Я - высокий 
Ты - милая 
Он - сильный 
Она - красивая 
Как плохо!
Мы -смелые 
Они -некрасивые

I ’m tall 
You’re nice 
He’s strong 
She’s beautiful 
It ’s too bad! 
W e ’re bold 
They’re ugly

айм тоол 
юур найс 
хиз стронг 
шъиз бъиуу
итс туу бэд\
УШ> боулд 
зэйр &гли

РАСШИРЕНИЕ ВОЗМОЖНОСТЕЙ

А  чтобы сказать, что Вы
кем-то или каким-то НЕ являетесь

или где-то Н Е . н а х о д и т е с ь ,
Вам достаточно ПОСЛЕ  используемой Вами формы 
глагола “BE” поставить полное отрицание “N O T”

(Сравните = русск. “Н Е Т ”?) 
или присоединить К  самой этой отрицание “+N’T ”

(=  “N O T” в сокращённом виде).
Если “N O T” стоит в своей полной форме,

то ударение падает на него 
(а после “am” отрицание “N O T” ВСЕГДА ставится

целиком и

I am not... —> I ’m not... - айм нот = Я  не являюсь...,
Я не нахожусь... 

You’re not... —> You AREN’T... =  Ты/Вы - 
юур нот юу аант являетесь...,

не находитесь... 
He’s not... —» Не IS N ’T... = О н - к е . . .  
хиз нот хи изнт
She’s not... — >She IS N ’T... =  Она - не... 
шъиз нот шъи изнт
I t ’s not... It IS N ’T...
итс нот ит изнт
W e’re not... —> We AREN’T... =  Мы - не...
УЩ> нот ун аант

They’ re not... —> They A R E N ’T ... =  Они - не...
зэйр нот зэй аант
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СКВОЗНАЯ ИНСТРУКЦИЯ:
Везде следите за порядком слов

в английском предложении, 
особенно там, где он в редких случаях

не совпадает с русским!!!

ДВА РАСШИРЯЮЩИХ НАПОМИНАНИЯ:

1) Если речь идёт именно о том,
hСЕМ Вы (явно) НЕ  являетесь, то именно 

П ЕРЕД  тем, К ЕМ  Вы НЕ  являетесь,
можно использовать нашего старого приятеля

“Мистера
(но тогда уже, конечно же, “not/+n’t” -

- поскольку отрицание может быть только ОДНО!). 

Однако следует знать, что в случае с “АО”
Ваше “отрицание” будет более категоричным, 
так как словечко “NO” - более сильное 
и имеет оттенок “Никакой ...не  ...!” :

Я - школьник = Я являюсь школьником.
I A M  a schoolboy.
ай эм э

Я НЕ школьник =  I 'M  NO  schoolboy.
= Никакой я не школьник! айм НОУ

?Ты - НЕ школьница? =  ARE you NO  schoolgirl?
aa юу НОУ скуулгёол?

= Ты что, никакая не школьница?

Он НЕ  гений = He’S NO  genius.
= Никакой он не гений! хаз НОУ джъцнъез

Они НЕ рабочие = They ARE NO  workers.
зэй aa НОУ вёокэс 

Она НЕ была портнихой = She was NO  tailor;
шъи уоз НОУ тэйлэ
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2) Там, где есть “M Y ” (и т.п.) или артикль и др. - 
(см. стр. 54) - НЕТ ,места “по” !!!
В этих случаях всегда
вместо “по” ставьте везде
(Помните, что если “N O T” Вы используете
в несокращённом виде =

то ударение падает НА НЕГОЩ

И тут же в качестве определённого резюме 
можно составить ещё и

ПЕРЕЧЕНЬ СЛОВ,
которые “работают” БЕЗ помощи 
вопросительных и отрицательных ,
а также слов, которые к тому же 
(как нам уже известно)

Н Е употребляются друг с другом.

Это:

1) ВСЕ 11 элементов-,
2) ВСЕ 4+4 вопросительные +

отрицательные частицы;
3) Запрещающая частица “Don’t .. . !” ;
4) ВСЕ 5 ф орм  глагола “be” ;
5) Формы “H A S ” и “H A D ”

(хотя с “had” - как с 3-ей формой =
=  пассивным определением - увидите! -

и могут быть нюансы);
6) Любые уже изменённые формы глагола

(то есть те глаголы, К  которым уже прибавлено
какое-либо окончание).

Н У УЖ  ЭТО-ТО И ЕСТЬ ЯВНЫЙ АНГЛИЙСКИЙ!!! 
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ВСПОМНИТЕ, РАЗБЕРИТЕСЬ ЗАЗУБРИТЕ
(помните, что везде ударение падает на “NOT” !!!):

Он - мой друг =
= Он является моим другом.

Не IS  my friend. 
хи из май фрэнд

Он - НЕ  мой друг =
— Он НЕ является моим другом.

Не IS  N O T  my friend.
хи из нот май фрэнд

Мы - ваши брат и сестра =
= Мы являемся вашими братом и сестрой. 

We A R E  your brother and sister,
г/и а а ёо бразэ энд

Вы - их отец и мать =
= Вы являетесь их отцом и матерью.

You A R E  their father and mother.
toyaa зээ энд

Они - наши отец и мать =
= Они являются нашими отцом и матерью. 

They A R E  our father and mother.
зэй aa а уэфаазэ энд

Я - в нашем городе =
= Я  нахожусь в нашем городе.

I A M  in our city.
ай эм ин а сити

Я -Н Е  в нашем городе.
I A M  NO T  in our city
айэм нот ин а сити

Он - в нашем городе =
=  Он находится в нашем городе.

Не IS  in our city.
хи из ин а сити
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Мы - в нашем городе =
= Мы находимся в нашем городе.

We A R E  in our city. 
ум aa ин сити

Я Б Ы Л  хорошим отцом.
I W A S  a good father.
ай уоз э гуд

Я НЕ Б Ы Л  хорошим отцом.
I W AS NO T  a good father =
ай уоз нот э гуд фаазэ

=  I W A S N ’T  a good father.
уознт

Он Б Ы Л  в нашем городе.
Не WA/S in our city.
хи у оз ин ауэ сити

Он НЕ Б Ы Л  в нашем городе.
Не W A S N ’T  in our city.
хи уознт ин ауэ сити

Она Б Ы Л А  хорошенькой.
She W A S  pretty. 
шьи уоз пршпи

Мы Б Ы Л И  очень больны.
We WERE very ill. 
ум уээ вари ил

Вы Б Ы Л И  молоды.
You WERE young. 
юу уээ янг

Ты Б Ы Л  (— Вы Б Ы Л И ) молод(-ым). 
You WERE young.
юу уээ янг

... НЕ Б Ы Л /И ... =  ... WERE = W EREN’T ...
уээнт
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НО, ПОВТОРЯЮ:
с БУДУЩ И М  временем глагола “БД” 

в данном случае легче лёгкого - 
- у него НЕТ никаких специальных/отдельных,
“ однозначных” английских
форм будущего времени,
таких как русские “ будУ”, “будЕМ”

и т.д.
Свои формы n p o iu c d iu e z o  времени у глагола “ Ьб”

есть (= “was” и “were”) -
а форм будущего времени - НЕТ!!!

В этом смысле глагол “BE” - точно такой же, 
как и другие английские глаголы, 
значит, и Вы должны говорить:

Я  БУДУ Б Ы ТЬ ... = 1
айл бии

и:
Я НЕ БУД У Б Ы ТЬ . =  I W ON’T  BR -

ай бии
Или буквально:

Я БУДУ  + Б Ы ТЬ  НЕ= I ’LL  + BE N O ...

Вспомните Вилли Токарева:
“Хочу я боссом быть, и боссом

Здесь также возможны и полные
(=  “will” или “will not”) 

и сокращённые (=  “’И” или “won’t ”) формы элемента
“will” ( “+ not” ):

Я буду хорошим отцом = I will be а good father —>
ай унл бии э гуд фаазэ 

—> I ’ll be a good father. 
айл бии э гуд фаазэ

Ты будешь толстым = You’ll be fat <— You will be fat.
юл биифэт
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Мы будем молоды
ум у

— > W e’ll be young.

Они будут молоды =  They’tt be young <—
зэйл бии янг Т 
They will be young.

И, повторяю, везде вместо “ ...w ill =  “ .. .б у д ...” 
можно при необходимости

ставить —
“...не буд...” ,

например:

Ты НЕ БУДЕШ Ь  + толстым.
You W ON’T be + fat - юу воунт бии фэт
Они НЕ БУД УТ +  молодыми.
They W ON’T be +  young - зэй воунт бии янг

Учитывая всё вышесказанное, можно объединить 
формы глагола “BE” (а заодно и глагола “H A V E ”) 
в следующую таблицу:

Будущее:

{“завтра”)

W ILL  BE W ILL  HAVE

Настоящее:

{“сегодня”)

AM/IS/ARE HAYE/HAS

Прошедшее:

{“вчера”)

WAS/WERE HAD

“be” и “have” не имеют 

собственных форм 

будущего времени - 

-ихобразует “w ill” .

Нарисуйте себе эту Т таблицу в увеличенном 
масштабе, и повесьте на стену вместо фотографии 
любимого крокодила!
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СКВОЗНАЯ ИНСТРУКЦИЯ:

Везде следите за порядком слов
в английском предложении, 

особенно там, где он в редких случаях
не совпадает с русским!!!

ОЧЕНЬ ВАЖНО (см. также ранее):

Поскольку ВСЕ формыглагола “BE” являются (=
словами

то ВОПРОСЫ  о том,
“ КТО Вы?” , “КАКОЙ  Вы?” или “ Вы

{находитесь)?” 
задавайте САМИМИ,же Фглагола “B E”

БЕЗ участия вопросительных частиц.

НАЧИНАЙТЕ  вопросы С самих
или же с вопросительных слов/выражений, 

а эти форты “be”
ставьте ПОСЛЕ,вопросительного слова

(так же, как Вы это уже делаете с элементами ):

Буквально: я голодным?
Я голоден? = I hungry?

эм ай
Ты - сумасшедший? = you crazy?

аа юу
Он умный? = IS  he clever?

из хи клевэ
БЫ Л А  она там? = W  A S  she there?

шьи
БЫ Л И  они голодны? = they hungry?

зэй хангри

Но:
БУДЕТЕ  Вы там? = you BE there?

уил юу бии зээ
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1 2  3 1 3 2
ГДЕ  она БЫ ЛА?  = WHERE W AS  she? - уээ шъи

1 2
КОТОРЫ Й  ИЗ них (ЕСТЬ)твой?

1 2 
W H IC H  OF them LS yours? - уптч ов зэм из еоз

1 2  3
КТО  Вы? -  К Е М  ЯВЛЯЕТЕСЬ  Вы?

1 2  3
WHO ARE  you? - хуу аа юу

ЧТО (есть)это? = W H A T  it? - уот из ит

1 2
П О Ч ЕМ У Б Ы Л А  она такой бледной?

1 2
W H Y  W AS she so pale? - you уоз шъи coy пэйл

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ:

Только НЕ  спутайте ничего с русским выражением 
“У... есть/был/будет...” =

"... Н AVE-HAS/  ...” !

Причём, не забывайте,
что Вы можете задавать вопрос 
и САМИМ “ сильным ”глаголом “H A V E ”
или его Ф О РМ А М И ,
(то есть б ез  вопросительных частицШ).

Учтите только, что “have” -
это единственный английский глагол 

(кпоме форм “be” ), с которым можно такое
вытворятъ1
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1 2
ЕСТЬ У  + тебя ( какой-н) друг?

1 2
H A V E  + you friend?

хэв юу фрэнд

1 2
ЕСТЬ У  + него ( какой-н) друг?

H A S  + he A N Y  friend?
хэз xu эни фрэнд

1 2
Б Ы  У  + неё ( какой-нибудь) друг?

H A D  + she A N Y  friend?
хэд шъи эни фрэнд

Но: 1 2
БУДЕТ У  неё + ( ) друг?

1а 16 2
W IL L  she H AVE  + friend?
уил шъи хэв эни фрэнд

Букв.: БУДЕТ  она И М Е Т Ь ... ?

Также обратите внимание на то,
что именно в английских вопросах и в отрицаниях 
перед существительными лучше, грамотнее и удобнее 
всегда ставить “A N Y ”, хотя в р у с с к и х  вариантах
можно говорить и БЕЗ слов

ЧРЕЗВЫЧАЙНО ВАЖНО!
НЕОЖИДАННЫЙ СЮРПРИЗ!

Знание форм глагола “ВЕ” даёт Вам - лентяям
ещё один приятный сюрприз! 

Дело в том, что в английском имеются ,
представляющие собою сочетания 
глагола “ Ъе”с определением или с предлогом, то есть 

“Ъе + определение” или “Ъе + предлог” .
Ото значит, что зачастую там, где 
(= русскоязычные) описываем свои
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и, соответственно, пользуемся глаголом, 
англоязычные описывают себя, своё состояние 
при помощи сочетания “Ъе +  определение”. 
Говоря иначе, в английском есть много 
сочетаний прилагательных или предлогов 
с глаголом “Ье” . И эти сочетания 
полностью соответствуют русским глаголам.

ВЫУЧИТЕ:

беспокоиться

бояться (чего-то)

быть на месте 
вернуться 
выйти (из дому) 
вымотаться

закончиться

= be anxious - бии энкшьес —
т.е. “быть беспокойным” 

=  be afraid (of) - бии эфрэйд (ов) = 
т.е. “быть испуганным” 

= be scared (o f) - бии скеэд (ов)
=  be in - бии ш
= be back - бии бэк
=  be out - бии га/т
= be exhausted - бии игзоостид 
= т.е. “быть измождённым”
= be over - бии оувэ 

знать, быть в курсе ... = be aware (o f ) ... - бии эвээ (ов) 
идти, демонстрироваться = be on - бии он 
любить (кого-то) =  be in love with ... - бии ин лав уиз 
м очь^Ье  able to - бииэйблту — т.е. “быть

В СОСТОЯНИИ ...”
намереваться — be about - бии эбга/т
нервничать = be nervous - бгш нёовэс
оторваться, уйти вперёд — be well away - бии щ л эг/эй 
отсутствовать = be away - бшг эг/эй

= be after - бии аафтэ
— be hungry - биихпнгри
— т.е. “быть голодным”
= be upset - бш/ апсэт 
= be jealous - бии джъелэс 
=  be sorry for ...- бии сори фоо

be sorry about... - бии сори эбга/т 
= be in a hurry - бии ин э хари

преследовать
проголодаться

расстроиться 
ревновать 
сожалеть о... 
сочувствовать 
спешить
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« * оОить с ума по ... =  be crazy about... - бии
эбаут

т..¡чтиться = be in a hurry - 
к.чтть есть —be hungry -

При использовании этих сочей/глаголов
типа “be + . . . ” 

нужно помнить, что в них - в зависимости от субъекта 
н о т  времени действия - изм
in т. ¡со форма глагола “be” =  “ быть” .

Те. например, вместо “Я устаЛ”или “

Нм (по-английски) будете говорить:

“Я (есть)уставший” = “I am tired” - т а
“Я был уставшим” = “I tired” , 

h'ih: “Я буду (быть) уставшим” = “I tired” .

А пнсже

“Буду я (быть) уставшим?” == I be tired?” ,
и'in “Быля уставшим?” = I tired?” .

11нимитс, что главная функция “ ” или “ ”
- показывать ВРЕМЯ,действия,

то есть, КО ГДА  это действие ,
потому что “ КТО  действует” -

- и так видно по местоимению!

I II If ill ь

учт-твоватъ в
у* пт тъ

I * «’ in h пить
= т.е. “быть голодным”
= be thirsty - бии ф'ёости 
=  т.е. “быть жаждущим”
= be asleep - бии эслнип 
— т.е. “быть сонным”
... =be in for... - бииунфоо 
=  be tired - бии тайэд 
~ т.е. “быть уставшим” ит.д
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ЧАСТИЧНЫЙ ПОВТОР I  (обязательно поем. стр. 90).

ОТЛИЧНАЯ ТЕХНИЧЕСКАЯ УЛОВКА
в помощь лентяям:

Если сразу же ПОСЛЕ глаголов “Ъе” или “ 
или после любой из их форм, 

то есть ПОСЛЕ слов:
AM,IS, ARE, W AS, WERE, W ILL  BE, H AVE, 

H A S, H A D  и W ILL  H AVE  
Вы поставите частицу “ TO
то все эти 10 слов /формбудут уже значить

“ ...ДОЛЖЕН ... (что-то с/делать)”.

Есть только две маленькие особенности:
1) Вариант “  ФормаГЛЭГОЛа “ be”  +  to  ...”  значит, 

что всё как бы “ было решено за” говорящего,
и именно поэтому “ он должен” что-то сделать:

I am + to + suffer - ай эм ту сяфэ 
Я должен + пострадать.
SHE was + to + speak - шъи уоз ту спиик 
ОНА должна была + говорить.
НЕ’// be + to + answer - хил бии ту 
ОН будет должен + отвечать;

2) А  оборот “  have  +  t o  ...”  имеет довольно большой
оттенок вынужденности^.

We have+ to + go - г/и хэв ту гоу 
Мы должны + идти.
Не has +  to + swim - хи хэз ту сейм 
Он должен + плыть.
They had + to + leave - зэй хэд ту лиив 
Они должны были + уйти.
We wiUhave + to + stay - г/и г/ил хэв ту стэй
Мы будем должны остаться = W еТ/ have +  to +  stay.
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Только не забудьте и об экзотических 
“ в а р и а н т а х ”глагола “have” (-i):

W e’ve got to + stay - He’s +  stay,
уне гаmmy стэй хиз my стэй
Мы должны остаться - Он должен остаться.

“ З н а ч а щ и й ” глагол (здесь это “stay”) для этой Т 
конструкции берите, естественно, прямо из словаря, 

НЕ изменяя его (точно, как по-русски - 
“должны будем/были + идт

ЧАСТИЧНЫЙ ПОВТОР II:

Ещё раз напоминаю, что в значении “должен” ,
“обязан” (Т) 

можно также использовать и конструкции
“ ...’vegot to ...” и “ ...’sgot to ...” 

(но, только, как Вы понимаете, в настоящее времени):

I II
We’ve got to +  write this = Мы должны + написать это. 
уме гаттэ райт зис

She’s got to + study = Ей нужно+ учиться. 
шъиз га ттэ стад и
I ’ve got to +  say “NO” = Я должен+ сказать “НЕТ” .
айв гаттэ сэй ноу
You’ve got to +  read it all = Вы должны +  прочесть всё.

юв гаттэ риид ит оол
He’s got to + buy that car = Он обязан + 
хиз гаттэ бай зэт каа купить ту машину.
They’re got to + rest = Они должны +  отдохнуть. 

зэйв г а ттэ рэст

Потренируйтесь, подставляя к выражениям из первого 
английского столбика (I) любые словосочетания из 

второго столбика (II) или из словаря.
И вспомните: HAVE -> HAVE GOT -> ‘VE GOT -> GOT!
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Не забывайте, что в уж очень уж разговорной речи 
в этом Т обороте теперь уже можно обходиться и БЕЗ 
“ обрубков” глагола “have” - то есть БЕЗ ’ve” и БЕЗ “ ’ s” - 
достаточно одного “ g o t  to” :

I/you/he/she/it/we/they + + go =
идти.

КАТАП УЛЬТА  II
НАРАЩ ИВАНИЕ  ВОЗМОЖНОСТЕЙ:

Если В САМОЕ Н АЧАЛО  или В С А М Ы Й  
Вашего английского предложения Вы 
одно из 7 следующих слов или выражений, 
то у Вас появится ещё + 1 возможность говорить

в БУДУЩЕМ,времени,
то есть у Вас будет уже 3 возможности говорить 
в 2-х разных “временах” (см. через 10 см.).

ЗАЗУБРИТЕ эти слова/ выр
(и это - тоже НЕизменяемые слова!!!):

после... =  after - а
завтра = tomorrow- тэмрроу
послезавтра = the day after tomorrow

зэ дэй
через... (5 минут) = in ... (5 minutes) - ин (

мжнитс)
через... (5 лет) = in ... ( years) - ин ( 
в следующую пятницу = next Friday - нэкст
на следующей неделе = next week - нэкст
в следующем месяце = next month - нэкст манф
в следующем году = next year - нэкст

Формально эти слова и выражения называются
“
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и их количество, как Вы понимаете, может быть, 
конечно же, увеличено за счёт любых сочетаний 
“next + то есть таких выражений, как например, 

“в следующем ты” и,т.п.

А  вот и сами эти 3 вышеупомянутые возможности:

1) НАСТОЯЩ ЕЕ  время:

Я + Ч И ТА Ю  + эту книгу + каждый день.
I + READ  + this book + every day.
ай риид зис бук э

Я + М О Г У  + уехать + когда я хочу.
I + C AN  + leave + when I want;

ай кян лиив уэн ай уонт

2) БУДУЩ ЕЕ  время:

Я + БУД У Ч И Т А Т Ь  + эту книгу + каждый день.
I + W ILL  READ  + this book + every day.
ай упл риид зис бук э дэй

+  НОВАЯ возможность
(обозначения времени)

3) Я + УЕЗЖ АЮ  + завтра=
I + LEA VE  + tomorrow  - ай лиив тэмороу

= Я + УЕД У  + завтра.

Я + С/МОГУ +  уехать +
I + C A N  + leave + 
ай кян лиив тэмороу

то есть
возможна и ТАКАЯ  схема предложения
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с БУДУЩ ИМ,временем (точно, как по-русски):

“Значащий ”
СУБЪЕКТ +  ГЛАГОЛ + “ З” (или подобное):

неизмен. или 
“+(е)5” - стр. 222

Я возвращаюсь + через 5 минут =
I ’m back + in 5 minutes - айм ин файв

— Я вернусь + ... = I ’ll Ъе back + in 5 minutes.
айл бии бэк ин 5

В следующем году мы открываем/откроем
3 новых магазина. 

Next year we open 3 new shops =
= Next year we will open 3 new shops.

нэкст йпэуи упл о упнтрии нъюу шёпс

ДОПОЛНИТЕЛЬНОЕ УТОЧНЕНИЕ!
ВСПОМНИТЕ правило:

Ни о д и н “ЭЛЕМЕНТ” и “ ЧАСТИЦА” 
НЕ  употребляется
Н И  с одним другим элементом или частицейШ

То есть НЕ НУЖ НО  (да и НЕлъзя) говорить, 
например,

“ I w ill сап” или “We won-t should” .
Также элементы и частицы

НЕ  употребляются ни с одной из форм

ТЕПЕРЬ СМОТРИТЕ!
Из вышеприведённого правила следует, что 

“Элементы НЕ сочетаются друг с другом” - 
- в том числе они НЕ  сочетаются 
и с образователем будущего времени “will” - упл - 

еще и потому, что после “will” может идти только глагол
(а НЕ элемент)\\\
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Тогда к а к  же МОЖНО средствами языка (???) 
показ(ыв)ать, что мы что-то можем или 
должны (сделать) НЕ сегодня, а завтра (или вчера)! 
То есть, как можно образовывать ДРУГИЕ “ -
например, будущее время - с участием этих элементов, 
если образователъ будущего времени “will”

сам является элементом, 
и его с другими элементами употреблять НЕЛЬЗЯ? 

Ведь можно, например, сказать:
I will wash my car - ай упл уошъ май каа = 
Я буду мыть свою машину, 

но Н И  в коем случае НЕЛЬЗЯ,говорить: 
I will can-come = Я смогу придти, 

или: I will am = Я буду ... (кем-то).

Однако выходы из этой ситуации есть,
и самый простой из них Вы теперь уже знаете сами! 

Вы спокойно можете обойти эту псевдотрудность, 
если укажете,

КОГД А  Вы, например, что-то 
БУДЕТЕ Д О Л Ж Н Ы  с/делать, 

или КОГД А  Вы что-то Сможете...
То есть просто в конце или в начале Вашего 
английского предложения нужно указать ещё 
и ВРЕМ Я,“ долженствования” или “ ”
действия -

например, “ завтра” или “ ...
И. в этом случае Вы также просто + 
складываете + слова + друг + с + другом,

не изменяя их:
Я с/могу придти завтра = I + сап + come + tomorrow.

ай кян кам тэмороу
Я + {буду) должен 4- сделать + это + послезавтра.
1+ must + do + it -f the day after tomorrow,
ай мает дуу um зэ дэй аафтэ тэмороу
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ОГРОМНЫЙ Ш АГ ВПЕРЁД
Однако поскольку хитрым англоязычным было 

мало этого Т простого решения вопроса, то они 
придумали “ЗА М Е Н И ТЕ Л И ”тех элементов,
которые им всё же очень хотелось сочетать с “и>Ш”, 
а также изменять по лицам или по 
Для этого они просто превратили эти элементы 
в нормальные (английские же) глаголы!!!
Этим манёвром они сразу же обошли 2 запрета 
( у с т а н о в л е н н ы х , впрочем, ими же самими, 
но выявленных и сформулированных мною!):

1) элементы НЕ  сочетаются друг с другом;
2) элементы НЕ  изменяются ни по лицам,

ни по временам (то есть никак]}.

Именно здесь Вам и пригодятся формы глагола “ВЕ”Ш 

Вот ВСЕ 3 “ЗА М Е Н И ТЕ Л Я ”элементов'.

1) МОЧЬ = CAN-»  BE ABLE ТО ...
кян бии эйбл т у...

Букв.: “Быть в состоянии ...”

2а) МОЖНО = M A Y  ALLOWED ТО ...
мэй бии эляуд ту...

Букв.: “Быть разрешённым ...”

26) НЕЛЬЗЯ = M A Y  N O T -> BE ALLOWED TO...
(= не можно) мэй нот бии нот эляуд ту...

3) ДОЛЖЕН = M U S T  - »  H A V E  ТО ...
мает хэв ту ...

Вы спокойно можете (и должны!) изменять
все эти заменители так, как Вам нужно
(то есть по лицам и по временам),
потому что В САМИХ этих есть
И ЗМ ЕН Я ЕМ Ы Е  ЧАСТИ = глаголы “BE” и “ ” ,
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формы которых Вы уже хорошо (?) знаете - 
- эти-то формы и варьируйте так, как Вам нужно ...

V Единственный нюанс заключается в том, что 
“ЗАМЕНИТЕЛЬ” элемента “must” =

оборот “ ТО  ...”
имеет, повторяю, больший оттенОк вынижденности. 

чем сам элемент “must” .

После этих здмеш щемй
(как и после самих элементов) другие глаголы
так же берите прямо из словаря и Н и сколько их

изменяйте!!!
И сами эти “ заменители ”Вы можете использовать
как самые обычные английские глаголы,
ставя их в нужной форме после любых местоимений,
просто изменяя/заменяя только О ДН У
из их “глагольных” составляющих
(=  форму “be” или “have” ) по уже известным (?)
Вам правилам:

1 2 3
I + A M  able to + want + to love.

ай эм эйбл my уо my лав 
1 1  2 3

Я могу/способен + хотеть + любить.

Также сами эти “ заменители” = глаголы  можно
НЕизменённъши ставить и после любых других 
английских глаголов,

1 2  3
I want + to + be able to  + love. 
ай уонт my бии эйбл my лав

1 2a 26 3
Я хочу + мочь/быть способным + любить.

ВСЁ!
Теперь Вы свободны! В зависимости от необходимости 

(то есть от местоимения и от времени)
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жонглируйте ТОЛЬКО
глаголов и “HAKE”!

Хотите - п о л н ы м и , хотите - сокращёнными
(в том числе и отр)!

В некоторых случаях Вы можете использовать либо 
сам элемент, либо его заменитель - сейчас увидите!

Я + могу + уйти = I + сап + leave.
ай кян лиив 

=  I + A M  able to + leave. 
ай эм ту лиив

Или: I ’M  NO T able to ... =  Я HE могу
айм нот эйбл ту

Он + может + уйти = Не + сап + leave.
= Не + IS  able to  + leave.

Или: He’S NOT able to ... = He IS N ’T able =
хиз нот эйбл my xu нзнт эйбл my

= Он HE может...

Мы + можем + уйти = We + can + leave.
уи кян лиив 

=  We + able to + leave, 
г/и aa эйбл my лиив

Он + мог + уйти =  He + could + leave.
= He + W AS able to + leave.

Он + НЖ мог + ... =  ... COULDN’T ... W AS
куднт able to ...

... W ASN ’T able to ...

Мы + могли + уйти = We + could + leave.
= We + WERE able to + leave.
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N15: Напоминаю, что первое многоточие 4- значит, что 
в этом месте может быть любое местоимение:

... + НЕ мог/-ли + уйти = ... COULD N ’T
=  ... able to ...
= ...

!!!!!!!
... + СМО/-гу/-жешь/-жет/-жем/-жете/-гут + уйти.
... + W IL L  BE able to +  leave.
... + H E . C M O . . .  + уйти = ... be able to leave.

eo бии my лиив

Мне + можно + бегать = I +  may + run.
=I +  A M  allowed to + run.

ай эм my ран

Ему + можно +  бегать = Не + may +  run.
= Не + IS. allowed to + run = 
= Ему + разрешено + бегать.

Нам + можно + бегать = We + may + run.
= We + allowed to + run.

+ mayn’t +
... + нельзя + бегать = ... Л-+ ... =
... + gm jisjare not allowed to ...

... нот элауд my

Мне + можно БЫ ЛО  + бегать = I + W AS
allowed to + run.

Мне + нельзя БЫ ЛО  + бегать = ... W AS
+ run.

Нам + можно БЫ ЛО +  бегать = W e  +
allowed to + run.
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Нам + нельзя БЫ ЛО  + бегать = We +
+ run.

... + можно БУДЕТ  + бегать =  ... +
allowed to + run. 

... + нельзя БУДЕТ  + бегать = ... +  W ON’T
+  run.

Я + должен + писать = I + must + write.
=  I +  write. 

ай хэв my райт 
Мы + должны +  писать= We + must + write.

=  We + + write.

Я + не должен +  писать =  I + mustn’t + write.
= I + have to + write.

Он + должен + писать = He + must + write.
= He + H A S  +  write.

Она + не должна + писать = She mustn/t +  write.
= She + have to + write.

И с любыми местоимениями (= ...):
... + долж/-ен/-ны БЫЛИ, + писать.
... + H A D  to + write.

... + НЕ.должны БЫЛИ. + писать.

... + D ID N ’T  have to + write.

... + долж/-ен/-ны Б У Д /-у/-ешь/-ет/-ем/-ете/-ут +

... + W IL L  H A VE, to + write. писать.

... + HE должны БУДУТ. + писать.

...+  W ON’T  have to + write.
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А  вот “ иллюстрация” посложнее:
Нам нужен вирус, который НИКТО НЕ + сможет 

i  I  декодировать.
We need a virus that NOBODY +

decode.
yu ниид э вайрэс зэт бии эй б л тэ

дикоуд

Вы должны помнить, что во примеры, 
приводимые в этой книге,
Вы можете вставлять любые другие английские слова, 
которые Вы будете брать прям

МАЛЕНЬКОЕ РЕЗЮМЕ 
ДЛЯ ПЕРЕХОДА К СЛЕДУЮЩЕЙ ТЕМЕ 
(во многом чуть опережающее - но только чуть-чуть! 
Ведь и к нему Вы сможете периодически возвращаться).

Вот основные случаи применения
“словарной”формы глагола 

(то есть той формы, которую Вы видите в словаре).
Это те случаи, когда Вы можете брать слова/глаголы 

прямо из словаря и тут же пускать в дело, 
вообще НЕ изменяя их!

Кроме того, что:

1) в этом виде глагол даётся в словаре:
paint - пэйнт =  красить; рисовать,
learn - леон — изучать,
study - стад и =  учиться; изучать,

Сло вар ная форма глагола используется:

2) как “база” , “основа” для образования других форм, 
(в том числе и его “неопределённой” формы -

с частицей “ to” ),
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например:
to paint, paint+ED, paint+ING  (см. стр. 235 и 237)
my пэйнт пэйнтид пэйнтинг
крас+итъ, крас+uJI, кра крас+Я;

краш+ЕНие; окрашив+АНие;
а также:

Iearn+S, Iearn+M), leam +ING
лёон+С лёон+Д лёон+ИНГ
уч +ит уч+и Лизуча+ЮЩий; изуча+Я;

изуч+ЕНие;

3) с местоимениями “ I ” , “you”, “we”, “they” 
в НОСШОЯЩе Мвремени:

Я/ты/вы/Вы/мы/они + хочу/хот... + придти.
I/ you/ we/they + want + come:

уонт тукам

4) с э т и м и  же местоимениями (как и в русском языке) 
для обозначения действия
в БУДУЩ Е М  времени,
ЕСЛИ Вы указываете. КО  это произойдёт:

Я уезжаЮ завтра = I + leave + tomorrow:
(уеду) ай лиив

5) после отрицательных частиц и слов, то есть 
в отрицательных предложениях:

Я не + люблю смотреть телевизор.
I don’t + like to watch TV. 
ай донт лайк ту уотч туи вуи
Она не + знает — She doesn’t + know.

шъи дазнт ноу
Я не + плакала = I didn’t  +  cry.

ай диднт край
Мы никогда не будем + врать =  We will + lie;

yy уул нэвэ лай
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6) в вопросах,
то есть в вопросительных предложениях
после вопросительных ча:

£ Он + любит смотреть телевизор?
Does he + like to watch TV?

даз xu лайк my уот mmi ей
Do you + speak English? - дуу юу спиик 

£ Ты + говоришь по-английски?;

7) в 1/СЛОвНЫХ предложениях, а также
ПОСЛе всех элементов (включая “ to”):

Мы бы ±чщпаливсё = We + everything.
уи вуд риид эврифинг

Я бы не + с/делал этого.
I wouldrdt  + do it - ай вуднт дууит
Мне бы следовало + уйти.

I should + go - ай шюд

Она может ±читать очень много.
She сап + read very much. 
шъи кян риид матч

Я должен + идти в библиотеку.
I must ±  go to the library - мает ту зэ

лайбрэри
Ей не нужно ±уезжать немедленно.
She needn’t + leaveimmidiately. 
шъи нииднт лиив имндъетли

“Можно мне + войти?” .
“M ay. I + come in?”- мэй ай кам и

8) в б у д у щ е м  времени, то есть 
после элементов “w ill” и “shall” :

Я + вернусь = I + shall come back - ай шял кам бэк
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Мы + победим = We + shall overcome - шял 
Ты/вы + будете учиться = You + will study - юууилстади 
Они + будут плавать =  They + will swim - зэй уил сейм’, 
=  Они поплывут.

9) после следующих выражений:

... ’ drather ... - драазэ =  ... бы предпочёл ...
... (бы), скорее,...;

... ’dbetter ... - д бэтэ =  ..., лучше (бы ),...,:

Yd rather + go  home - айд хоум
Я, скорее, + пойду домой =

= Я бы предпочёл + пойти домой.

He'd better + stay - хид бэтэ стэй 
Ему бы лучше + остаться =

= Будет лучше, если + он останется.

То есть:
“ Субъектное + i ’d rather... ” =  I ’d better 
местоимение I ’d better =  Я, лучше, уйду!;

Ю ) в восклицаниях:

“А  зачем + учиться?” =  “Why + study?” - уай стади;

11) после 8 уже известных Вам глаголов (см. стр. 39, 
и помним: “как он” —> “hи “что она” —>

позволять, заставлять, видеть, слышать, чувствовать, следить за, 
let, make, see, hear, feel, watch,

наблюдать, замечать 
observe, notice.

Например:
Я в и ж у , +  к а к  он + ч и т а е т  это.
I see +  him +  r e a d  this - ай сии хим риид з и с

Они д а ю т  +  ему +  у х о д и т ь  ежедневно.
They le t +  him +  g o  every day. 
зэй лет хим гоу эври дэй
Ты  з а с т а в л я е ш ь  +  меня +  п л а к а т ь 9

You m a k e  + me + c r y  - ю у  м э й к  м и и  к р а й .
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то есть в составе “формул” :

Я видел, + как она + уходит - I saw + her + leave.
ай coo х'ео лиив 

Мы чувствуем, + что он + страдает .
We /eeZ + him + suffer - гщфиилхимсафэ

12) в приказаниях, советах, в просьбах ив , 
то есть в повелительном наклонении:
Прочти + это вслух! = Read +  this aloud!

риид зис
Принеси + деньги! —Bring + the money!

бринг зэ мани
Разденься! = Undress! - андрэс
Не + делай этого! =  Don’t  + do it! - донт дуу ит;

13) не изменяясь нисколько, эта словарная форма 
может быть полностью идентична и глаголам, 
и существительным и прилагательным,
то есть эта же самая форма (=  слово) 
может использоваться и как глагол, 
и как существительное, и как

Глагол: {Что делаю!)
I  fax you - ай фэкс юу = Я факсую тебе.

Существительное: {Что?)
There is a fax there - зээ из э фэкс зээ Там (есть) факс.

Определение: {Какой?)
W e have no fax paper = У  нас нет факсовой бумаги. 
ун хэв ноуфэкспэйпэ

Удобство С л о в а р н о й  формы, повторяю, в том, 
что Вы можете

просто брать её прямо из словаря, 
и тут же пускать в дело!
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Х А-Х А-Х А !!! ОГРОМНОЕ УДОБСТВО 
ДЛЯ УВЕЛИЧЕНИЯ СЛОВАРНОГО ЗАПАСА

Учтите, друзья: в английском практически 
ЛЮБОЕ СУЩЕСТВИТЕЛЬНОЕ 
можно использовать и КАК ГЛАГОЛШ

А  именно:
STONE = 1 )  существительное: КАМЕНЬ;

2) глагол: ЗАБРОСАТЬ КАМНЯМИ,
например:

They stoneD her to death - зэй стоунД хёо ту дэф 
Они забросаЛи её камнями до смерти (“ to” = “до” !!!).

Рискуйте и шутите!!!
“TABLE” =  “СТОЛ” - сделайте из этого слова ,

и скажите, например:
“ TABLE  him!” - “ОБСТОЛЬ его!” .

НЕ важно, есть такой глагол в английском, 
или нет - англоязычный если и , то только
потому, что может не понять, чего от него хотят!
Но винить в этом будет себя, так как с точки зрения 
грамматики - здесь всё абсолютно правильно!

Но потом засмеётся и ну оооченъ зауважает Вас
за лихостъ\\\

“Потянем за кончик нитки!” .
Теперь опять давайте мыслить логически! 

ВСПОМИНАЕМ:

“В огромном количестве случаев даже изменяемые 
английские слова изменять НЕ нужноШ” (см. ранее).
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Значит, есть ( или могут быть) случаи, когда 
английские слова изменять всё же ...

Как быть?

Как узнать, КОГДА  нужно производить ,
и КАКИЕ  это должны быть ?

И опять Вам на помощь приходят
“ ” ...

Но, если
П ЕРВ А Я  их группа указывала нам на то, 
что со следующими после них словами

ничего делать Н Е  надо, 
то В ТО РА Я  4- (а потом и - стр. 279)

группы указывают нам уже,
ГДЕ  нужно что-то изменять 

и К А К ..., а также,
КОГДА  нужно употреблять

изменённое именно таким образом слово.

ЕЩЁ ВСПОМНИТЕ:
Английское слово мы можем изменять 

только ВНЕШ НЕ  
путём прибавления К  его концу 

только ОДНОГО окончания за ОДИН раз.

(Помните о лозунге:

“Н А  Н АВЕШ ЕН Н ОЕ - Н Е  Н А В Е Ш И В А Й !!!”

и о наличии крошечных “дополнений”
к этому правилу - стр. 236 и 238).
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СКВОЗНАЯ ИНСТРУКЦИЯ:

Везде следите за порядком слов
<в английском предложении, 

особенно там, где он в редких случаях
не совпадает с русским!!!

УПОРЯДОЧИВАНИЕ РАЗБРОСАННОЙ ИНФОРМАЦИИ 
ВТОР А Я  ГРУППА У  СЛОВ

Ниже на стр. 223-224 Вам даны 26 “
ПОСЛЕ, которых К концам последующих глаголов

и существительных
в обязательном порядке 
с двумя разными целями Вы должны 
одно и то же окончание “+ fe )S ” 
произносится “ -{и )3” или -

так его и запомните!

Для чего “+S ”после “Не” ,“She” , и “Who?”
(см. на след, стр.) 

прибавляется к глаголам в настоящем времени - 
уже и ежу ясно:

“ОнчитаЕТ” = “НеreacLS” - хи 
“ Кто грабН Г ?” =  “Who robS?” - робС.

К существительным же, напоминаю,
Вы будете прибавлять “+ (e )S ” тогда, когда 
Вы захотите образовать М НО  число
Э ТИ Х  существительных ...

Но особо не беспокойтесь!

УКАЗУЮ Щ ИЕ слова НЕ  дадут Вам 
Н И  единого шанса совершить ошибку!
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Вот 11 основных “ указ слов” этой 
( второй) группы:

К  глаголам 
“+ (e )S ” прибавляется 

ПОСЛЕ:

35) НЕ - х и =  Он;
36) SHE - шьи — Она;
37) IT - ит = Он, она, оно;

(только НЕ о мужчинах, 
и НЕ о женщинах)

38) WHO? - хуу = Кто?

К  существительным 
“+ (e )S ” прибавляется 

ПОСЛЕ:
39) MANY - мэни = много;
40) FEW - фыоу = мало;
41) A  LOT OF* - э лот. ов =

много, куча
(или: PLENTY OF*

пленти ов = много)
42) SUCH - = такие;
43) THESE -
44) THOSE - зоуз = те;

45) SEVERAL -сэврэл = несколько.

Чтобы было легче запомнить, Ещё “+ (е ) 5”
что именно после ЭТИХ (Т) слов прибавляется, естественно,
к глаголам нужно 
прибавлять “+ (е )£ ” , 
переиначьте для себя эти слова
в “ОнС” “ОнаС”, “ОноС 

и “КтоС?

после числительных 
(кроме “единицы”) 
и после почти всех слов, 
обозначающих 
общее количество.

* Выражения “a lot of” и “plenty of” являются 
взаимозаменяемыми и значат одно и тоже (“ 
но выражение “a lot of” более употребительно.

А  вот ещё 15 слов, после которых
К концу ГЛАГОЛА  обязательно прибавляется “+ (e )S ”. 
Некоторые из них уже Вам знакомы, 
но не как слова “указующие” :

46) EVERYONE - эвриуан =  все
47) EVERYBODY - э врибоди все
48) EVERYTHING - э брифинг =  всё
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49) A LL ООЛ — всё - но только
в значении “есЁ

50) W HATEVER уотэвэ =  что угодно,
что бы то ни было ...

51) WHOEVER - хууэвэ =  кто угодно,
кто бы то ни было ...

52) ANYONE - эниуан =  кто угодно
53) ANYBODY - энибоди =  кто угодно
54) ANYTHING - энифинг =  что угодно
55) NO ONE - но у увм == никто
56) NOBODY - ноубоди = никто
57) NOTHING - н&финг «= ничто
58) THIS - зис = это
59) TH AT - зэт »  то
60) W HAT? - уот -  Что?

И здесь Вы можете сотворить для себя пару 
новых “ русских” слов для улучшения 
запоминания - чем, например, плохи 
такие милые словечки как:
“ВсеС” , “ВсёС” , “ЭтоС” , “ТоС” и “ЧтоС”?

NB: Ещё “+ (e )S ” прибавляется К  глаголу 
после существительных, стоящих 
в единственном числе 
(вспоминаем схемку со стр. 51):

1 = онС
This teacher speakS English very well.
зис тыытчэ спиикС пнглишъ вэри уэл
Этот преподаватель говор ИТ_по-английски

очень хорошо.

ОСОБОЕ ВНИМАНИЕ
обратите на то, что после тех вышеуказанных 
английских слов, которые соответствуют 
русскому слову “ВСЕ”
то есть после “ЕУ Щ У О Ш

эвриуан эврибоди
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к концам английских глаголов всё равно
П“+(e)S” ,

так как по сути дела эти слова 
имеют оттенок значения

“КАЖДЫЙ...” (=  every... - э
А  ведь и по-русски после слова
мы говорим “можЕТ” - тут, по-моему, всё ясно ..!

ВСЕ + знаЮТ. что + ты + не + читаешь + эту газету! 
EVERYBODY  + knowS that you + don’t + read + this

newspaper!
эврибоди ноуЗ зэт юу донт риид зис 

Или:
EVERYONE + know - эвриуан ноуЗ... —

— Все зна ...

И:
ВСЁ цвет ЁТи по JET!

EVERYTH IN G  blossom Sand singS!
э брифинг блосэмС энд сингС

ВСЁговорЯ Г  в её пользу!

ALLspeakS in her favour! 
оол спиикС ин лгёо фэивэ

ЭТОзв у ч Я Т  очень хорош о!
THISsoundS very good! 

зис саундС вэри гуд

= онС -> “+S”
ЧТО про и сх о д я т если человек внезапно

становЯ Т ся богатым и известным? 
W H A T  happens if  a man suddenly gets rich

and famous?
уотхэпнС иф эмэн саднли гэтС ритч энд фэймэс
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“ +S” <r-= онаС  ̂= онС
ЧТО  дела ET,жена богатого человека, если её муж

внезапно умираЕТ? 
W H A T  makeS a rich man’s wife i f  her husband

suddenly dieS?
уот мэйкС э ритч мэнс уайф иф хсо дайЗ

A N Y T H IN G  happens - э н и ф и н х э п н С  
ВСЁ ЧТО УГОДНО  п ро и сх о д я т !

WHOEVER  comeS, don’t open the door!
хууэвэ камЗ донт о зэ 

КТО Б Ы  Н И  пришёл, не открывай дверь!
КТО, УГОДНО  придёт - дверь не открывай!

Мы + имеем + МНОГО + проблем.
We +  have + M A N Y  + problems = У  нас много проблем. 
i/и хэв мэни пробле

ЭТИ, + ребятА + приходят сюда + +
раз вдень.

THESjE + guyS + come here + timeS a day.
гнив гайЗ кам лги эсоврал таймС

Она + вид ИТ, + М Н ОГО + деревь
She + seeS + M A N Y  + treeS. 
шъи сииЗ мэни трииЗ,

Он +  жд ЁТ_ + М А Л О  +  серьёзных и надёжных клиентОВ.
Не + expects + FEW  + serious and reliable customers. 
xu икспэктС фыюи сцръес энд рилайэбл кастэмэС

ТЕ, + планы + дадут + им + + хороших
результато в . 

THOSE, + planS + will give + them + +
good results.

301/З плэнС умл гив зэм э лот ов гуд ризалтС
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РАСШИРЕННЫЙ ПОВТОР К МЕСТУ
Почему я говорю, что прибавлять нужно “ (Ж)«” ?
- Да просто потому, что БЕЗ этого буферного
во многих случаях окончание “ +S” 
вообще невозможно было бы произнести, 
а значит, ни Вы, ни англоязычные НЕ  смогли бы 
ГОЛОСОМ, показать множественное ,
или то, что тут действуЕТ

“ОнС” , “ОнаС” , “ОноС” , “КтоС?” или “ЧтоС?” ,
например:
Не scratches - хискрэтчЫЗ — Он скреб
Many loss ES- мэни лосИЗ — М ного  потерЬ.

Поэтому, если на конце слова,
К  которому Вы прибавляете “+ (e )S ” ,
ЕСТЬ так называемая “ шипящая ”
(-s, -х, -sh, -ch, -j, -z), то между нею и самим этим 
окончанием и появляется эта буферная “-Е-” - .

Примеры:
“Глагол+(е)Б” :

Кто + чин ИТ, + наши + факсЫ?
W ho + fixE S  + our + fa
xyy фиксИЗ а уэфэксИЗ

Она + перед аЁТ = She + pass - шън п&асИЗ 
Он (о жуке) + ж у ж ж  ИТ_ buzz - um базИЗ

“ Существителъное+ (е ) S” :
Q h  открывает новые успешные бизнесЫ каждый месяц. 
Не opens new successful businessES every month.
xu оупнс нъгоусэксэсфул э манф

Я вижу М Н ОГО  всплеск на воде.
I see MANYsplashES on the water.
ай сии мэни сплтиъИЗ он зэ уоотэ

Мы платим нашИ налогЯ каждый месяц.
We pay our taxES every month.
i/и пэй ауэ тэксИЗ э манф
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ПРАВИЛЬНОСТЬ АЯГЛОРЕЧИ.
РАСТЁТЕ В СОБСТВЕННЫХ ГЛАЗАХ:

I. После вопросительных слов “Who...?” - хуу = “Кто...?”
и - уот,

в НАСТОЯЩ ЕМ времени спрашивайте просто 
САМИМ  ГЛАГОЛОМ с прибавленным 

окончанием “+ (e )S ” (БЕЗвопросительных
частицШ):

КТОзна ЕТ? = WHO  knowS? - хуу ноуЗ
ЧТО  заставляЕТ тебя страдать?
W H A T  makeS you suffer?

yom мэйкС юу сафэ

II, Есть в английском крайне важное словечко “IF ” - 
которое значит и “Е С Л И и  “ЕСЛИ Б Ы ...”

ЗАПОМНИТЕ, что

после “IF” не употребляется элемент “will” = 
= образователъ будущего времениШ

Поэтому, говорите только так:

1 )  Если я уезжаю,... =  + I + LEAVE...
иф ай лиив

2) Если я УЕДУ;. . .  =  I + LE A V E ...
3 ) Если онуезжаЕТ,... = + he + LEAVES...

иф хи лиивЗ
4) Если опуеД ЕТ,... IF  he +
5) Если Вы ЗА хотите,... = + you + W ANT ...

иф юу у онт
6) Если он З А хочЕ Т ,... = IF + he + W A N T S ...

иф хи уонпгС
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- то есть И  в будущем времени всё равно “will”

Я приду к тебе, ЕСЛИ  ты + ЗА Х О Ч ЕШ Ь  этого!
I ’ ll come to you IF  you + W A N T  it!
айл нам my юу иф юу уонт ит

Не с/делай ошибок, ЕСЛИ + БУДЕШ Ь  подписывать
тот контракт. 

Make no mistakes IF  + you S IG N  that contract. 
мэйк ноу мистэйкс иф юу сайн зэт

ДОПОЛНИТЕЛЬНЫЙ СОВЕТ:

Также “will” НЕ  употребляется 
после слова “when ” - 1/эн= “когда ...”, 
в случае, если Вам нужно сказать следующее:

Норма:

1) Когда  он приходит, + я ... =
W H EN  he + comeS + 1..., 

но: камЗ
2) Когда  он П РИ Д Ё Т, + я ... =

W H EN  + he + com +1...
камЗ

Я приду, КОГДА  он УЙ ДЁТ =
I ’ ll come + he + LEAVES.
айл кам уэн хи лиивЗ

III ) ЕЩЁ ОБ АНГЛОГРАМОТНОСТИ

Кроме этого,
после “IF ” в его значении “ЕСЛИ Б Ы . . . ” 
из всех форм глагола “BE” - 
независимо от того, о ком идёт речь, 
то есть независимо от лица -
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употребляйте только слово !
“WERE”- уээ (а НЕ  “was” ):

ЕСЛИ БЫ + я + БЫЛ, + хорошим, я бы построил
большой дом. 

IF  + 1 + WERE +  good I would build a big house.
ИФ ail УЭЭ гуд ай вуд билд э биг хаус

ЕСЛИ БЫ + он + БЫЛ, + там, всё было бы
отлично.

IF  + he + WERE + there everything would be fine. 
ИФ xu УЭЭ зээ вуд бии файн

НО:
ЕСЛИ + я + Б Ы Л  + там,... = I F + 1 + W AS +

there...;

IV ) Также после “IF ” в его значении “ЕСЛИ
НЕ  нужно (да и нельзя!) употреблять элемент 
“would” - вуд =  “бы”, так как в составе САМОГО 
слова “IF” в его значении “ЕСЛИ Б Ы  ...” 
уже имеется одно “ ...бы ”а в английском 
предложении (в отличие от русского)

может быть ТОЛЬКО ОДНО “Б Ы ”\\\

ЕСЛИ БЫ  + я пришёл туда, +  всё + могло бы +
быть отлично!

IF  + 1  саше there + everything + could + be fine! 
иф + ай кэйм зээ эврифинг куд бии файн

(И сравните теоретически возможное русское
предложение: 

“Если бы я бы пришёл бы туда бы, всё могло бы
быть отлично!” ). 

В любом случае, после “if” могут быть формы 
настоящего или прошедшего (=  2-я, см. стр. 240) 
времени глагола, но только будущегоШ

Пока КОПИРУЙТЕ  - 
а понимание обязательно придёт!!!
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НЮАНС ДЛЯ АМБИЦИОЗНЫХ:

Вам уже известны местоимения:
I, you, he, she, it, we, they 

(субъектные).
Вам также известны местоимения:

me, you, him, her, it, us, them 
(объектные).

Обратите, пожалуйста, внимание на то, что 
здесь 2 раза упомянуты одни и те же 

местоимения “YOU” и “ IT ” - 
у них ведь просто Н ЕТ  других/разных ,

и поэтому у них Н ЕТ  и выглядящих иначе
соответствий.

А  вот теперь сообщаю, что В ТО РА Я  группа 
местоимений может иногда ЗАМЕНЯТЬ ,
то есть, что объектные местоимения иногда могут
занимать место субъектных местоимений.

Получаются вот такие пары местоимений:

1-я группа 2-я группа
(субъектные): (объектные):
1 <— > me - мии ПЕРВАЯ группа местоимений
he <— > him - хим употребляется
she <— > her - xeo только в предложениях,
we <— > us - ac т.е. вместе с глаголами.
they <— > them- зэм Если же Вам нужно будет очень
you <— > you - юу кратко сказать, например:
it <— > it * um “Я!” или “ОН!”,

или просто употребить только местоимение, 
то лучше пользоваться местоимениями 

ВТОРОЙ  группы, 
то есть о б ъ щ т
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Например:

Вопрос: Ответ:
WHO’LL DO IT? - МЕ1 или: M E  ТОО!
хул dyy ит мии мии туу

КТО СДЕЛАЕТ ЭТО? - Я! или: Я  ТОЖЕ!

Лучше не говорить,
например: “You and I” - энд

т.к. правильнее будет: “You and M E ”.
хотя можно и как “The Scorpions” (=  немцы), 
которые громко и очень красиво поют:

“Youand I . . . ” .
А  вот “ плохой парень” в фильме

“Маска” (=  дмергщшщнаоборот ведёт себя
как очень “ хороший мальчик” , 
отвечая на вопрос:
“Who did it?” - хуу dud ит =  “ сделал это?”

громогласным
“H IM l” - хим =  “ОНГ.
(но HE “he” !!!)

Да и Харрисон Форд в картине “6 дней, 7 ночей”
на вопрос красивой, но наивной девушки о том,
“ Что есть на этом острове?” ,
грамматически правильно и очень красиво 
(с точки зрения английского языка) рычит'.

“USUI”- ас =  “

(но НЕ  “we” !!!).

ЛИКБЕЗ:

1) Прилагательные (я называю их
ОНР- это слова,

описывающие, определяю свойства и качества
существ, предметов или понятий.

L.
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ОПРЕДЕЛЕНИЯ  отвечают на вопросы
“КАКОЙ?” , “КОТОРЫ Й?” ,

например: быстрый, красный, вялый, умный;

2) Н А РЕ Ч И Я  - это слова, определяющие
“образ действия” .

Наречия отвечают на вопросы
“К А К ?” или “К А К И М  ОБРАЗОМ?”, 

например: рано, медленно, лениво.

ПРАЗДНИК ДЛЯ ЛЕНТЯЕВ

Давайте-ка, немножко отдохнём от 
сверхинтенсивной работы по деланию за несколько 
дней того, что другие делают годами, платя, к тому 
же, огромные деньги - но они просто ещё не знают 
об этой и о других обалденных книгах

Александра Драгункина!
Но и во время отдыха мы с Вами будем работать 

с огромным эффектом - раз нам стало лень 
что-то учить (в том числе и слова),

то давайте опять делать их сами!!!

1) Если СПЕРЕДИ к слову Вы прибавите
приставку Ь” - 

то этим широким жестом Вы сразу же ровно 
в два раза увеличите количество слов, которые 
Вы знаете. Её можно приставлять 

к определениям:

popular —> unpopular
попъюлэ анпопъюлэ
популярный —> непопулярный. 

к глаголам:
chain — >unchain = заковать — расковать. 
чэйн анчэйн

к существительным:
rest —> unrest = покой — >непокой. 
рэст анрэст
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Или иначе:
Если Вы хотите получить слово 
с противоположным смыслом ,а Вам лень лезть
в словарь, то просто К о
прибавьте спереди приставку

2) Если к определению /прилагательному -
но теперь уже К КОНЦУ-слова - 
Вы великодушно добавите окончание “ ” - ли,
то Вы абсолютно бесплатно получите 
с тем же смыслом:

warm —> warmii£ = тёплый —» тепло. 
уоом уоомли

Или иначе:
Если Вам нужно наречие, то просто попробуйте 
К КОНЦУ  подходящего

(но поем. стр. 236 и 238)
прибавить окончание “+1у” - ли;

3) Пыжитесь., К КОНЦУ  существительного 
прибавляете “+у_” - и,и в награду заслуженно
получаете определение
с тем же или с близким смыслом: 
cloud — >cloudy = облако — облачный. 
клауд клауди

Или иначе:
Нужно тебе определение - к близкому по смыслу 
существительному “Просто добавь “+у\”; k

4) Преисполненные гордости за свои свершения, 
К  КОНЦУ  глагола прибавляете “+ег” - э 
и получаете “исиолнцтеля действия" .
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обозначенного глаголом,
К которому Вы это “+ег” прибавили:

read — >reader = читать —» читатель 
риид рмидэ
(похоже английское “ +ег” на русское “+ель” ?) 
write — >writer = писать — писатель. 
райт ряйтэ

Или иначе:
Лень лезть в словарь -
рискните и прибавьте к концу слова “ +ег” - 
ничего не потеряете, а сколько можете приобрести ..!

5) А  вот сейчас, прибавив К КО Н Ц У  глагола
- инг

Вы за медный грош купите билет 
в святая святых английской грамматики.

То есть:
Убивайте сразу 3-х зайцев!!!

а) Нужно Вам деещргрчастие=
прибавляйте “+ing ”

К  КОНЦУ  нужного Вам глагола: 
smoke — > smoking, — курить —> куря;
смоук смоукинг

6) Нужно Вам АКТИВНОЕ ОПРЕДЕЛЕНИЕ
(то есть “ТОТ, КТО делает”)  = “Глагол+w g ” :
smoke — >smoking = курить —> курящий

walk — >walking =  идти —> идущий, ходящий:
в) Нужно Вам сущее/ пвштуельноесо смыслом 

какого-то глагола = прибавляйте 
К КОНЦУ  этого глагола “+ing” : - и всё!!!

smoke —> smoking = курить —> курение 
walk — >walking = идти — ходьба 
amaze — >amazing =  изумить—> изумление.
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Или наоборот:
одно и то же слово с окончанием С?”

(например, 
может быть переведено на русский язык: 

и как деепричастие (“курЯ” ), 
и как активное определение ( “курЯЩий”), 
и как существительное

ВНИМАНИЕ!! !
ДВА ПЕРВЫХ “ПОПОЛНЕНИЯ”

Именно эта (Т) так называемая
“INGoeew форма”

! ! ! ! ! ! !  и “даёт” ДВА (из трех) тех самых “дополнения” 
к “Правилу Драгункина” №2 (стр. 48), 
о существовании которых я уже 
несколько раз упоминал:

“ШИовая форма” английского глагола - это 
ПЕРВОЕ уже ИЗМЕНЁННОЕ  английское слово 
(к нему ведь уже прибавлено окончание 
К КОТОРОМ У  МОЖНО прибавить

ЕЩ Ё ОДНО окончание =  “+(e)S” или “+1у” .

То есть эту “ING овуюформу” поставить
ещё и: 1) во мншшжещщчисло,

или же: 2) сделать её ещё и наречиемУА 
Например:
1 )  Г л а г о л :  —» “ IN G o e o e ”  с у щ е с т в и т .:  —» Е го  множ. ч и с л о :

b less b le s s in g  b le s s in g S

б лес блесингблесингС
б л а г о с л о в л я т ь  б л а г о с л о в ениЕбл а г о с л о в

Или:
2) Г л а г о л :  —> “1NС о с а л  форма”: —> Наречие:

seem  seem in g  seem

сиим спиминг сиимингЛИ
к а за т ь с я  к а ж У Щ и й с я ;  “кажась” к а к  б у д т О ,

п о -в и д и м о м у  и  т .д . ;
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6) Ну, что? Доползли? А  Вы хоть знаете, докуда?
!!! Вы - по билету, купленному Вами за медный грош Т - 

благополучно добрались 
до П О СЛЕДН ЕГО во всём английском

окончания,
, которое Вам прямо-таки адски нужно!!!
! ! ! ! !

Прибавьте К концу глагола окончание “4 
(произносится и как “ -ид” ,икак и как 
но неточность произношения не влияет на понимание),

и Вы получите:

а) П А ССИВНОЕопределение,
то есть это будет не тот, КТО  что-то “ ” ,
а тот, “КОГО“сделали”
то есть тот, С К ЕМ  что-то “сделали”

или “делают”: 
repair —> repaired = чинить — починЕД/-ный. 
рипээ рипээд починяЕМ ый.

Это окончание “+D” очень близко русскому “ -Т -”
в понятных всем словах
типа “покусаТ/ый”, “поломаТ/ый”,

“поцарапаТ_/ый” , “поцеловаТ/ый” и т.д.

Причём, если русские слова могут иметь форму 
и краткую: наказа Д , 
и полную: наказаД/ный,

то английские пассивные определения имеют 
только одну - уже более НЕименяемую форму,

например:

punishED - панишъ'Г =  наказ Анаказ /ный.
(= наказТ/ый), 
наказ А Д  /ная. 
наказ /ному, 
наказ /ной и т.д.
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б) Во втором случае, прибавив к глаголу 
то же самое “+ (е ) D” , Вы получите 
форму прошедшего времени этого же глагола,
то есть Вы поставите этот глагол 
в прошедшее время (см. след, стр.):

punish —> punished = наказать — наказ(ыв)аЛ.
панишъ панишьт

ВНИМАНИЕ:
ТРЕТЬЕ “ дополнение” 

к “ Правилу Драгункина №2 (стр. 48):

3) К этой Т форме (= с  “+ (e )D ” ) 
можно ещё прибавлять окончание “+ LY ” , 
образовывая при этом наречия,например: 

hurry —> hurriEH —> hurrieJLF
xapu xapud хариэдли

торопиться торопливый торопливО, второпях;

ОЧЕНЬ ВАЖНО:
На прибавленные окончания НИКОГДА

падает ударение!!!

“СЕГОДНЯ ПРАЗДНИК У  ДЕВЧАТ - 
СЕГОДНЯ БУДУТ ТАНЦЫ !”

Как Вы ни кочевряжьтесь, но 
с английским словом
Вы больше НИЧЕГО сделать НЕ с/ можете!!!

Теперь Вы будете ТОЛЬКО манипулировать
неизменяемыми, неизменёнными и изменёнными •'>
словами,

складывая конструкции 
и получая очень быстрые и

убойные !!!
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НАЧИНАЕМ СРЫВАТЬ 
ПОКРОВ ТАИНСТВЕННОСТИ

Но НЕ ВСЕ английские глаголы “
этому простому П РА В И Л У  (= “ Глагол+
для образования прошедшего времени

и пассивного 
Поэтому та часть английских глаголов, 
к которым “+{e)D” прибавить
называется

Н Е П РА В И Л ЬН Ы М И  ГЛАГОЛАМИ - 
то есть небольшая группа английских глаголов

(=175 штук)
тоже является

Н Е П РА В И Л ЬН Ы М И  СЛОВАМИ, 
так как они правилу (“Глагол+ f  е)D ”) не подчиняются.

“ П р а в и л е н ” ли глагол или
(то есть можно ли/нужно ли К  нему прибавлять

“+ (e )D ”? )- Вам узнать легко, 
так как в словарях после неп глаголов либо 
Сразу Же в скобках даются их особые 2-я и 3-я 
формы, либо имеется маленькая пометочка 
(“ н е п р .” по-русски или “irreg .” - ирэг по-английски), 

направляющая Вас прямо в
“Таблицу неправильных глаголов” , 

которая имеется практически в каждом словаре. 
Но проблем и здесь НЕТ!!!

Когда Вам понадобится определение”
(стр. 237)

от одного из НМправильныхглаголов
(а оно Вам о-го-го как понадобится!!! - см. стр. 307), 

Вам просто придётся взять это  слово/определение
готовеньким 

или прямо из словаря, или из 3-го столбика 
“Таблицы неправильных глаголов” .
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Раз столбик третий,значит и эту форму глагола =
= “ пассивное определение” 

можно назвать “ тр етьей ” (“3-я форма глагола” ) - 
именно так её и называют в “традиционной”

грамматике.
Однако, естественно, раз есть “третий столбик” , 
то должны существовать ещё “первый” и “второй” -

и они есть!
В первом столбике “ Таблицы неправильных глаголов” 
даются просто сами глаголы (как в словаре - 
то есть в их “словарной (== “ 1-ой” ) форме”), 
а во втором - готовые формы времени
этих же глаголов (=  “2-е” формы).

Например:
1 2 3

Write
райт

Писать

wrOte 
роут 

писаЛ, написаЛ

writtEiV 
ритн 

напис АН/ный.

То есть, если Вам понадобится время”
неправильного глагола, то Вы можете просто взять эту 
готовую форму/слово (=  “2-ю” форму) прямо
из второго столбика “ Таблицы неправильных глаголов”

- соответственно, 
по номеру этого столбика она иногда и называется 

“ВТОРОЙформой”.
Не комплексуйте!!! 

Относитесь ко всем формам глаголов
просто как к словам, которые Вам в любом случае тоже 
очень нужны, и которые поэтому тоже нужно будет 
п р о с т о  зарчиратъ наизусть

Поэтому, Н Е  паникуйте и НЕ  воюйте 
с неправильными глаголами - пусть они и их формы 
будут для Вас просто дополнительными

словами для заучивания.
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НЕ БОЙТЕСЬ!!!

И неправильность бывает разная ..! 
Например, у 22 штук неправильных глаголов 

( = у и х  “ Первойгруппы 4) 
вообще Н ЕТ  специальных форм 

ни прошедшего в р е м е н и , ни пассивного определения 
(то есть и их 2-я, и их 3-я формы =  1-ой, то есть словарной =  

= той, которую Вы видите в словаре).
Проще говоря, они во всех трёх формах просто 

одинаковы, или, говоря иначе, 
для всех 3-х их значений у них одна и та же форма —

= одно и то же слово - 
в этом-то и заключается их “неправильность” .Л 

Например:
1) put - пут — положиТЬ, постави
2) put - пут = положиЛ, поставиЛ;
3) put - пут — положЬН/ный, поставлЕН/ный.

А  ещё у 60 неправильных глаголов 
2-я и 3-я формы одинаковы, 
но отличаются от их же 1-ой 

(то есть вместо + ДВУХ разных форм =  + одна форма). 
Например:

1) find - файнд =  най
2) found - фаунд =  нашёЛ;
3) found - фаунд =  найдЕЬГ/ный.

Иначе говоря:
слово /форма“found” (2-я =  3-ей) значит

и “нашёЛ” , и “найдЕН/ный” .

ЗНАЧИТ:
если Вам нужно сказать что-нибудь 
в прошедшем времени, или сделать из глагола
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П АССИВНОЕ,определение, 
то забудьте о трудностях, и:

а) либо прибавьте окончание “+ (е ) Н”
К  концу “правильного” глагола из словаря',

б) либо просто возьмите уже готовое к употреблению 
слово:
форту прошедшего времени — из 2-го,
а пассивного определения — из 3-го столбика 

“  Таблицы неправильных ” .

НАЧИНАЕМ РАЗВЕНЧИВАТЬ МИФЫ!

Чтобы у Вас побыстрее с моей помощью прочищались 
мозги, вот Вам и первый список “ ”
неправильных глаголов - сразу целых 22 штуки 
из всего-то 175 - и если Вы сейчас и рухнете, то, 
надеюсь, только от невозможности
моментального выражения благодарности мне лично ... 

ПОМНИМ, что:

Первое английское слово - это его словарная
(=  “ 1-я” )

которую Вы видите в словаре, и К которой 
у неправильных глаголов (как и у всех других)
прибавляются только окончания “ +(e)<S”’

и “+1NG”
Второе английское слово - это готовая форма 

прошедшего времени (=  “2-я” )
- берите и говорите! 

Третье английское слово = готовая форма 
(пассивного) определения “3-я”) -

- берите и пользуйтесь!
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ПЕРВЫЙ СПИСОК Н ЕП РАВИ Л  г л а г о л о в

(со всеми тремя одинаковыми формами, 
то есть их 1-я = словарная форма, 
их прошедшее время и пассивное определение 
- это фактически одно и то же слово):

bet (bet, bet) — бэт —
burst (burst, burst) — бёост —
cast (cast, cast) — кааст —

cost (cost, cost) — кост —
cut (cut, cut) — кат —
hit (hit, hit) — xum —
hurt (hurt, hurt) — xeom —
knit (knit, knit) — нит —
lot (let, let) — лет —

put (put, put) — nym —
quit (quit, quit) — квит —
rid (rid, rid) — pud —
set (set, set) — сэт —
shed (shed, shed) — uied — 
shred (shred, shred) — шърэд — 
shut (shut, shut) — шят —
slit (slit, slit) — слит —
split (split, split) — сплит —
spread (spread, spread) — спрэд 
sweat (sweat, sweat) — свэт — 
thrust (thrust, thrust) — фраст —

держать пари
лопнуть
бросать;

лить ( )
стоить 
резать 
ударять 
делать больно 
вязать 
позволять,

“даватьи 
ставить, класть 
оставить 
освобождать 
ставить 
терять 
кромсать 
закрывать 
разрезать 
колоть
распространять
потеть
толкать.

Вы, надеюсь, теперь уже понимаете, что, например, 
одно слово “CUT” значит сразу 

и “резать” , и “резаЛ” , и 
а одно слово “ SET” значит сразу

и “ставить”, и “ставиЛ” , и “по/ставлЕН/ный” .
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Ко всем этим глаголам можно прибавлять е )S ”
(в настоящем времени после “ слов”)

и ( всегда) “ + IN G

I  split - ай сплит =  Я колю.
Не splits - хисплитС — Он кол
I/he/we spliT - ай/хи/уа сплиТ =  Я/он/мы коло Л/

и, он расколоЛ/-и. 
W e will spliT - г/и г/ил сплит = Мы будем колоть.

мы расколем.
A  spliT board - э сплит боод = РасколоТая доска. 
A  splittJTVG axe - э сплшпинг экс - КолЮЩий топор.

22-ым также неправильным,но ещё более необычным
глаголом является глагол

“read” (read, read) = “читать” , 
риид рэд, рэд 

у которого 1-я форма ( “read” = “читать” ) 
произносится как “риид”, 
а 2-я (=  “читаЛ”)
и 3-я (= “читАН/ный” , “прочитАДГ/ный” ,

“прочтЁН/ный” , “читаЕМый” ) формы 
при том же самом написании (=  “read”)

произносятся уже как “рЭд” .

УТОЧНЁННАЯ АРИФМЕТИКА 
(Или “УтоНЧённая...”  ?):

Чтобы окончательно снять с Вас тревогу и 
уничтожить Вашу боязнь по поводу 
глаголов, давайте немножко позанимаемся 
арифметикой:

175 неправильных глаголов,
-22 лёгких неправильных глагола (Т),
-25 очень малоупотребительных или устаревших

глаголов.
- 51 глагол с одинаковыми 2-й и 3-й формами,
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Ост. 77 неправильных глаголов, которые Вам
нужно знать, и у которых их 77 “2-х” + 77 “3-х” 
форм отличаются и от их же “ 1-й” формы,

и друг от друга. 
То есть, оказывается, что для того, чтобы полностью и 
окончательно снять эту набившую оскомину 
проблемку, Вам ПРОСТО НУЖНО ВЫУЧИТЬ всего-то 

на 205 слов ( -2 -х  и 3-х форм) больше-
- (=  51+77x2) - и всё!!!

Ведь если бы эти глаголы были правильными, 
то их “ 1-е формы” Вы и так бы выучили! - 

безо всякого писка и визга! - правда? - 
- Так зачем же ещё и их считать ..?

Оставшиеся 153 (175-22) глагола
имеются в конце этой книги на стр. 362-372.

Эти 153 глашпа разделены ещё на 4 списка/группы, 
составленных мною по принципу их

Очень рекомендую Вам поднатужиться, и всё же 
вызубрить эти глаголы/слова /формы- выбрав сначала
самые употребительные ...

Ведь на самом деле - вся “ ”
неправильных глаголов сводится в конце концов к 
простому зазубриванию всего лишь 205 слов ..!

А  сейчас - и для пущего энтузиазма, 
и просто для того, чтобы самим убедиться, 
насколько эти неправильные глаголы и их формы 
Нам нужны - сбегайте глазками на стр. 308 и 311.

И ещё раз осознайте, что в 3-й колонке находятся 
ПрОСТО определения, которые ничем не хуже слов 
“белый” , “синий” и т.д. = т.е. других определений!
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СКВОЗНАЯ ИНСТРУКЦИЯ:
Везде следите за порядком слов

в английском предложении, 
особенно там, где он в редких случаях

не совпадает с русским!!!

ИНТЕРЕСНО и НУЖНО:
В английском есть Д В А  основных способа 

сказать "... ТОЖЕ ...” или “ ... Т А К Ж Е ...” :

а) В утверждениях и в вопросах нужно говорить
“...too” -

и ставить это слово нужно в самый конец 
высказывания или предложения:

Я ТОЖЕ  тебя люблю == I love you ТОО;
ай лав юу туу

б) В отрицательном же предложении мы берём
совсем другое слово:

“ ...e ither” - а йзэ(такпроизносят англичане) 
или - низэ (так говорят американцы):

Я ТОЖЕ тебя НЕ  люблю =
= Я + не + люблю + тебя + тоже.

I + ДОТУ'Г + love + you +
ай донт лав юу а

Не удивляйтесь, но вот такое абсолютно нормальное 
английское предложение,

как: >1 =  глухой
“Are you deaf ТОО?” - аа юу дэф туу

может иметь (и имеет) два соответствия по-русски: ‘
1) “Ты тоже глухой?” 

и
2) “Ты ещё и глухой!?” .

То есть английское слово “too” - туу значит 
и “ тоже”, и “ещё и ...”1
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ХА-ХАШ

Если “too” в конце предложения значит 
“тоже”, “также”, 

то “ too” в середине предложения 
или перед словом /определением
уже значит: “слишком”\\\

Это слишком трудно понять!
I t ’s too hard to understand! 
umc myy хаад my андэстэнд

Он слишком упрям. Это слишком много!
He’s too stubborn. That’ s too much!
хиз myy стабэн зэтс myy матч

ВЕРНЁМСЯ ТЕПЕРЬ

к взрывной теме окончаний, 
прибавляемых К концу английского слова.

Прибавление этих окончаний и является тем 
единственным видом изменений английского слова, 
которое мы сами можем с ним производить.
Как уже подчёркивалось, прибавление этих 
окончаний НЕ  ведёт Н И  к каким изменениям

внутри английского слова.

Для любящих схемы я теперь продемонстрирую все 
виды английских окончаний в единой таблице, 
которую Вы тоже должны вызубрить 'рцз'и навсегда, 
так как после этой таблицы в английсВДм.^- 
именно заучивать Вам, практически, 
ничего (кромеслов) не остаётся ...
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СКВОЗНАЯ ИНСТРУКЦИЯ:

Везде следите за порядком слов
в английском предложении, 

особенно там, где он в редких случаях
не совпадает с русским!!! 

А  Вы не забываете учить слова?
Если что, то обязательно вернитесь и подучите их ..!

РЕЗЮМИРУЮЩИЙ СОВЕТ I:

Из всего вышесказанного мы можем сделать ещё 
один вывод!

Если Вы вдруг решили что-нибудь сказать по-английски, 
то для начала в полной мере воспользуйтесь нашим 

методом “быстроговхождения” , то есть 
откройте пошире рот, 

и тут же начинайте говорить, помня, что 
начинать Вашу речь Вы можете:

1) С любого местоимения 1
(кроме объектного), I 

с имени собственного, то есть С СУБЪЕКТА:
с существительного J

I  want to ... - ай уонт ту =  Я  хочу...
M Y  daddy writes ... - май дэди райтс = М ОЙ  папочка

пишет...
PETE  reads... - пиит риидз =  П И Т  читает...
W A TE R  flows - уоотэ флоуз ВОДА  течёт.

Причём перед существительным
(или перед его определени/-ем/-ями)
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может стоять и ОДНО из “ ” слов:

шу ( и др.), a/an/the, no, any, this, that, these, those,
some (=  несколько; )
сам и др.

То есть
Ваша английская фраза МОЖвТП н а ч и н а ть ся  
и с одного из этих Т слов “ опре

A  woman crossed the street - э кроет зэ стриит
(О ДН А) Женщина перешла дорогу.

A N Y  man can work - э нимэн кян вёок 
ЛЮБОЙ  человек может работать.

THESE  treeS are green - зииз трииз аа гриин 
ЭТИ  деревьЯ зелёные.

SOME guyS_try to see me - сам гайз трай my сии ми 
НЕСКОЛЬКО  (или: КАКИЕ-ТО) ребят/а пытаются

увидеть меня;

2) Со словарной формы глагола - то есть просто
с глагола из словар

- в случае, если Вы просите или

BRING  it! - бринг ит =  ПРИНЕСИ  это!

Причём эти глаголы могут быть и с предлогами:

TA K E  OFF vour pants! - тэйкрф со пэнтс 
СНИМИ (свои)трусики! (=  уточняют, “ЧЬИ ..?”)

\
3) С частицы “Don’t ... /” - если Вы что-то 

или не советуете делать:

DON’T  bring it! - донт бринг ит — НЕ приноси этого!
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4) С определения:

B E A U TIFU L  women slowly walked down the pavement.
бъщутифул укмин слоули уоокт даун зэ 

КРАСИВЫ Е  женщины медленно шли по мостовой;

5 )С наречия:

TODAY  we start a new business.
тэдай уж стаат э

СЕГОДНЯ  мы начинаем новый бизнес.

ONE D A Y  I ’ ll be very rich!
у&н дэй айл бии вари ритч

КО ГДА-Н И БУДЬ  я буду очень богат!
(=  Однажды ...!)

SUDDENLY  the train stopped.
с&днли зэ трэйн стопт

ВНЕЗАПНО  поезд остановился;

6) С “ неопределённой” формы глагола
с частицей “ to” :

“ТО  be or not to be?” - my бии oo нот my бии 
“Бы ТЬиль не быть?” .

ТО do that you have to be there!
my дуу зэт юу хэв тэ бии зээ

ЧТОБЫ  сделать это, ты должен быть там;

7) С восклицания или с междометия:

Why did you do that? - W ELL, my friend advised
me to do that! 

уай дид юу дуу зэт май фрэнд эдвайзд
мии ту дуу зэт

Почему ты сделал это ? - НУ, мой друг посоветовал
мне сделать это!
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W ELL, I ’ ll buy it! - уэл айл um 
ЛАДН О, я куплю это!

ОН, по! - оо ноу = О, нет!

8) С одного из вопросительных слов
(+  вопросительная частица или + элемент,

и л и  +  форма “be” или “have” ):

WHERE + DO + you live? - уээ дуу юу лив 
ГДЕ  + ? + ты живёшь?

W H Y  + MUST+ she do that? - 
П О ЧЕМ У  + она должна сделать это?

W HEN + WAS + he there? - уэнуозхизээ 
КОГДА  + был + он там?

W H A T +  HAS he (GOT) to + say? - уот хэз xu ( earn)  
ЧТО  + должен он + сказать? тэсэй

Кроме этого вопросительное слово “ ...
очень часто сочетается со словечком “IF ”, 
и с этого сочетания также может начинаться 
предложение:

WHAT, IF  + she doesn’t come? - уртифшъидазнткам 
А  ЧТО. ЕСЛИ, + она не придёт?

9) С первого из любых “двойных элементов” :

BOTH  you AND  ше... - боуфюуэндмии 
И  ты, И  я ...

EITH ER  you OR me... - а юу оо мии 
И ЛИ  ты, И Л И  я ...

NEITH ER  you NOR  me... - 
Н И  ты, Н И  я ...

THE  more we study THE  more we know. 
зэ moo уи стади зэ моо yn ноу

ЧЕМ  больше мы учимся, ТЕ М  больше мы знаем;
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10) с глагола “Let” и его формы “Let’s . . . !” :

LET  her answer for that! - лет хео аансэ фоо зэт 
П УСТЬ  она ответит за это!

LE T ’S go to the cinema! - лете ту зэ еннэмэ 
ДАВАЩ -те) пойдём в кино! Пошли в кино!

11) С любого из отрицаний:

NO T  for you! - нот фоо юу =  НЕ  для тебя!
NO T  knowing that she did it before,... 

нот ноуинг зэт шъи dud ит бифоо 
НЕ  зная, что она делала это раньше, ...

NEVER  in my life! - нэвэ ин май лайф 
Н И КОГДА  в жизни!

NO  smoking! - ноу смоукинг = Н Е  курить!

NO  + soldier will ever cross the border!
ноу солджъе унл э вэкрое зэ боодэ

Н И  ОДИ Н  +  солдат никогда не пересечёт границу!

12) С элементов, с глаголов “fee” и “have” ,
а также с их форм:

C AN  we buy this necklace now?
кян уж бай зис нэклис нау

М О Ж Е М  мы купить это ожерелье сейчас?

BE a good girl! - бии э гу
БУДЬ  хорошей девочкой!

Но по жизни можно и так:

TH EN BE a good girl! - зэн бии э гуд горл 
ТОГДА Б УД Ь  хорошей девочкой!

H A V E  a nice day! - хэв э найс дэй 
Счастливого Вам дня!
Буквально: ИМ ЕЙ/ТЕ  счастливый день!
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H A S  he any brains at all?
хэз xu энибрэйнс этрол 

У  него вообще-то мозги есть (=  имеются)?

ARE  you all right? - aa юу 
Вы в порядке?

W A S  he able to read it? - уоз xu эйбл тэриид um 
М О Г  он прочесть это?

13) С одной из 4-х вопросительных частиц:

DO  they swim? - дуу зэй сейм =  ? Они плавают?

DOES he eat this? - даз xu uum зис =  ? Он это ест?

D ID  I recognize him? - дид ай хим
? Я узнал его?

W IL L  you finally sell it? =  Ты наконец-то продашь это? 
упл юу файнэли сэл ит

14) С любого слова, определяющего количество:

F IV E  people came to see me.
файв пиипл кэйм тэ сии мии
П Я Т Ь  человек пришли навестить меня.

M A N Y  rivers flow there - мэни рнвэс флоу зээ 
МНОГО  рек текут там.

ENOUGH  money means enough money!
инаф мани миинс мани

Д О С ТАТО Ч Н О  денег значит достаточно (денег)!

15) С предлога или с союза:

“INGOD WE TRUST” - ин год ун траст =
“ В  БОГА МЫ ВЕРУЕМ” - 

- надпись на универсальных зелёненьких бумажках ..!

255



А  не слабо из самого Элвиса Пресли?

“ FOR  I  can’ t help falling in love with you
фоо ай кянт хэлп фоолинг ин лав юу

“ П О ТО М У ЧТО я не могу не влюбиться в тебя ..!” .

IN  the garden you can see a big white tower.
ин зэ гаадн юу кян сии эбиг тауэ
В саду Вы можете увидеть большую белую башню.

4л глаг. -12 глаг.
A N D  how do you plan + to do that? 
энд хау дуу юу плэн my дуу зэт 
И  как Вы планируете + сделать это?

BUT  where did she finally go?
бат уээ дидшъи файнэл
НО  куда она в конце концов ушла?

HOW EVER  he will fail!
хауэвэ xu уцл фэйл 

К А К  В Ы  ТО Н И  БЫ ЛО, он провалится!

16) Со слов “IF...” , “WHEN...” и “IN  CASE ...” 
в условных предложениях:

IF  he knows her why didn’t he talk to her? 
иф xu ноуз хёо уай диднт хи тоок ту
ЕСЛИ  он знает её, (то) почему он не (п о -)го в о р и л  с нею?

IF  he knew her he wouldn’t kiss her!
иф xu нъшу хёохи вуднт кис хёо

ЕСЛИ Б Ы  он знал её, он бы не поцеловал её!

W H EN  she comes don’t let her know that I am here!
уэн шьи катз донт лет хёо ноу зэт ай эм хнэ 

КОГДА  она придёт, не давайте ей знать,
что я нахожусь здесь!
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IN  CASE  +he’s here, find him!
ин кэйс xuc файнд хим

В (Т О М ) СЛУЧАЕ, ЕСЛИ  + он здесь, найди его!

17) NB: Но знайте, что английские предложения/фразы 
могут состоять (как и русские!) и из одного слова:

СОМ El - кам =  И Д И  сюда!

W ANTEDI - уонтид =  РАЗЫСКИВАЕТСЯ1
Букв.: “ЖелателЕЩ”,

РЕЗЮМИРУЮЩИЙ СОВЕТ II:

Если Вы решили что-нибудь сказать по-английски, уже 
открыли пошире рот  (см. рекомендацию на стр. 250), 
и хотите начать Ваше английское предложение 
с любого СУБЪЕКТА, (см. выше п. 1) 
то давайте определимся и в том, ЧТО

произнести сразу же ПО  этого ?

A M  (not/no ...) =  Я - (не) ...

W A S * (not/+n’t/no...) =  Я был (не) ...*

HAVE (no)/HAVEN’T  ... =  У  меня есть/нет ...

COUNT/WRITE (п о ...) =  Я  (не) считаю/пишу ...

COUNTED/HAD/ WROTE (n o ...) =  Я (не) считав/

имеЛ/писаЛ • •• 

H AD N ’T =  У  меня не быЛо ...

W IL L  BE/WILL H AVE/W ILL W RITE (n o ...) =

Я  (не) буду.../ 

У  меня (не) буд.. /Я (не) буду писать 

don’t... (any...) =  Я не ..Ю ...

didn’t ... (any...) =  Я не ..Л

I +

won’t... (any...) =  Я  не буду ..Т Ь  ...

CAN/MUST и т.д. (not/+n’t) ... =  Я  (не) Moiy/должен
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You/We/ 

/Пну +  

(the) cats;

He/She/ 

/It 4 

(the) cat

| ARE (not/+n’t/no ...) »  Вы * (не) ...

WERE (not/+n’t/no...) =  Вы (не) бы ли...

HAVE (no)/HAVEN’T  ... =  У  Вас есть/нет ...

COUNT/WRITE (n o ...) =  Вы (не) считаете/

пишете ...

COUNTED /HAD / WROTE (no...) =  Вы (не)

считаЛи/имеЛи/писаЛи ... 

HADN’T =  У  Вас не было ...

W ILL  BE/WILL HAVE/W ILL W RITE (no...) =

Вы (не) будете 

У  Вас (не) будет .../Вы (не) будете писаТЬ ... 

don’t... (any...) =  Вы не ..ете ...

didn’t ... (any...) =  Вы не ..Ли ...

won’t... (any...) =  Вы не будете ..ТЬ ...

CAN/MUST и т.д. (not/+n’t) ... =  Вы (не)

| можете/должны •••

^ IS (not/+n’t/no...) =  Он - (не) ...

W AS* (not/+n’t/no...) =  Он (не) был ...*

HAS(no)/HASNT... =  У  него есть/нет ...

COUNTS/WRITES (п о ...) =  Он (не) считаЕТ/

пишЕТ ...

COUNTED/HAD/WROTE (no...) -  Он (не)

счита Л/им е Л/и исаЛ ... 

HADN’T =  У  него не быЛо ...

W ILL  BE/WILL HAVE/W ILL W RITE (no...) =

Он (не) будЕГ .../ 

У  него (не) будет .../Он (не) будет лис&ТЬ ...

doesn’t ... (any...) =  Он (не) ..ЕГ ...

didn’t ... (any...) =  Он (не) ..Л ... 

won’t... (any...) =  Он не будет ..ТЬ ...

CAN/MUST (not/+n’t ) ... =  Он (не) может/

1 должен ...
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* - вспоминаем, что после и
возможно и необходимо использовать 

и форму ” ,
если в начале Вашего английского предложения 
имеется словечко “IF ” 
в его значении “Если ..” !!!

I f  I WERE there - ифай УЭ зээ 
Если БЫ  я БЬ1Лтам.

I f  he WERE a king - иф хи
Если Б Ы  он БЫЛ.королём.

РЕЗЮМИРУЮЩИЙ СОВЕТ III:

Если же Вы решили задать вопрос по-английски, то он 
может начинаться, например, следующим образом:

1) С любого из элементов:
W OULD  you + like + to come with me?

вуд юу лайк my кам мии
Ты БЫ  + хотел + пойти со мною?

2) С глагола “Have” или с любой из его форм:
H A S  she + any + friends?
хэз шъи эни фрэндс
У  неё ЕСТЬ + какие-нибудь друзья?

3)С любой формы глагола “BE” :
ARE you + all right? =  Ты + в порядке? 
аа юу оол райт

4) С любой из частиц:
DO you + know ...=  Ты + знаешь ... ? 
дуу юу ноу 

DOESN'T  he + know ... = Он + не знает ... ? 
дазнт хи ноу

9* 2 5 9



ВТОРОЕ ДЫХАНИЕ

“ правила,
срок которых истёк, 

и они стали
“ правил

часто приводило 
к удивительным результатам”.

С. Бикслер, Л. Шеррер, 
“Начните действовать!” .

СУДЬБОНОСНЫЙ ПРЫЖОК ВПЕРЁД!

Сейчас мы полностью разберёмся с темой, 
которая является “ пугалом ”или камнем
преткновения для огромного количества людей, 
занимающихся английским.

Речь пойдёт о “Н ЕП РА В И Л ЬН Ы  ”,
а “Н ЕП РА В И Л ЬН Ы

в английском могут быть разные части речи, 
и у всех из них “неправильность”заключается в том,
что МЫ не можем их изменять ПО  известным 
НАМ П РА В И Л А М , поскольку этим правилам

эти слова НЕ п!!!
“Н ЕП РАВИ ЛЬН Ы Е слова” УЖЕ были когда-то 
изменены по существовавшим тогда 
а потом эти слова закостенели в (их) 
изменённом виде, и теперь я рекомендую относиться 
к ним как к БОЛЕЕ Неизменяемы словам, и просто

заучивать их наизусть!

То есть
я предлагаю перевести всю эту “псевдопроблему” 
в плоскость примитивной, но эффективной зубрёжки, 
тем более, что и проблемы-то в общем никакой 
и нет, так как неправильных слов
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довольно-таки мало:

всего 9 слов, у которых
множественное число (стр. 52) 

всего 6 особых “ поря” числительных
(см. ниже)

всего 205 нужных Вам форм
глаголов (стр. 244), 

+  всего 14 случаев неправильных “степеней
сравнения” (стр. 264).

Ну и что?!
Вы ради своего будущего не вызубрите эти 234 слова =  
= всего-то несколько этих единиц ?

Тогда грош Вам цена ...
Встаньте перед зеркалом и скажите тому, 
кого Вы там увидите:

“Между мною и Сейшельскими островами 
всего-навсего 234 словечка!!!

Я , что, идиот, что ли???” .

Подумайте над этим, а пока повторите 
все 9 неправильных существительных

с их особым множественным числом (стр. 52) 
и выучите ещё 6 неизменяемых существительных, 
у которых форма единственного и множественного 
числа ОДИНАКОВА, то есть они одинаковы =

— неизменяемы— 
и в единственном, и во множественном числе:

aicraft - э экраафт — самолёт/-ы 
deer - диэ — оле/-нь/-ни
grand - грэнд =  “штука” (= тысяча),

“штук/-и”
salmon - саамэн = лосо/-сь/-си
sheep - шъип — ов/-ца/-цы
trout - mpaym =  форе/-ль/-ли.
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А  вот и все 6 (1) неправильных порядковых 
числительных - выучив их, Вы закроете 
сразу 2 “темы” - тем более, что Вам всё равно нужно 
пополнять свой словарный запас!

ЛИКБЕЗ:

ЧИСЛИТЕЛЬНЫЕ - это слова,
называющие общее количество чего-то

или порядок при счёте.

Н ЕП РАВИ ЛЬН Ы Е порядковые числительные
(6  шту):

(the) first - фёост = первый
(the) second - сэкэнд = второй
(the) third - феод = третий
(the) fifth  - фифе = пятый
(the) eighth - эйф =  восьмой
(the) ninth - найнф — девятый.

Почему ( “the ...” )? - Смотрите на 10 см. ниже!

Со всеми остальными числительными проблем Н ЕТ  - 
чтобы образовать от них порядковые числительные, 
Вам достаточно К концу слова = К  числительному 
просто прибавить стандартное - ф.

В тех числительных, которые состоят 
из нескольких слов - даже очень длинных - 
“ +th” прибавляйте только к ПОСЛЕДНЕМ У  слову:

4 — four - фоо —> четвёртый = four+TH - фооФ. 
24 = twenty four - твэнти фоо —> двадцать четвёртый

=  twenty fourTH. 
твэнти фооФ
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И, как я писал в “ 3,5днях” :
“В одной шеренге может быть ТОЛЬКО ОДИН 
“двадцать пятый солдат.” -

- значит, он явно “ИЗВЕСТЕН”. 
значит, обязательно укажите на это

ОПРЕД Е Л Ё Н Н Ы М

Я возьму тридцать седьмУЮ книгу. 
айл тэйк зэ фёоти бук
I ’ll take THE thirty sevenTH book.

To есть порядковые числительные
обычно оформляются 

ОПРЕДЕЛЁН Н Ы М  А РТИ К Л Е М .
СХЕМА:

О П РЕД ЕЛЁН Н Ы Й  ПОРЯДКОВОЕ
АРТИКЛЬ + ЧИСЛИТЕЛЬНОЕ + СЛОВО

(с “+Ш” или одно Т из 6-ти)

ПОСЛЕДНЯЯ ГРУППА Н ЕП  СЛОВ

Если Вы хотите что-то с чем-то сравнить или сказать, 
что

“Это - сатый-самый 
то Вы должны воспользоваться так называемыми

“ степенями сравнения” .
Эти “степени сравнения” по-английски 
тоже образуются стандартно и просто, то есть 
“П РАВ И ЛЬН О ” - и об этом чуть позже ...

Но в английском языке существует/осталось 
и 14 нестандартных/старых/неправильных
случаев образования степеней ,
произведённых от 10 “неправиль

прилагательных и наречий.
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И эти 10 НЕправилъных прилагательных и 
наречий, + 14 “НЕПРАВИ ЛЬН Ы Х  случаев 
образования степеней сравнения” от них - 
- это тоже просто слова, которые Вам ОЧЕНЬ нужны. 
Поэтому рекомендую в очередной раз напрячься, 
ЗАЗУБРИТЬ  их все сразу и спокойно жить дальше:

С Л О В А : С р а в н и т е л ь н а я  

с т е п е н ь  (стр. 267) 
7 штук:

П р е в о с х о  д н а я  

с т е п е н ь  (стр. 269)
7 штук:

1,2) well, good better - the best
у ЭЛ, гуд бэтэ зэ бэст

хорошо, хороший лучше самый лучший
наилучший;

3,4) bad, evil - worse - the worst
бэд, иивл вёос зэ вёрст
плохой, хуже, самый плохой,
злой злее наихудший;

5,6) many, much -more - the most
мэни, M O O зэ моуст
много больше, самый, наиболее,

более наибольший;

7,8) few, little - less - the least
фъгоу, литЛ лес зэ лиист
мало меньше, самое малое,

менее наименее, наименьший:

9) far farther - the farthest
фаа фаазэ зэ фаазист
далёкий, или (что то же самое):
далеко further - the furthest

фёозэ зэ фёозист
дальше, самый дальний,
далее самый далёкий;
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10) old
оулд

старый

elder - the eldest
э лдэ зэ
старше, самый старший,
старее, самый взрослый,
взрослее самый старый,

старейший, 
наистарейший.

Однако от слова “old” возможны и
“ правильные ” формы, сравнения:

“older” =  “старше” и “the oldest” = “самый старший” ,
о у лдэ зэ оулд

если речь идёт именно и только о
а НЕ о старшинстве.

Во всех остальных случаях сравнения образуются 
стандартно, п р а ви л ьн о  - то есть ПО П р а ви л у  — 

= путём прибавления К концу слова ОДНОГО очень 
конкретного из всего лишь Д В УХ  имеющихся 

для этой цели стандартных окончаний:

“+ (е )Н ” или “+ (е )8 Т ” ( I ) .

ПОСЛОЖНЕЕ, НО ПРОБЕЙТЕСЬ!!!

Теперь разжёвывающе поцитирую из своего 
“ Универсального ” ,

чуть-чуть ради Вашего же удобства нарушая 
тем самым динамичность, достигнутую нашей 

с Вами целеустремлённостью и моей уверенностью. 
Но, всё же, сейчас я очень-очень рекомендую Вам - 
- для сохранения этой самой динамичности 

нашей с Вами работы - кратко ознакомиться 
со всем тем, что здесь написано 

о “степенях ,
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и тут же перескочить далее к окончанию
и к конструкциям (стр. 237, 277 и 311) ..! 

А  потом обязательно вернитесь 
к “ степеням

СТЕПЕНИ СРАВНЕНИЯ

Внешние изменения английского 
прилагательного/определения и наречия Вы будете 
производить только тогда, когда захотите

что-нибудь с чем-нибудь 
или кого-нибудь с кем-нибудь 

СРАВНИТЬ 
(ведь английское определение НЕ  изменяется

НИ  по родам, НИ  по числам, НИ  по падежам).
В русском языке есть точно такое же явление - 
вот от него-то и будем прыгать!

Как ИНАЧЕ  по-русски можно сказать:
“Петя - более толстый, чем Серёжа” ?

Прааавильно!
“Петя толщЕ Серёжи”!

При этом мы:
берём слово из словаря ( “толст+ый”), 
откидываем его окончание (в данном случае “-ый”), 
оставляя корень слова (“толст” ), 
учитываем чередование согласных в конце 
этого корня ( “-ст-”превращается в 
П РИ Б А В Л Я ЕМ  К  корню окончание “+Е”

(“тол+щ+Е”), 
которое, если его протянг/г/уть, 
превращается в “ -Э” (русское “ Е” = 
и тем самым получаем так называемую

“сравнит ельную  ”:
“толщ+Е - ээээ”.
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То есть: “Корень СЛОВА+Е” ( =
так как, повторяю, русское = “йЭ” , так же
как русские “Я ” = “йА”, “Ё ” =  а

Абсолютно ТО ЖЕ САМОЕ - только без такой 
длительной подготовки как в русском - 

Вы будете делать со всеми английскими 
односложными и многими 

прилагательными/ определениями -
- но в английском это ЕЩЁ ПРОЩЕ, 
так как у них не нужно искать корень слова 
или думать о чередовании !
Достаточно взять слово из словаря 

(например, “hard” - хаад = , “трудный”)
и прибавить К  нему точно такое же “+Э” , 
то есть тоже (как и в русском) “слово+Э” - 

только в английском варианте “ ” пишется “+ER”
(причём, “R” НЕ произносится, а только пишется)\\\

HARD + ER = HARDER.
хаад

То есть: твёрд + Ей = твёржЕ ( “твердЕе”)

THICK + ER = THICKER. ( “толстЕе”) 
фик фикЭ

То есть: тол cm + Ей = толшЕ

FAST + ER = FASTER (быстрЕе) 
фааст

То есть'. быстр + Ей = быстрЕй

BRAVE + ER = BRAVER.
брэйв брэйвЭ Т

То есть: смел + Ей = смелЕй. Т
т

Обратите внимание на то, что в этом новом 
английском слове 

одно из двух “-Е-”исчезает ( “bravER”).

Ещё пример:
HardER than stone = ТвёржЕ камнЯ.

хаадЭзэн стоун ТвёржЕ, чем камень.
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Теперь осталось только добавить, что При сравнении 
С чем-нибудь (например: “ Тв...” ) 

Вы просто обязппыиспользовать слово
“ —  Ч ЕМ  ...” = по-английски “ ... ...” -

и присутствие этого “than”- зэн =  “... чем ...” 
в английском сравнении (в отличие от русского) 
является

ОБЯЗАТЕЛЬНЫМ УСЛОВИЕМ английского языка 
(НЕЛЬЗЯ по-английски сказать, 
например, “bravER те” - то есть нельзя без “than” - 

так как англичане НЕ  говорят “Смелее меня” ). 
Они говорят ТОЛЬКО так:

“Смелее, Ч ЕМ  меня” !!! = “ T H A N  me” .
брэйвэ зэн мии

Местоимения после этого обязательного “than” 
используются только в своей форме

(me, you, him, her, it, us, them), 
а существительные - прямо из словаря или 

во множественном числе = “+ (e )S ” .
Вот как НУЖНО:

SmartER than TH E M  - зэн зэм
УмнЕе, Ч Е М  они =  УмнЕе И Х.

Буквально:“УмнЕе, ЧЕМ  их” .

FastER than trains - фаастэ зэн трэйнс 
БыстрЕе, Ч Е М  поезда = БыстрЕе поездов.

О следующих способах образования сравнений 
смотрите ниже, но сейчас ещё раз обратите внимание 
на ВИД  местоимений (=
используемых в этих конструкциях:

StrongER than HIM.- стронгэ зэн
СильнЕе, чем он =  СильнЕе (чем)
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ПРОСТО, правда ведь?
Как говори/-т/-л наш незабвенный Кашпировский?

“ДАЮ УСТАНОВКУ!” .

Вот и я “даю Вам установку
“Кому нужно говорить по-английски? - Вам?
Ну так и говорите же, ради Бога!!!” :

большЕ =  biggEr - бпгЭ {по размеру) 
тоньшЕ = thinnEr - финЭ
мягчЕ =  softEr - софтЭ
милеЕ = nicEr - найсЭ
длиннеЕ =  longEr - лонгЭ и т.д.

А  если Вы захотите о таких же кратких 
словах ¡определениях (например, “ ” , “ ” , “
“nice” , “long”) сказать “САМЫЙ...” , 
то есть, формально говоря, образовать 
“превосходную степень сравнения прилагательных” , 
то Вам н у ж н о  К  самим этим

сщваш/прилагателъным/опредетшшям 
просто прибавить окончание 

которое произносится как
Ну а раз уж они “САМ Ы Е - САМ Ы Е” , то, ведь, таких, 
наверное, ЕГЕмного, и, вероятно, “все” 
о них ЗНАЮТ. - значит, перед ними нужно ещё 
поставить ОПРЕДЕЛЁННЫЙ АРТИКЛЬ {The ...est ...)!!!

И получается (а вот это уже нужно зазубрить):

the longEST = самый длинный, (наи-)длиннейший; 
зэ лонгист
the brightE/ST= самый яркий, (наи-)ярчайший; 
зэ брайтист
the shortE&T = самый короткий, (наи-)кратчайший 
зэ шёотист
the bra vEST  =  самый храбрый, (наи-)храбрейший; 
зз брэйвист самый смелый, (наи-)смелейший; 
the slow EST = самый медленный, “ (наи-)медленнейший” .
зз слоуист
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Другая картина с некоторыми
и всеми трёхсложными и более длинными словами. 

К ним англичане НИЧЕГО НЕ  прибавляют, а просто 
говорят как и мы:
БОЛЕ+е ... - и знайте, что с точки зрения филолога
4- 4 “Б” — “М ” (так как оба звука
MORE “ губами),

а у детей “Л ” = “R ” (“^ыбка” = “лыбка” ).

Для “ сравнительной степени
БОЛЕЕ ...-ый (чем...) = MORE ... (than...) - моо(зэн ...).

А  для “ превосходной степе
САМ Ы Й  ...ый = THE M OST ...- зэмоуст ...

Так делается потому, что если бы мы прибавляли 
к уже и так д л и н н о м у  (с точки зрения англоязычных) 
слову ещё и “  +(e)R” или “+ (e  
то мы удлинняли бы его настолько, что его было бы 
физически трудно произнести - а кому это надо? 
Попробуйте сами сказать “и н

(^ “интереснее”) - язык же сломаешь!
Поэтому они и говорят:

“болееинтересный” = “mointeresting”
и “самый интересный” = “t h interesting” = 
например: зэмоуст “неинтереснейший”.

Эта книга более интересна чем та.
This book is more interesting than that (one). 

зисбук из моо жнтристинг зэн зэт уан
Эта книга - самая интересная книга в мире.
This book is the most interesting book in the world. 
зис бук из зэ моустннтристинг бук ин зэ вёолд.

Interesting —> more interesting —> the most interesting. 
NB: Самый... = the most... - зэмоуст...
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NB: А  вот теперь, ещё одно - теперь уже -
объяснение того, почему у многих английских 

двусложных, трёхсложных и более длинных
слов степени сравнения образуются 
НЕ  путём прибавления того или иного

окончания к слову...

Да, ёлки-палки, просто потому, что почти все длинные 
английские слова являются словами

ИЗМЕНЁННЫМИ!!! 
А  это значит (согласно “Правилу Драгункина” №2), что 
БОЛЬШЕ их изменять (прибавляя эти - )

уже НЕЛЬЗЯ!!!
Смотрите: Interesting = interest+/ЛГС?.

Вот и всё!!!

Точно так же англичанину было бы лень произнести 
“cl ever+ER”- клевэрэ — “умнее” , “ умный” .

Поэтому слова, САМ И  оканчивающиеся на 
п редпочтительно имеют формы сравнения 
с участием слов

“т оге...” и “the most...” :
“ ...more clever than...”, “ ...the most clever...” :
M ore clever than M E  - моо клевэ зэн мии =
= Более умный, чем я Умнее, чем я =

= Умней меня
(хотя более правильна, например,

форма “The ...”).

Кстати, на Средиземноморском пляже красивая 
продвинутая компьютерщица из Ванкувера (Канада)

минут 10 думала 
(и советовалась с англоязычными же подругами) 

о том, как правильнее сказать:
“cleverer” или “more ” ? -

- но так окончательно и не решила ...
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Словосочетания

“m oreof these...” - мооовзииз 
или “moreof those...” - мооовзоуз

значат: “ ... больше этих/таких ...” ,
или: “ ... больше тех...” ,
или: “ ...ещё вот  ...” ,
и: “ ... ещё т ех...” ,

например:

“Я хочу больше этих цветов” .
ай уонт моо ов зииз
“ I want more of these flowers” =

= “Я хочу ещё таких цветов” .

Также слово “M ORE” или выражение 
“SOME MORE” - сам моо

значат и просто:

“ЕЩ Ё” (или “ещё немного/немножко”):

Я хочу ещё (немного) молока. 
I want (some) milk.
ай уонт сам моо милк

Так это и запомните!!!

ЗАПОМНИТЕ:

NB: THE MOST - MOST - A  MOST:

1) Наша квартира - С А М А Я  удобная квартира
в этом доме. 

Our flat is THE M O ST comfortable flat
in this house;

ауэ флэт из зэмоуст кам флэт ин зис хаус
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2) Однако, если слово “M O ST” -
Вы используете просто так, А РТИ К Л Я ,
то это - уже НЕ  степень сравнения, 
а слово, которое просто значит 
“М Н О Г И Е “ БОЛЬШ ИНС ”:

M O ST  girls hate this -моуст хэйтзис
М НОГИЕ  девушки ненавидят это.

M O ST  + OF us + didn’t come - моуст ов ас диднт кам 
БОЛЬШ ИНСТВО  + ИЗ нас + не приехали;

3) С НЕопределённым же артиклем “А ” 
слово “M O S T” уже значит 
“ ОЧЕНЬ” , “ ЧРЕЗВЫ ЧАЙНО” :

A  M O ST  amazing story.
э моуст стори

Ч РЕЗВЫ ЧАЙ Н О  захватывающая история.

ВНИКНИТЕ:

Здесь нужно сделать одно небольшое дополнение 
(уже начинаю чуть !).

Дело в том, что, формально говоря,

а) многие наречия, оканчивающиеся на “+1у” - ли;
б) двусложные определения, произошедшие

от глаголов (их легко узнать по окончанию “+ (е)Г)” -
см. стр. 237,

например.
“ИгеБ” - тайэд =  “устаВЯ/ий” , “устаЛ/ый” ,
“а£гаШ” - эфрэйд = “испукАН/ный” и другие),

в) а также прилагательные/определения, 
оканчивающиеся на “Р Ш Б ”, образовывают 
и сравнительную, и превосходную степени
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сравнения тоже
ТОЛЬКО при помощи “M ORE” и “M O ST” ,

например:

more tired - (the) most tired 
m o o  тайэд зэ м о у  cm тайэд 
более усталый - самый усталый

more afraid - (the) most afraid 
m o o

более испуганный - самый
испуганный

(примеры на наречия будут даны чуть ниже).

Но я хочу, чтобы Вы ВСЁ понимали как бы 
Так знаете, почему слова и этого Т типа именно ТАК  

образуют свои степени ?
Да опять же потому, что эти слова

УЖ Е  ОДНАЖДЫ БЫЛИ ИЗМЕНЕНЫ 
(к ним ведь УЖ Е  прибавлены окончания/довески

“+ly” , “+ (e )D ” или “+ IN G ”) -
- а М ОЁ правило, повторяю, гласит, что:

“Однажды изменённое английское слово
больше уже изменяется” !!!

То есть К  нему больше Н ИЧЕГО НЕ может
прибавляться!!! 

(Но, вспомните: “ ...ing+s” , и

В данном случае нельзя прибавлять и “+ег” или “ +esi” ! 
(А  ведь, например, то же “hardly” “hard + ly” -

или не так?).
Поэтому к словам этого Т типа больше

ничего НЕ  прибавляйте,
а просто говорите:

“более...” “т оге...”
и “наиболее...” =  “m ost...” :
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-о более -о
спокойно более спокойно

I  I
quietly more quietly

квайэтли моо квайэтли

быстро быстрее 
quickly - more quickly 
квикли моо

наиболее -о: 
наиболее спокойно

I
most quietly
моуст квайэтли

быстрей всего 
most quickly 
моуст квикли

Обратите внимание на то, что НАРЕ Ч IIЯ  М И
даже в превосходной степени сравнения

НЕ НУЖ НО  никакого артикля!!!

Но ведь и по-русски НЕЛЬЗЯ сказать, например,
“ наиболее похожЕ” ...

НЮАНСЫ:
Если сравниваются ОДИНАКОВЫЕ  предметы, 
то употребляется формула

“A S  +  прилагательное + A S ...” =
= “Такой же + жирный + как (и)

то есть точно как по-русски:

His flat is A S  big A S  mine.
хиз флэт из ЭЗ биг ЭЗ майн
Его квартира Т А К А Я  ЖЕ большая, КАК (и) моя.

Если же сравниваются НЕОДИ
предметы, то можно сказать точно так же Т 
(как, например, пишется в некоторых американских 
(мужских!) туалетах над писсуарами):

“Come closer! I t ’s N O T  + A  long + you think!” .
кам клоусэ umc нот ЭЗ лонг ЭЗ юу финк 

“Подойди ближе! Он НЕ ТАКОЙ  длинный,
К А К  ты думаешь!” .
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Но правильная формула выглядит чуть иначе:
“NOT SO +  прилагательное + A S ...”

“НЕ Т А К А Я  +  привлекательная + К А К ...” :

Этот путь к богатству (есть) НЕ ТАКОЙ  длинный,
К А К  тот.

This way to wealth is NOT SO long A S  that (one). 
зис уэй тууэлф из HOT С ЭЗ )

Б А Х ..!
Если Вы хотите по-английски сказать: 

“Больше НЕ надо 
то просто поставьте “NO ” перед “M ORE”: 

“Больше НЕ  надо!!!” = “НЕ (надо) болъшеШ” =  
= “NOMORE ..ИГ - ноу моо.

Или же это сочетание соответствует русскому
“Больше никаких..!” ,

например:
“NO M O RE  QUESTIONS!” =  

ноу моо квэщнз
=  “БОЛЬШ Е Н И К А К И Х  ВОПРОСОВ!” .

NB:
А  если в предложении уже есть одно отрицание, 

то вспомните о нашем “друге” = “any”
и о его “брате” = “anymore” :

1 2 
Я его + БОЛЬШ Е НЕ  + вижу!

2 1 
I + D O N 'T  + see him + 

ай донт сии хим энимоо
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СКВОЗНАЯ ИНСТРУКЦИЯ:
Везде следите за порядком слов

в английском предложении, 
особенно там, где он в редких случаях

не совпадает с русским!!!

ПРЫЖОК ВПЕРЁД:
ТРЕ ТЬЯ  ГРУППА УКАЗУЮ Щ ИХ слов 
вводит Вас в мир английского глагола, который 
до встречи со мною был для многих просто адом. 
Глагол - это самая изм^няетпая часть речи 
в английском языке, но даже с ним Вы можете 
произвести всего-то навсего

3 изменения,
все из которых Вы уже знаете:
(=  прибавление:

1) “+ (е  )S ”после “Не”, “She” , и “Who?”,
а также: 2) “+ (e )D ” и 3) “+ IN G ”).

Для того, чтобы сказать по-английски что-то 
в ПРОШ ЕДШ ЕМ.времени, Вам в 90% случаев
просто нужно после любого местоимения или 
существительного в любом числе К КОНЦУ  
английского глагола прибавить одно-единственное 
окончание “+ (е )Р ” :

4 = мои (<— “
На той неделе +  я +  посчитаЛ + все свои деньги. 4

Last week + I + countED + all my money. 4
л&аст уник ай каунтид оол май мани 4

4 = “ихний” <—4
Наши соседи покраспЛп свой дом.
Our neighbours paintED their house, 
а уэнэйбэс пэйнтид зээ хаус

У  тех же глаголов, которые не подчиняются этому 
правилу - то есть у неправильных -
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уже готовую форму прошедшего времени = 2-ю форму 
берите, напоминаю, прямо из 2-го столбика 

“ Таблицы неправильных глаголов".

Но в английском языке существует 
возможностей сказать о чём-то в П РО Ш ЕДШ ЕМ  
времени (см. стр. 355), то есть именно 
глагола или конструкцией показать, что
“действие происходило/произош ЛЪ  В прошлом”.
И выбор правильномвозможности, то есть выбор 
между Ф ОРМ ОЙ  глагола (=  2-ой) и одной из двух 
существующих нужных конструкций 
как раз и является признаком акглограмотности.

Так вот, чтобы Вам было легче англ ожить, 
и чтобы Вы сразу же и автоматически говорили 
по-английски правильно, я и даю Вам эту 
“третью” группу УКАЗУЮ Щ И Х слов.

Она состоит из 11 основных слови выражений, 
каждое из которых с одной стороны однозначно 
УКАЗЫ ВАЕТ, всем на то, что действие 
происходиЛЪ/произошЛо В ПРОШЛОМ

(и в прошлом!!!),
а с другой стороны - снимает с Вас “ боль”
и просто ПЕ ИК А З ЫВАЕТВам прибавить К концу
СМЫСЛОВОГО глагола именно окончание 
и л и  же взять это слово уже готовым = г о т о в у ю  форму 
простого прошедшего времени (то есть 2-ю форму) 
этого СМЫСЛОВОГО глагола из 2-го столбика 

“Таблицы неправильных ” ,
и использовать в данном случае именно э т у

(то есть именно 2-ю) форму глагола!!! 
Или, говоря иначе, если Вы хотите 
(или если Вам нужно) из каких-то своих соображений 
в информации, передаваемой Вами - то есть в Вашем 
английском предложении - использовать одно из 
указующих слов или выражений, данных ниже, то и
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глагол в ЭГПОМ предложении Вы употребить
именно в ЭТОЙ  =  2-ой форме =  с на конце,

или же взять эту его 2-ю форму 
из 2-го столбика .

Вот основные члены данной группы “указующих слов” '.

61) вчера = yesterday - естэдэй
62) позавчера =the day before yesterday

зэ дэй бифоо естэдэй
63) ( минуту) тому назад = (о  minute) ago

(у а н манит) эгоу
64) в прошлое воскресенье r last Sunday

лааст
65) в прошлое Рождество =last Christmas

лааст
66) на прошлой неделе = last week -
67) в прошлом месяце =last month - лааст манф
68) прошлой весной =last spring - лааст спринг
69) в прошлом году =last year - лааст
70) накануне ... {о прошлом) =  on the eve (o f)... -

онзэ нив (ое)
71) прежде, раньше, ранее = before - бифоо -

(тоже о прошлом)
- последние 2 пункта (№70 и №71) 

имеют ограниченное применение 
и служат, скорее, ориентирами.

Конечно, этот список можно расширить за счёт 
увеличения количества комбинаций с участием, 
например, слова “ ... ago” - эгоу =  “ ... назад” 
или с участием слова “last” - лааст =  “прошлый” -

- но мысль, я уверен, Вы уже схватили!!!
Однако казусы бывают везде!
Например, все англоязычные, на которых я проверял 
правильность этих Т моих утверждений, однозначно 
подтверждали, что при наличии 
слова-подсказки “yesterday” , указывающего, 
действие произошло в прошлом, нужно употреблять 

именно 2-ю форму глагола!!!
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Но у всеми нами любимого Б.Акунина в 
англичанка миссиз Труффо говорит:
“ In fact, I have seen something extraordinary only

yesterday}.” .
ин фэкт ай хэв сиин самфинг икстрооднэри о

естэдэй
“Вообще-то, я видела нечто необыкновенное не далее

как -
-и я  (из-за живости воображени?) уже было 
нодумал-таки, что использование 
конструкции “have seen” (см. стр. этой книги) 
при “yesterday” - просто авторский приём, ход, 
показывающий, что дама-то эта - вовсе не 
англичанка!, и что этим самым ходом автор даёт 
простор интриге ..!

Ан нет!!! Оказывается, просто, думаю, 
опечаточка вышла, так как дама всё же оказалась 
англичанкой, а в данном случае “yesterday” после 
“ have seen” вообще нереально, так как во фразе 
из “Левиафана” функция слова “yesterday” 
и заключалась-то в том, чтобы однозначно указать, 

КОГДА  эта дама что-то видеЛа - 
- и в этом случае нужно было бы сказать только так:

“ In fact, I <SAW ... yester- 
то есть употребить 2-ю !

(Saw - coo = 2-я форма глагола “see” - сии =  “видеть”).

А  вот если бы миссиз Труффо сказала:

“In fact, I + H A V E N ’T  SEEN + anything extraordinary
yesterday!” .

инфэкт ай+ ХЭВНТ СИИН  +
естэдэй

“Вообще-то, я + не видела + ничего особенного
вчерашнего дня!” ,

то это было бы абсолютно правильно,
но это был бы уже совсем другой коленкор .Л (См. стр. 328).
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А  какая могла бы быть интригаМШ 
Видите, как можно было бы повернуть сюжет,

зная мои правила!!!

NB: Запомните, пожалуйста, что слово “ (№71)
и выражение “the day before yesterday” (№62) 

лучше ставить В КОНЕЦ  предложения, 
а все остальные вышеуказанные слова и выражения 
можете ставить там, где хотите - то есть 
либо в самом начатое,либо в самом

Вашего английского предложения. 
Словечко же “ ... ago” - эгоу (№63),
как и русское слово “ ...{тому) назад” , ставьте 
сразу же ПОСЛЕ “обозначения срока/времени”,
то есть точно как по-русски, 1 2  1 2

например: “Год назад” = “A  year ago”
э эгоу:

Я + заметиЛ" + его в нашей библиотеке + пять минут
+ НАЗАД.

1+ notice!) + him in our library + five minutes + AGO. 
ай ноутист хим инауэ лайбр маните эгоу

Я + никогда не + красиЛ + никаких стен + РАН ЬШ Е.
I + never + paintEJD + any walls + BEFORE,
ай нэвэ пэйнтид они у оолс бифоо

Он + информироваЛ + главный офис
Не + informED + the head o ff ice + THE D A Y

BEFORE YESTERDAY.
xu инфоомд зэ хэдозэ бифоо естэдэй

ВЧЕРА  + я + подписал + один очень важный контракт. 
YESTERDAY  +1 + signEH + a very important contract. 

естэдэй ай сайнд э
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Теперь Вы уже знаете все основные -
так называемые “ - времена:

НАСТОЯЩ ЕЕ:
I/You/We/They 

и существит. во множ. J 
или: He/She/It/Who? 
и существит. в един, числе

+ Глагол из словаря
(I plan - I swim),

_ 1 _  Глагол+^е)^
(Не plan-S - he swimS);

П РО Ш ЕДШ ЕЕ:
I/You/He/She/It/We/They/Who? + Глаго л+ ("е) Н или 
и существит. в любом числе +  2-я форма из 2-го

столбика “Таблицы”: 
I plannEP - I swvlm;

БУДУЩЕЕ •
I/You/He/She/It/We/They/Who? + W ILL  +  Глагол 
и существит. в любом числе: из словаря.

I WILL.come tomorrow =  Я при(е)ду завтра.
Или

I (и др.) + come + TOMORROW  =
ай кам тэ
Я  + при(е)ду/приезжаю + ЗАВТРА.

He/she/it + сот  eS + THEDAY A FTE R  TOMORROW.
хи/шъи/ит камЗ, зэ дэй аафтэ тэмороу 
Он/она/оно + тэиезжаЕГ + ПОСЛЕЗАВТРА.

Это - также можно показать в виде вот такой вот 
СХЕМЫ построения 3-х “/грос/пых” времён:__________

WILL +... <— Будущее
J- ___________________________________

СУБЪЕКТ + I  LIVE<— или LIVES ^  Настоящее I
Т {сегодня),
"Г+(ЧШ <— Прошедшее

{вчера).
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ПОДВЕДЕНИЕ ИТОГОВ ПО ЧАСТИ I

Вот 5 пунктов разжёвывающей информации 
об INGoeou форте (и сбегайте глазками на стр. 235):
1) Присоединв “+ IN G ” к концу глагола,

Вы превратите этот глагол в более неизменяемую 
(за исключением “+S” и “+LY”) так называемую

INGoei/ю форму. , 
А  поскольку эта INGoecw форма имеет сразу 
3 значения - или 3 русских соответствия - то 
Вы одним этим прибавлением с/можете сразу же 
добиться любой из 3-х Ваших целей, а именно, 
образуете соотуетужШШрусским:

а) деепричастиям (то есть формам типа на “ -Я” :
дела работа 
люб Я, будучИ, 

атакжерусским формам типа: услышаВ, сделаВ и т.д.);
б) амшивюымопределениям = (то есть “тот, кто ...” :

делаЮЩий, плачУЩий, 
кричАЩий, любЯЩий, 

а также: делаВШий, плакаВШий,
кричаВШий, мыВШий/-ся и т.д.);

в) отглагольным “ существительным П р оц есса ” 
с суффиксами - окончаниями

“ ЕЯие” , “-АНие” , “ -ВА” , “-Д А” и др.,
то есть существительным, обозначающим “ ”

с тем же значением, 
что и у глаголов, К  которым это “+ IN G ” прибавлено.

Например: “smoke” - смоук “куриТЪ” ,
а) б) в)

но “smoklNG” =  “курЯ” , “курЯЩий” , “курВЯие” , 
смоукинг

“ride” - paiid (верхом) = “ездиГЬ” ,
Ho“rid IN G ” = “ездЯ” , “ездЯЩий” , “езДА” (верховая), 

райдинг
“ shoot” - шюут = “стреляТЬ” , 

но “shoot/AG” =  “стреляЯ”, “стреляГОЩий” , “стрельБА”. 
шщутинг
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А  вот теперь ещё раз вспомните о 
“ тушке на щеке прекрасной женщины” =
= о маленьких “ дополнениях”
к моему крайне удобному правилу, гласящему, что 
“Единожды изменённое английское слово

больше НЕ изменяется”.
Но, повторяю,
как раз вот к “ШИовьш формам” и можно 
прибавлять окончание наречия 
и окончание множественного числа “ +Б”
(Беетщ^ХУ - спимингЛИ =  как будтО, по-видимому),

£ее!ш^5 - фщ илин =  чувствА).
Вот и всё!!!

И здесь также при желании Вы можете 
идти от обратного, то есть от !

Так что, хотите сказать:

“Идти” : “Читать” :
4

“Благословлять” : 
1

а) идЯ, читаЯ, благословляЯ,
или

б) идущий, читаЮЩий, благословляЮЩий,
или

шеДШий, читаВШий, благослов ляВШий,
или

в) ХОЖДЕНИЕ, чтЕНИЕ, благословЕНИЕ,
или I 1

ходьБА?
1 . i _ _

Так и говорите же, ёлки-палки!:

“Walk” : “Read” : “Bless” :
а) б) в) walkHVG read IN G bless IN G

уоокинг риидинг блесинг



Снова прошу Вас обратить особое внимание 
и на важнейшую для Вас разницу 
между А К ТИ В Н Ы М И  ( “Ш С ”) 

и ПАССИ ВН Ы М И  ( “+ (е )Ь ”)

“+ Ж ” - это “ ГОТ, К Т  (что-то делает)” ,
тогда как

“ +(е)И” - это “ ГОТ, КОГО ... ( “делают”
или уже “сделали”).

И, учтите, что даже простое прибавление 
любого из этих Т двух окончаний 
к концу глагола резко увеличивает 
Ваш словарный запас (см. стр. 235 и 237)!!!

2) Перед ING овымиформами можно ставить слова:

when - уэн — когда..., во время...
while - уайл =  в то время как ..., пока..., когда...,

во время ...

Don’t eat or drink too much watch TV.
донт uum oo дринк myy матч уайл туш ей
Не ешь или не пей слишком много, смотришь

телевизор -
-буквально’, “ ...вовремя смотрГНия ТВ” .

Behave properly when visiting any museum.
бихэйв пропэли уэн внзитинг мъюузиэм

Веди себя как следует во врпосетиГНия
любого музея;

Эта ШСовал форма интересна и важна не только сама 
по себе...

Ещё она важна и тем, что она тоже участвует 
в составлении определённых очень полезных 
и (в нашем случае) беспроблемных

конструкций и формул 
(см. мою книгу “51 золотая английская формула” ).
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Две из этих формул (здесь это п.З и п.4 
постарайтесь тут же запомнить и сразу же ими 
пользоваться, так как они чрезвычайно популярны!

3) СХЕМА:

1 2  3 4
СУБЪЕКТ + ГЛАГОЛ + ОБЪЕКТ + форма глагола,

обозначающего дсйсШвИё
ОБЪЕКТА.

1 2  3 4
“ I  + saw + her +  dancing,say “Yaki-da” , my love!” . 
ай coo xёодэнсииг сэй яки да май лав
“Я +  видел 4- как она + таниует. скажи “Яки-да” ,

моя любовь!” .

Ио,
обратите внимание, что И ЗДвСЬ Т вместо нашего 

“ ... как она...” англоязычные говорят:
“Я + видел + Е Ё +  ТАН-

- то есть “ переводят ” в объект ны е  местоимения -
- делайте и Вы так же, что Вам, трудно, что ли???

“ СУБЪЕКТОМ  ”(№1 Т) может быть субъектное 
местоимение, существительное, или имя собственное 
(например, Michael =  Майкл), ” (№2 Т)
может стоять в одной из своих возможных :

словарной: “We + SEE + dancing” .
“ Мы видим, танцуют” ,

“+ (e )S ”: “She + seeS + dancing” .
“Она видит, танцует” ,

а также во 2-ой =  “+ (e )D ” или 
из “ Таблицы неправильных глаголов” (см. пример Т)!!! 
INGoecÄ же форма последнего глагола, естественно, 

неизменна,независимо от времени действия.
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ОСОБОЕ ВНИМАНИЕ:

Не + notice!) + her + walking, = Он заметиЛ, как она шла
хи ноутист хёо уоокинг (=идёт),
буквально: Он заметиЛ + ЕЁ идУЩей;

But I H EAR  + him coughing = Но я слышУ, как он
батай хнэ хим кофинг кашляЕТ.
Букв.: Но я слышу Е Г О  + кашляЮЩим.

But I hearD + him coughing = Но я слышаЛ. он
батп ай хёод хим кофинг
Но я слышаЛ, как он кашляЕТ;

4) СХЕМА:
“ ...WITHOUT + INGoea# форма глагола -I- ... “ =

=  “ ... НЕ  сделаВ Н И
Буквально: “БЕЗ-I- делА Н ия ...” :

Не left + W I T H O U T  say I N G  +  a word.
хи лефт уизаут сэинг э вёод
Он уехал, НЕ  сказаВ НИ  слова.

Эта Т формула проста - копируйте её как можно чаще!!!

5) Кроме этого, INGoewe формы используются и 
в очень симпатичных постоянных выражениях, 
которые Вам обязательно нужно зазубрить,

например:
а)
frankly speaking - фрэнкли спникинг откровенно

говоря,
generally speaking - джъенэрэли спникинг = вообще-то

говоря,
strictly speaking - стрпктли спникинг = строго

говоря’,
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б) С глаголом “go ” - гоу = “идти” , 
например:

go skiing - гоу скуатг = пойти (по-)кататься
на лыжах,

go dancing - гуу дэнсинг = пойти (по-)танцевать, 
go shopping - гоу шёпинг = пойти по магазинам/

за покупками, 
go swimming - гоу свшшнг= пойти (по-)плавать;

в) С глаголом “do” - дуу = “ ” , 
например:

do the shopping - дуу зэ шёпинг сходить
в магазин,

do the washing - дуу зэ уошъинг (по-)стирать, 
do the ironing - дуу зэ айрэнинг == (по-)гладк,гъ;

или: ...а йэ

6) ШСовые формы (в качестве определений) 
участвуют и в образовании сложносоставных слов,

например:
8\¥1шш17г£-роо1(-8) = плавательк/-ый/-ые бассейн(-ы); 
свпминг пуул(-с)
Бтокш|*-гоот(-8) = курите л ьк /-ая/-ые. 

смоукинг руум(-з) комнат/-а/-ы для курения,
курилк/-а/-и.

ПОМНИТЕ,
что каким бы русским словам
ни соответствовала Швовая форма,
она всё равно НЕ  изменяется ни по родам,

ни по падежамУЛ
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А  вот Вам основные английские глаголы, ПОСЛЕ 
которых последующие глаголы можно использовать 

И в их ШСовой форме, И  с частицей “¿о” . 
Вызубрите их:

ВНИМАНИЕ! ВАЖНО!!!

begin - бигтт « начинать, начать
cease - CUU3 = прекращать, прекратить
continue - кэнтпнъюу = продолжать, продолжить
dislike - дислгик = не любить, не нравиться
hate - хэйт = ненавидеть
intend - интэнд = намереваться
like - лайк = любить, нравиться
neglect - ниглект = пренебрегать, пренебречь
propose - прэпоуз = предлагать, предложить
start - стаат = начинать, начать
stop - стоп = заканчивать, закончить

They + begin + reading/to read.
зэй бигмн риидинг/тэ риид
Они + начинают + читать.

Не + continued + talking/to talk.
хи кэнтинъюуд тоокинг/тэ тоок
Он + продолжал/продолжил + говорить.

ПРЕСЛЕДУЙТЕ СВОИ ЦЕЛИ!!!
КОНКРЕТИКА ПЕРВАЯ (идём от русского!):

В качестве “ представителя глаголов
возьмём правильный глагол

“paint” - пэйнт = “красить” , “рисовать” .
Значит, если Вы хотите по-английски:

1) сказать о том, что “ КРА/ШУ-СИШЬ”
“я” , “ты” , “Вы” , “вы” , “мы” , “они” и “коты” - 

просто берите английский глагол из :
I/you/we/they + PA IN T - пэйнт;
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2) сказать о том, что красИТ
“он” , “она” , “оно” , “Кто?” “кот” -

- прибавьте К  глаголу из словаря довесок
“+ (e )S ” : he/she/it/who? + PAINTS' - пэйнтС;

3) говорить в прошедшем времени, то есть о том,
что кто-то (и неважно, кто и сколько их было) что-то 

“по/красиЛ/-а/-о/-и...” или -
-прибавьте К  английскому глаголу “+ (e )D ”
или возьмите готовую форму из 2-ой колонки 

“Таблицы неправильных ”
... PAINTED - ... WROTE 

пэйнтИД рОУт;

4) сказать:
“побиТ/ый” , “украдЕЯ/ный” или “покрашЕЯ/ный” 

(то есть “КОГО с/делали” = пассивное определение) - 
-прибавьте К  глаголу из словаря “+ (e )D ” , 

или возьмите готовую форму из 3-ек колонки 
“Таблицы неправильных

PA IN TE D  - W RITTEN; 
пэйнтИД pumH

(по-)крашЕЯ/ный написАЯ/ный;

5) сказать:
“бъДЯЦ/ий” , “крадУЩ/ий” , “кричАЩ/ий” 

или “красЯЩий” ,

или же “биВЯ1/ий” , “краВШ/ий” , “кричаВЯГ/ий”
или “коасиВЯГий”

(то есть “ КТО  - делаЮЩ/ВШ.”)  -

- прибавьте К  глаголу из словаря окончание “ ” :'
PAINTJNP - пэйнтИНГ;

6) сказать:
“красЯ” - прибавьте К  глаголу “paint” = “красить”

то же самое “ ” :
P A IN T IN G ;
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7) сказать:
“окрашивАДие” , “крашЕДие” . “рисов АНие” ,

“стрельБА” или “езДА” «• 
и для этого К  концу глагола ( “paint” )
нужно опять же прибавить ” :

PAINT/JVG;

8) поставить существительное во ЛШОЖеСТТгвенщЭб
число -

-прибавьте К  нему “+ (e )S ”:
“ houseS ” - хаузиЗ =  дом’А ;

9) хотите сказать, ЧЬИ  “ это штаны” - 
- прибавьте “ ’S” (через апостроф)

К английскому слову,
обозначающему “В Л А Д Е Л ЬЦ А ” штанов: 

my dad’S pants - май дэдС пэнтс = штаны моего папкИ;

10) сделать “яснО” из “яснЫЙ”
- прибавьте “+ LY ” к слову

“clear” “clearLF”
клнэ клнэли 

ясный —> ЯСНО, 

а чтобы получить отщеделуниеиз существительного - 
- прибавьте К  существительному “+ Y ” :

“cloud” -> “cloudY”
клауд

облако —* облачный;

11) СРАВН И ТЬ кого-то с кем-то
и л и  что-то с чем-то - 

прибавляйте К  концу слова окончание “ 
или “+ (e )S T ” (с определённым артиклем “the”), 
и не морочьте больше голову ни себе, ни другим ...
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ЗРИ В КОРЕНЬ!!!
КОНКРЕТИКА ВТОРАЯ 
(теперь идём от английского!).
Из всего вышесказанного делаем следующие выводы: 
Если в амщийскомтексте мы видим:
1) “+S” на конце слова, то это на 99% 
либо
а) глагол в настоящем времени после 

“ Н Е ”, “SHE”, “IT”, “WHO... ?” или “
то есть после

“ОнС”, “ОнаС”, “ОноС”, “КтоС...?” или “ЧтоС...?”,
либо
б) множественное число существительного,
либо
в) “владелец” \ 

чего-нибудь (шу mother’s),
либо I
г) сокращённая форма 

слов “ is” (he^s = he is)
или “has” (he^s = he has)

(здесь T мы помним, что

“ father’s” HE  равно “he’s” -
“отца”, “отцов” “он него есть
и что “ ’s” не присоединяется к притяжательным

местоимениям);

2) “+ (е )Н ” на конце слова,
то это на столько же процентов:

а) прошедшее время глагола, 
либо
б) л ассивноеОПРЕДЕЛЕНИЕ, со значением глагола,

от которого оно образовано;

но эт и два “ s” 
присоединяются
через апостроф:
father's, he’s
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3) “+ IN G ” на конце слова, то это не что иное, как:
а) ащпивндеОПРЕДЕЛЕНИЕ, образованное от глагола, 
либо
б )  д е е п р и ч а с т и е ,  
либо
в) существительное, образованное от этого же глагола.

NB: Далее - на стр. 297. Вам будут приведены примеры 
использования в разных значениях 

одного и того же слова, стоящего в INGoeoü форме, 
ив форме “+ (е ) D ” .Также там имеется о том,
как ориентироваться в значениях того или иного

или “+ (e )D ” .

ЗАЗУБРИТЬ!!!
Либо же это
г) устойчивый оборот, который Вам 

нужно тут же вызубритъ\):
“Ъе goING  to + ...” =  “ собираться + ...” ,
бии гоуинг ту “намереваться + ...”

(что-нибудь с/делать) - 
- и изменяется здесь, естественно, только форма “be” , 
например:

He'S going.to + leave - гоуинг my лиив
Он собирается + уезжать.
We WERE going to + have a lunch.

УЖ уъэ гоуинг my хэв элантч 
Мы собирались + пообедать.

Либо это
д) часть пассивной формулы, представляющей

из себя выражение 
“ ... be beING + 3-я форма смыслового глагола...” = 

бии биинг =  длящееся пассивное состояние,
причём как всегда
С К ЕМ  это происходит - показывает местоимение, 
ЧТО происходит - показывает 3-я форма
( и что сними делают ) смыслового глагола,
КОГДА происходит - показывает изменяющаяся

по лицам и по временам 
сам а Ф О РМ А  вездесущего глагола “be”

(но НЕ  словечко “being”).
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А  вот то, что действие происходит
ИМЕННО в тот самый момент 

или является ТТЛЯТПИМСЯ - показывает
именно словечко - биинг

(См. стр. 351, п. 5). 
Причём CAMQ это словечко “being” - бнинг

(=  INGoey/o форму “be” ) 
независимо от того, когда происходит действие, 
можно сразу же переводить на русский как 
“сейчас” , “(именно) тогда”, “(именно) в данный момент” , 
и тому подобно,
Например: Процесс! Что с ней “делают”?
Кто? Когда? Длительность Что с ней происходит?
She + IS  + being + followED =  Её ( )
шъи из бпинг преследуют.
Букв.:
Она + есть+(в дан. момент) + преследу е м а.

Когда? X ХПроцессХ 
Yesterday she + W A S  + being+ follow!?!) all day long 
естэдэй шъи уоз биинг фолоуд дэй лонг
Вчера её преследовали целый день.

(=  Она + Б Ы ЛА + преследу е м а ..Л.

Завтра + Е Ё  БУДУТ +  М Ы ТЬ  +  целый день.
Tom orow +  she +  W IL L  B E  +  BEING washUD +  all day long. 
тумарбу шьи умл бии биинг уошът оол дэй лонг 
Завтра + о н а +  Б У Д Е Т  +  Б Ы Т Ь  +  мытой +  весь день.

= +  “моДМой” ...
Вообще-то, увидев в английском предложении “+ IN G ” , 
Вы должны реагировать на него как

бык на красную тряпку, 
или как пёсики Павлова на звоночек - то есть 

однозначно и с максимальной степенью готовности 
и автоматизма тут же, не размышляя, 

в русский перевод фразы, содержащей ING формы,
засовывать слова типа 

“ Именно сейчас” , “ тогда“в тот ” ,
“в данный момент”, “в последнее время . . . “ , 

“целый год” и т.п.
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И наоборот:
когда Вы по-русски говорите
“ т о г д а ”, “в тот моментили, например,
“ сейчас” (то есть в данный момент) - то сразу же,

автоматически, можете в английский перевод/вариант 
Вашего предложения вводить INGoeyK» форму

английского глагола, 
а в пассивный вариант (то есть когда “КОГО-ТО ...” )

еще и словечко “being” (см. стр. 351 п. 5). 
“Время” же действия покажите формой 

глагола “be” (= am, is, arewill be).

Если в английском тексте мы видим:

4) Окончание “+ER”, то это значит 
либо

а) “исполнителя действия” , обозначаемого 
глаголом, К  которому это “+ER”

прибавлено (“huntER” = “охтНИК”), 
либо х&нтэ

б) “сравнительную степень”
определения!прилагательного, К  которому 

это “+ER” прибавлено ( “cheap” - “cheapER”
чыып

“дешёвый” - “дешевлЕ” );
5) Окончание “+EST”, то оно на 99% обозначает

“превосходную степень сравнения” 
определения/прилагательного, то есть это окончание 

равноценно русским словам 
( “The smart EST  =  “умный...” );

6) элементы “W IL L ” или “S H A LL” ,
то мы сразу понимаем, что на 99% речь идёт 
в/о БУДУЩ Е М  времени

(см. “Универсальный английский” , стр. 335);
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7) словечки “A N ” и “ А”, то мы знаем, что они 
почти всегда значат 

“один” , “некий”, или “какой-то”, или “какой-нибудь”, 
а слово “TH E” =  “тот”, “тот с а м ы м ,

“тот, который...” , “ТЕ” ;

8) “DON’T ” , “DOESN’T ” , “DIDN’T” , “WON’T ”
“ NOT” , “+N ’T” и “NO” = все они по-русски

значат 
“ ... н е ...” и “ ... нет 

и главная разница 
между ними заключается в том, 

что “NO” употребляется 
ТОЛЬКО  перед существительными 

или перед их определениями.

NB: По четырём из этих Т английских
« пгр w

■ •  • л 1  Mjj ш ф •

рекомендую просто запомнить, что:
... d o n 't ... =  ... НЕ ..¡О...
... doesn’t...= ... НЕ ..ЕТ/ ЁТ/-ИТ ...
... didn’t  ... = ... НЕ ..Л/-...
... won’t ... =  ... НЕ ДУД.. ..ТЬ ...

ПОЛЕЗНЫЙ СОВЕТ
Вы уже знаете, что английские слова, 

оканчивающиеся на “+ (е )Ь ” или “ +1ЛГО” , 
при сохранении ОБЩЕГО смысла высказывания 
могут иметь разные соответствия по-русски

(см. выше).
Вот Вам краткие руководства/иллюстрации -
покопайтесь в них,
а полное понимание придёт с практикой.
Причём, учтите, что англоязычные об этих различиях 
не так-то уж и думают, так как для них
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и то и другое - просто ОДНО И ТО Же СЛОВО:

1) Деепричастие: M  + a friend.
ВСТРЕЧАЯ  + друга;

2) Существительное: A  M  OF + friends.
ВСТРЕЧА

3) АКТИВНОЕ
определение'. A/THE

ВС
4) ПАССИВНОЕ

определение'. A/THE
ПО

5) ПРОШЕДШЕЕ ВРЕМЯ
глагола: We + PA IN TE D

+ друзей;

+ friend.
+ друг;

+ bird.
+ птица;

+ a bird.
Мы + П О КРАСИ ЛИ  + птицу.

ВНИМАТЕЛЬНО ОЗНАКОМЬТЕСЬ!!!
“ СЕМЁРКА  ОБЯЗАТЕЛЬНЫХ ”

английского языка:
1) Если Вы хотите постричься в парикмахерской, 

то необходимым условием для этого будет 
наличие у Вас хотя бы трёх волосин.

Точно так же необходимым условием английского языка 
является собтодщииедооолготыыы гл

Долгота гласных, напоминаю, указывается в словарях 
в транскрипции английских слов при помощи 

вот такого вот знака [ : ] ;
2) Если Вы хотите почитать книгу,

то необходимым условием для этого является
наличие света.

Точно так же необходимым условием английского 
является обязшЩЛШОйупотребление артикля-.

3) Если Вы хотите приготовить рагу из кролика, 
то Вам нужно как минимум иметь спичку.

Точно таким же обязательным условием
является наличие в английском предложении 

только одного отршШ1ШЖ
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4) Если Вы хотите погладить кого-нибудь по попке, 
то для этого Вам обязательно нужно иметь руку.

Точно так же в английском ВСЕГДА
и во всех временах обязательным является 
употребление форм глаголов

“Ъе” - бии = “быть” и “have” - хэв — “иметь” ;
5) Если Вы хотите потрепать по загривку льва, 

и при этом уйти живым и здоровым,
то обязательным условием для этого является

наличие льва.
Точно так же в английских вопросах

и в отрицаниях ( глагольных) обязательным 
является употребление частиц, являющихся 
формами глагола “do” - дуу (см. 4 п.6);

6) Если Вам 78 лет, и Вы, как любой мужчина, 
хотите улизнуть на пару дней за город
с 18-летней студенткой местного университета, 
то единственным обязательным условием 
для этого будет наличие в Вашем городе

местного университета.
Точно так же обязательным условием правильности 

английских вопросительных и отрицательных 
предложений является изменение НЕ формы глагола, 

a u3MeijSHueСАМИХ вопросительных
и отрицательных

Или, говоря иначе, в английском языке обязательным 
является использование разных вопросительных 

и отрицательных частиц. 
в разных языковых ситуациях (см. Т п. 5);

7) Если Вы хотите выпить с дамой бразильского кофе, 
то обязательным условием в данном случае 
является наличие у дамы либо кофе,

либо денег на него. ”
Точно так же обязательным условием 1

английского языка является »потребление
в английских предложениях

(для обозначения действующего,
а в пассиве - и подвергающегося воздействию лица) 

СУБЪЕКТНЫ Х,а НЕ объектных
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“ ВНЕУРОЧНАЯ” ВСТАВКА №1

КАК ОТВЕЧАТЬ НА АНГЛИЙСКИЕ ВОПРОСЫ?

На английские вопросы отвечать очень легко! 
Отвечайте тем же. чем спрашивают!!!

В каждом английском вопросе ЗАЛОЖЕН ОТВЕТ!!!

Утвердительный: Отрицательный:

Do you know her? -Yes, I do! No, I don’t!

Да, знаю! Нет, не знаю!

Does he cat soup? -Yes, he does! No, he doesn’t!

Да, ест! Нет, не ест!

Did you swim? -Yes, we did! No, we didn’t!

Will they come? -Yes, they will! No. thev won’t!

Have vouanvmonev? -Yes, we have! No. we haven’t!

Has she a brother? -Yes, she has? No. she hasn’t!

Had you anv problems? -Yes, we had! No, we hadn’t!

Will we have children? -Yes, we will! No, we won’t!

Am I ill? -Yes, I am! No. I’m not!

Are you Russian? -Yes, I am! No, I’m not!

Is she pregnant? -Yes, she is! No, she isn’t!

Was he there? -Yes, he was! No. he wasn’t!

Were you glad? -Yes, we were! No. we weren’t!

Can they swim? -Yes, they can! No, thev can’t!

Повторяю, в каждом английском вопросе 
заложен ОТВЕТ 

в виде “СИЛЬНОГО”СЛОВА!!!
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“ВНЕУРОЧНАЯ” ВСТАВКА №2

В английском языке нет так называемых “возвратных” 
глаголов, то есть таких глаголов, аналоги которых 
по-русски оканчиваются на поэтому русским
глаголам на “ -ся” соответствуют обычные английские 
глаголы с маленьим нюансом

Если Вы вдруг захотите придать английскому глаголу 
форму, соответствующую русской форме 
с окончанием на “ -ся” = “-съ”

(например,

“мытьСЯ” - что по-английски буквально звучит как 
“мыть СЕБЯ”,
“бритъСЯ” -  “брить СЕБЯ”,
“защищатъСЯ” — “защищать СЕБЯ” и т.д.)>

то сделать это очень легко - нужно к этому 
английскому глаголу прибавить одно из двух слов = 
= соответствующую форму так называемого 

“возвратного” местоимения:

ONE + SELF = ONESELF (для единственного числа), 
уан сэлф уансэлф

или

SELVES (для множественного числа), 
сэлвз

и единственная трудность-то и заключается как раз 
именно в выборе требуемой формы.
“Заменяемыми” здесь являются ОБЕ части этого 

“возвратного местоимения” .
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ПЕРВАЯ часть -
“ONE-” - у&н =  “какой-то” ,

в заисимости от лица -
то есть от того, КТО “С СОБОЙ что-то 

заменяется следующими 
притяжательными или объектными

местоимениями:

myself, yourself, himself, herself, itself,
майсэлф, ёосэлф, химсэлф,

ourselves,themselves.
ауэсэлвз, зэ

При помощи этих местоимений англоговорящие всегда 
дополнительно и занудливо 
(но в обязательном порядке) указывают ещё, 

“ЧЬЕГО” СЕБЯ или “ ” СЕБЯ
они “моют”, “бреют” или “делают”.

РУССКО-РУССКАЯ ФОРМУЛА:

“Я мою МОЕГО  СЕБЯ” = “I wash М У  self” ,
“Мы моем Н АШ И Х  СЕБЯ” = “We wash OURselveS”

и т. п.
НО:
Не washes H IM SELF - хи уоши химсэлф = Он моетСЯ,
It washes ITSELF - ит уошъиз итсэлф Оно моетСЯ, 
They wash THEMSELVES -зэй уошъ зэмсэлвз =  Они

моютСЯ.

ВТОРОЙ “заменяемой” частью этого возвратного 
местоимения является

элемент “ -SELF” - сэлф,
который в зависимости от числа может приобретать 
и форму

“ -SELVES'” - сэлвз (во числе).
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И обе эти формы, собственно, и значат
“СЕБЯ” или “ -СЯ” (= “ -СЬ”).

По-моему, это один из тех случаев, когда нужно прост« 
зазубрить несколько примеров, самим провести 
соответсвуюгцие аналогии, и после этого шуровать 
с любыми глаголами по единообразной схеме.

Единственное число:
I

ай
You
юу

Не
хи
She

wash
уошъ
dress
дрэс

shaves
шъейвз
dries

шъи драйз
It
ит

We
уи
You
юу

cut
кат

MYself
майсэлф

YOURself
ёосэлф

HIMself
химсэлф
HERself
хёосэлф
ITself

итсэлф

— Я моюСЬ;

= Ты одеваешьСЯ; 
Вы одеваетеСЬ;

= Он бреетСЯ;

= Она вытираетСЯ;

— Оно порезалоСЬ.

Множественное число:
defend OURselveS =  Мы защищаемСЯ;
дифэнд ауэсэлвз

hurt YOURselveS = Вы поранилиСЬ;
хёот ёосэлвз

They enjoy ThemselveS =  Они наслаждаютСЯ 
зэй индъжёй зэмсэлвз

“What is this?” -спрашивает в фильме
уот из зис “My Fair Lady” =“Моя прекрасная лед]

май фээ лэйди
Илайза Дуулитл о ванне, увидев её впервые в жизн:

“We wash OURSELVES here” - строго отвечает ей
унуошъ ауэсэлвз хиэ мисс Пир

= Мы моем наших себя здесь (=  <— )
= Мы моемСЯ здесь.
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“В Н Е У Р О Ч Н А Я ” ВСТАВКА №3

Друзья мои!
Будьте очень внимательны при переводе 

с русского на английский, так как несмотря на то, 
что в огромном количестве случаев перевод может быть 
и практически дословным (за исключением порядка слов), 
но в неменьшем количестве случаев
этот дословный перевод невоз просто потому,
что между русским и английским менталитетами 
всё же есть кое-какая разница ...

Например, русское выражение “ здесь нет!” 
бессмысленно с точки зрения 
и филолога, и англоязычного - 
это выражение нужно переводить как

“Он отсутствует!” = “Не is absent!” -
то есть передавать смысл высказывания,
а не переводить его буквально ...

А  возьмите, например, такую шикарную 
русскую фразу как:

“Лежу я себе вчера на софе..!” - 
то л ько сначала просто произнесите её вслух..! 

Вы-то ладно ..!
Но знаете, какие вопросы тут же возникли бы 

у любого англоязычного, если бы он просто услышал
эту фразу? 

Не догадываетесь?
Вот Вам три возможных варианта 

(а то, что вопросы возникли бы - не сумлевайтесьШ):
1) Почему и как "... себе ...” ?
2) Как могут сочетаться “лежу” (=  время)

и “ вчер
3) А  “чья” эта “Софа”? -

-Ведь они всегда уточняют ... (см. стр. 31).
Так что, передавайте смысла не старайтесь

переводить дословно! Думайте ..!
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“ВНЕУРОЧНАЯ” ВСТАВКА №4
(предваряющая).

ОБ АНГЛИЙСКИХ “ ”

Господа!

Главное, что Вы должны понять об английской систем« 
“времён”- это то, что на самом деле в английском 
языке существуют не различные 
а различные “видыдействий”, осуществляемы« 
или происходящие в настоящем, в прошедшем 
или в будущем - т.е. самих “ всего 3.

Эти 3 “времени” являются реальностью,
существуют независимо ни от чего, и отражаются 
теми или иными способами во всех языках.

Различные в и д ы  действий могут происходить
в одном времени, 

а один вид действий может осуществляться 
в 3 разных временах.

1-й вид действий = простые
(импульсные, одноразовые) действия, 
происходящие в любом из всех 3-х времён:

I paint - в настоящем 
I painted - в прошедшем 
I will paint - в будущем ;

II -й вид действий — растянутые, длящиеся
(= процессы) 

происходящие именно в определённый момент
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времени или на протяжении определённого периода 
в настоящем, в прошедшем и в будущем:

I  am painting - в настоящий момент;
I  was painting - в тот самый момент/период

в прошлом;
I  will be painting - в тот самый момент/период

в будущем;

I l l -й вид действий = “законченные” или
“начатые, и продолжающиеся” действия:

I have painted - вплоть до на момента; 
I had painted - вплоть до момента в прошлом:
I will have painted - вплоть до момента в ;

То есть, как видите, это просто виды/
действий, которые могут происходить 
в любых/разных (= во всех трех)

Далее, в главе “Кульминация” эта тема = тема 
английских “ в р е м ё н ” будет очень тщательно и подробно 
“разжёвываться”.

В этом “вкрапливании”/вставкея хотел только
дать Вам “моментальную идподготовить почву для
дальнейшей работы с Вами (или же для Вашей дальнейшей 
самостоятельной работы).
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КУЛЬМ ИНАЦИЯ

“ - доказывает,
знающий - показывает!” .
Лао-цзы + А. Драгункин.

красивое - это правильное” .
Владимир Тучков, 

“Танцор-2” .

Дорогие друзья!
Приготовьтесь, пожалуйста, к осознанию того, 

что Вы на самом деле подошли
к последней стадии Вашего вхождения в английский.
Эта часть книги даст Вам полное представление 
о “временной системе” английского - причём даже 
довольно-таки многословно, потому что мы с Вами 
уже можем позволить себе подобное многословие 
(хотя, знайте, что то, что Вы сейчас будете читать, 
ни по объёму, ни по форме =  доступности изложения 
просто не с чем сравни(ва)ть ..!).

Вы уже знаете все изменения английского 
слова (= окончания), позволяющие “создавать” ВСЕ 
“кирпичики” , из которых “составляется” ВСЯ 
английская “грамматика” (то есть “конструкции”) - 

- теперь Вы должны. нтршв полной мере
попъзощтъсяэтими знаниями.

Не буду Вас мистифицировать -
и в этой части мы сразу же

“возьмём быка за рога” и “ пот за кончик нитки”

Но поскольку в гораздо более разжёванной форме и 
немного под другим углом эта тема подаётся в моей же книге
“Универсальный учебник английского - Новый подход” ,

то я настоятельно и рекомендую Вам сделать именно 
этот учебник Вашей второй английской книгой ...
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.Можете удивляться, можете не удивляться - 
но ВСЯ “ужасная” английская грамматика 
представляет собою те или иные

сочегпщшя. Ф О РМ
глаголов “М ” и 

с ПАССИВНЫМИ.или АКТИВНЫ МИ определениями -
-то есть с “3-ей” или с “ INGoeoü”

формами СМЫСЛОВЫХ глаголов.

СМОТРИТЕ!

Сделаем просто:
составим маленькую 

“ Табличку образования конструкций” из глаголов “Ъе” 
и “have” ,или И Х  форм -с  одной стороны (I), 

и 3-х форм смыслового глагола (II) - 
- выделив при этом то, что их между собою различает -

с другой стороны. 
Причём возьмём мы только те 
3 формы смыслового глагола, 

которые могут участвовать в составлении

а) неопределённую (с частицей “to”);
б) 3-ю форму (попределение);
в) ING овуюформу (gjопределение).

NB: Предупреждаю заранее, что для того,
чтобы образовать ЛЮБУЮ из английских 
глагольных (и временных)конструкций,

Вам достаточно во 2-ой табличке
взять ЛЮБОЕ слово

из её I -ой колонки (4) 
и соединить его с ЛЮБОЙ формой глагола

из её же I l-ой колонки (1) 
(кроме сочетания “have + INGoeoü форма”) - 

- всё можно, только результаты будут разными
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1-ая ТАБЛИЧКА ОБРАЗОВАНИЯ :
I II

Ф О Р М Ы Ф О Р М Ы  ГЛАГОЛОВ:
“Ье” и “have” : (смысловых)
ВЕ * <r- ( “write” - глагол неправильный)
AM i
IS I
ARE I
WAS ГТО W RITE (“неопределённая” форма)
WERE » +  < W RITTEN (3-я форма = пассивное определение)
W ILL BE IW RIT/AG (6-я форма — активное определение -
HAVE см. мой “Универсальный английский99
HAS
HAD
WILL НАУЕ(

Надеюсь« вы помните, что v правильных глаголов 
3-я форма — “Глагол-Ь^еШ” ?

NB: Кроме этого, из вышесказанного явствует 
(или: Вы видите), что во Н-ом столбике 
находятся неизменяемые формы глагола -
значит, их Вы будете вставлять готовыми, 
поэтому манипулировать можно 
только формами глаголов “be” и “have” - 
и брать их (как всегда!!!) нужно в соответствии

с тем, КТО действует или (что гораздо важнее!!!)
с тем, К ОГДА  происходит действие -

то есть в соответствии с !!!

Значит:
настоящее время конструкции

Вы можете/должны показать только при помощи
форм/слов “A M ” , “IS ” ,

и
Прошедшее время - только при помощи

форм/слов “W A S”,“WERE” и “H A D ”.
А  будущее - только при помощи

“WIL L  BE”и “W ILL  HA- так и шуруйте!!!
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2-ая ТАБЛИЧКА ОБРАЗОВАНИЯ КОНСТРУКЦИЙ

Будущее:

W ILL  + {

BE

HAVE 

WHITE

BE to write, HAVE to write 

BE WRITTEN 

BE W RITING 

HAVE written

Настоящее:
AM

IS

ARE

HAVE
HAS

to write 

written 

. writing 

write 

written
} f to wri 

+ \writte

Прошедшее:

W AS
WERE

( to write 

written 

writing

{to write 

written

- пассив

- актив

- актив

Таким образом Т Вы покажете время действия
и к т о  действ...

Но если в Вашей уже готовой конструкции с “Ъе”
Вы к тому же будете просто заменять 

пассивное” определение на “ ” (и наоборот),
то Вы одним только этим телодвижением 
сможете показ(ыв)ать ещё 

и активность или пассивность ВСЕЙ конструкции

а

(то есть “Вы кого-то ...” или кто-то ...”) -
- увидите!!!
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Например:_______________________________________________

I  +  W AS +  EATEN =  Я +  БЫ Л +  С Ъ Е Д Ш  =
Т К— пассивное (“Вас...”)

в р е м я  о п р е д е л е н и е

Н о :

I  +  W AS +  E A T I N G  =  Я  +  ЕЛ =  А К Т И В 1

Т времяТ<— активное опре (“Вы...”)

То есть, смотрите, как здорово:
самим ПИШОМ определения
(пассивным или активным) Вы можете показать 
и тип всей конструкции

(“ пассивнаили “активная”)\\\

ИВ: УВЕРЯЮ ВАС,
ЧТО К ЭТОМУ МЕСТУ Т ВЫ ЕЩЁ ВЕРНЁТЕСЬ

НЕСКОЛЬКО РАЗ!!!

И тут же лёгкое напоминание,
чтобы Вам было ещё легче и приятнее!:

“ ЧТО С ЧЕМ  СОЧЕТАЕТСЯ” :
Местоимение: Формы  глагола “Ье”:

I <---- > AM, W AS
НЕ, SHE, IT <---- > IS, W AS

WE <---- > ARE, WERE
YOU <— —> ARE, WERE
THEY <---- > ARE, WERE

А  вот теперь давайте хулиганить ..!

Повторяю, что возможны ЛЮ БЫЕ сочетания
членов левой колонки (I) вышеприведённой 

1-ой “Таблички образования конструкций” (Т)
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с членами её правой колонки (II), но, как видите 1, 
количество этих сочетаний безгранично

и НЕ  абстрактно -
- их всего-то 6 вариантов =  5 конструкций 1 
(+, конечно, модификации внутри вариантов

за счёт использования разных “be” и “have” Т) -
- и это и есть ВСЯ “грамматика”

современного английского языка ...

1 )ВЕ (и производные) + ТО write (= +
форма глагола:

2)HAVE (и производные) + ТО write писаТЬ);

2) BE (и производные) + WRITTEN(= + 3-я
определение".

4 )HAVE (и производные) + WRITTEN написЛН/ный);

5) BE (и производные) + WRITING (= + активное
определение

6 )HAVE (и производные) + WRITING. пишУЩий,
писаВШий).

Вот видите, какая красивая картинка получилась Т, 
однако рассматривать все эти варианты мы будем 
чуть-чуть в ином порядке -

в том, который нам диктует целесообразность. 
Сначала из этих 6 вариантов мы “откинем” один -

вариант №6 
(=  “have + INGoecw форма”),

так как он НЕ  является
грамматической

Сочетание №6 = “H A VE  (или производные) +
+ INGoea# форма” 

НЕ  образует конструкции,
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и IN  бловая форма именно в этом варианте
с любой точки зрения 

является просто ОП

I see some writing paper on the table.
aii cuu сам райтинг пэйпэ он зэ тэйбл 
Я вижу немного писчей бумаги на столе.

Не has no writing paper at all.
xu хэз ноу райтинг пэйпэ этоол 

У  него совсем нет писчей бумаги.

А  поскольку определение обычно относится 
к существительному - a INGoeaA форма -

это чистое определение - 
то перед INGoboii формой могут ставиться и

артикли,
(или ещё и другие определения), 

относящиеся К определяемому существительному:

У  меня та (самая) +  писчая бумага, которую ты купил вчера.
I have the + writing paper (that) you bought yesterday.
ай хэв зэ + райтинг пэйпэ (зэт ) юу боот %стэдэй

N 6  1:

Вы не забываете заучивать английские слова, 
встречающиеся Вам в примерах ..?

Если забыли, то вернитесь, и подучите 
обязательно всё-всё-всё!!!

N 6  2:
В этой главе основной упор сначала делается на 

Ваше понимание принципов построения английских 
конструкций, однако затем мы перейдем и к их 
использованию.
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СКВОЗНАЯ ИНСТРУКЦИЯ:

Везде следите за порядком слов
в английском предложении, 

особенно там, где он в редких случаях
не совпадает с русским!!!

Теперь давайте “ отделаемся” ещё сразу от двух 
самых лёгких вариантов /конструкций,
уже известных Вам,
и практически не требующих длинных объяснений:

№1) “BE” (am, is, are, was, were, will be) + write” ;
№2) “H A V E ” (has, had, will have) + “TO  write” .

(Обе конструкции, как Вы уже знаете, в любом случае
значат: писать” ).

Так вот: единственная явная видимая цель 
частицы “to? именно в данном случае - обозначить

ОБЯЗА ТЕЛЬНОСТЬпроизведения
действия,

то есть ОБЯЗАННОСТЬ действующего лица
(субъекта)

совершить то или иное действие.
Или, говоря иначе, при прибавлении 

к глаголам “be” и “have” частицы “to” , 
и “be” и “have” начинают значить

В конструкции №1 глагол “ВЕ” и его формы 
указывают на некую подчинённость субъекта - 
на то, что, возможно, решение о необходимости 
произведения действия принималось него.
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А  глагол “H A V E ” в такой же конструкции №2 
указывает на твёрдую решимость самого субъекта
выполнить обозначенное действие 
поскольку это необходимо = ( )

вынужденность.

Однако в обоих случаях, повторяю, ОБА варианта
этой конструкции

по-русски значат
Д О ЛЖ ЕН  ... ( чт )” , 

и з а м е н я е м ы м и  членами этих конструкций 
являются, естественно,

формы глаголов иЪе” и “ ” .

Функция этих форм =  показывать
1) ВРЕМЯ. когда всё это происходит, 

и “ соответстовать” тому,
2) КТО “ долже” что-то делать.

Поэтому при переводе с русского на английский 
формы “Ъе” берутся в соответствии с тем,

К ТО  действует (=  с ),
и с тем, КОГДА  происходит действие:

Настоящее время:

Я  должен + идти = I  A M  to + go.
ай эм тэ

Ты ДО ЛЖ ЕН  + идти = You + go.
юу хэв тэ -

ОН должен + ответить = IS  to + answer.
из my аансэ

Он ДОЛЖ ЕН_ + знать об этом = Не HAS_ to + know
about it. 

хи хэз тэ ноу эбаут um
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Прошедшее время:

ОН должен Б Ы Л  +  ответить = to  +
+ answer 

хи my
О Н И  должны Б Ы Л И  +  исчезнуть THEY to +

+ disappear 
уээ тэ дисэтщэ 

Он должен Б Ы Л  +  знать об этом = Не H A D  to  +
+ know about it. 

Они БЫ Л И  обязаны +  исчезнуть = They to  +
+ disappear 

зэй хэд тэ дисэтшэ

Будущее время:

ОН_ должен БУДЕТ, + исчезнуть = НЕ be to +
+ disappear.

Мы Б У Д Ш  должны + знать об этом= We have to +
+ know about it.

Но в будущем времени всё же чаще используется
конструкция с глаголом “have”:

Мы БУДЕМ,должны 4- вернуться.
W  e’JLLhave to + come back. 

уул хэв тэ +  кам бэк

Теперь мы возьмём конструкцию №3:

“BE” +  “writt EN”,
то есть: “BE” + 3-я форма глагола” .

Причём помним, что 3-я форма глагола -
это просто определение

(а НЕ  глагол!!!).
Именно здесь нам очень сильно поможет

наш “великий и 
так как английская
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образуемая таким образом, и по смыслу, и по способу 
образования абсолютно идентична 

равнозначной русской конструкции - сейчас увидите! 
Давайте исходить из двух аксиом Драгункина:

1) в английском предложении ВСЕГДА
(а в пассивном варианте и 

воз/действию) только
(“ Правило Драгунк” №1);

2) главная Ф ун кц и я  фОДМЫ“Ье” =
= показывать в р е м я  действия.

А  вот теперь поехали ( слово в слово):

уоз ритн
The book + + writtjETV =

= ( буквально) Книга + + написАНа -

- что, непонятно? 
А  ЧТО  тут может быть непонятно?

Тогда переводим с русского на русский:

Книга Б Ы ЛА  написАНа... =  Книгу написаЛ/-и... 

Книгу написаЛУ-и... =  Книга Б Ы Л А  написАНа ...

Так вот,
именно этой английской конструкцией (№3), 
как видите, и переводятся на английский язык 
равнозначные русские “пассивные” обороты 
обоих типов (“ 1” и “ 2” ):

1:
= Я был съеден = I
= Он был убит = Не
= Она будет куплена = She

(быть)
Их покрасили - Они были покрашены = They were painted.

2:
Меня съели 
Его убили 
Её купят

Англ.: 
was eaten. 
was killed. 
willbe bought.
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И наоборот -  ̂ 2+з

английская формула русские соответствия:

Англ.: 1: 2: 3:

I А М  ратДОХ) {руке.) Я - покрашЕН = М Е Н Я

покрасили;

(ранее).

I \ ¥ А Б  рат!ЕЕ  (букв.) Я Б Ы Л  покрашЕ Н  =  М Е Н Я

покрасили;

(тогда).

I \VILL В Е  рат1ЕЕ <-> (буке.) Я Б У Д У  покраш Е Н  /ным = М Е Н Я

(быть) покрасЯГ.

NB 1: А  ну-ка! Всандальте-ка, например, в первый 
вариант конструкции еще и словечко “beingП.

I  +  am +  B E I N G  +  painted +

а й  э м  б и и н г  п э й н т и д  райт н а у  

Меня +  КРАСЯТ. + п р я м о

Сразу же появляется “Процесс” -
смело делайте так всегда!

NB 2: Обратите особое внимание на то, что не важно,
КАКОЕ местоимение стоит

в русском предложении 
( “меня” , “его” , “её” и т.д.) - 

- в английском предложении всё равно используется 
ТОЛЬКО субъетщтоеместоимение

( I ,  you, he, she, it, we, they);
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NB 3: Также обратите внимание на порядок слов 
в вышеприведённых примерах!

НУЖНО ТОЛЬКО ТАК:
1 2 + 3  4
Он + (есть) преследуем + мною.
Не + IS  followed + by me 

(т.е. “Его преследую”)

И Н И  в коем случае наоборот!!!

НИКАКИХ:

Мною + (есть) виден + он.

By - бай =  русскому творительному падежу. 

Смотрите:

by+ you = то+бой = бои+ты = юу =  fry you!

This picture was painted hy_ Rembrandt.
Эта картина была написана Рембрантож.

А  сейчас мы опять “ потянем за кончик 
и посмотрим, что получится ...

Один из русских пассивных оборотов (“ 1” ) 
может слово в слово (4) переводиться 

на английский - а что со вторым (=  “ ” ) ..?

1: 2:
Я + БЫЛ + НАКАЗАН =  МЕНЯ + НАКАЗАЛИ.
I  + W AS + PUNISHED.

aü уоз п&нишът
Т Именно этим “was”мы показываем,

что “дело было прошло м”\\\ 
Или: i  = Процесс!
I  + AM + BEING + PUNISHED = МЕНЯ + НАКАЗЫВАЮТ 

Т = настоящее время (прямо сейчас]).

Действуем только логически!!!
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Наши шаги:
1) Русские слова/глаголы “НаказываЮТ” и “НаказаЛЯ” 

соотносятся с местоимением “Они” -
но в русском предложении наличие субъекта 
не обязательно, поэтому его в этом случае и нет.

В английском же предложении субъект 
должен присутствовать обязательно

(смотри “Правило Драгункина” №1)
- вот мы его автоматически и ставим:

“Они” = “THEY
2) КОГДА? То есть нужно выяснить

В РЕМ Я  “наказания” - 
опять же, русский глагол в первом примере 
однозначно показывает, что “дело было в прошлом” 
значит, берём простое прошедшее - 
а чего мудрить-то? =  “Английский глагол+ (е )0 ” : 

НаказаЛи = PUNISHED;
3) Ну, естественно, КОГО “наказали”?

- “Меня” -
вот и вставьте и это в английский , но

(единственная трудность!) 
английское “меня” — “ME” нужно ставить

НЕ  в начало предложения, а в самый его конец!!!
...т е” - мии.

Что получилось в результате чисто
логически-математически -“драгунских”действий?

А  получилось абсолютно нормальное и правильное 
английское “активное” предложение,

сощгщтшшующеерусской безличной 
(пассивной) конструкции = “второй” пассив'.

TH EY  + PUNISHED + ME =  МЕНЯ НАКАЗАЛИ 
зэй п&нишьт мии время),

или:
TH EY +  PUNISH + ME = МЕНЯ + НАКАЗЫВАЮ Т

время),
или:

TH E Y + W ILL  PUNISH + ME = МЕНЯ + НАКАЖ УТ
время).
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ОЧЕНЬ ВАЖНО и УДОБНО!!!

Однако в конструкции №3 (“be + 3-я форма глагола” ) 
может быть один нюанс, 
который необходимо ещё раз вспомнить: 

когда Вы говорите о чём-то таком, 
что происходит, или происходило, 
или БУДЕТ происходить
с кем-то или с чем-то в очень определённый 

момент или период, то просто вставляйте 
в английскую конструкцию милое словечко

“ - биинг,
к о т о р о е  я  с н о в а  р е к о м е н д у ю  п р о с т о  

с р у с с к и м и  с л о в а м и  и  в ы р а ж е н и я м и  

“ сейчас” , “ именно сейчас” , “в данный ” ,
“ тогда” , “именно тогда” , “именно в тот момент” и т.п.

А  чтобы дополнительно указать,
когда именно это происпроисходило

или БУДЕТ ,
пользуйтесь обычными словами и выражениями типа:

(right) now - (райт) нау (именно) сейчас,
теперь

then -зэн  =  тогда
at that moment - эт зэт моумэн — в тот момент

и т.д.

Переводим, анализируем, и шуруем дальше с любыми 
другими словами по этим же схемам:

Букв. = Я + омываДМ + каждый день. 
Меня моют каждый день = I ’m washed every day.

айм эври дэй

Меня + прямо сейчас +  моют (в данный момент) =
— Гm being + washed + right now - айм бтшг уошьтpawn нау

320



Меня мыли каждый день = I  was washed every day.
ай э дэй

Меня +  как раз тогда + мыли - I  was + being +
+ washed + 

айуоз биинг

Меня мыли + целый день — I  was + + washed +
+ alt - оол дэй лонг.

Меня будут мыть каждый день = Г\\ be washed every day.
айл бии уошып дэй

Меня + в то щ>емя + будут мыть =  J’ ll be + +
+ washed + 

айл бии биинг уошып зэн

А  смотрите, как здорово это всё может выглядеть
с элементами - 

полное совпадение с русскими фразами:

Меня можно помыть = Я  могу +  быть помыТ/ым.
I сап + be wash

ай кян бии уошып

Тебя + нужно + отправить =
= Ты + должен + быть отправлЕН.

You + must +  be sent away.
юу мает бии сэнт эуэй

И х  +  нужно было бы + наказать = 
Они должны (были) бы + быть наказаЯы.

(быть “наказаТы”) 
They should + be punishED.
зэй шюд бии панишьт
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Эту “ п а с с и в н у ю ” конструкцию
(“ВЕ + 3-я форма”)  

можно использовать и для построения ещё одной 
(английской же) конструкции.

ЕЩЁ ОДНА СХЕМА:

СУБЪЕКТ
I

Русское 1
предложение: Я

+ ГЛАГОЛ 
I  
I

хочу,

Английское = Я 
буквальн.
соответствие: ай

ТОВЕ +
I

3-я форма: > >- > > >

+ ЧТОБЫ

хочу
want
уонт

I
+ БЫ ТЬ<-4
+ ТОЩ<-1

ту бии

I  
I

+ меня ПОЦЕЛОВАЛИ  «  4-
= “поцеловаТ/ым” 4- 

+  ПОЦЕЛОВАН/пым. с-ч-4
+  KISSED .<-<-<-4 4-1

кист
Т= 1-ый Т= 2-ой глагол 

глагол (=с “ to”)

1) Обратите особое внимание на то, как здорово похожи
“ТО ВЕ” и ЫЧ-

схожесть поразительная!!!

2) Вместо “Г  и “want” могут быть 
любое местоимение и любой глагол.
Потом обязательно идёт “to be” -

- а уж после них - 3-я форма того глагола, 
который и показывает,

“ЧТО” именно “Вы хотите, чтобы с Вами сделали

Вот и подошло время конструкции №4
(формально называемой “Perfect” - пеофэкт, 
что буквально значит “Совершенное”):

“HAVE (и производные) + WRITTEJV” 
Буквально: “ИМЕТЬ + Н АПИСА Я /ным”.
и л и :

“HAVE” или его формы + 3-я форма
глагола”.
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Вспомним о взаимозаменяемости и “ 
русских оборотов

иЯ ИМЕЮ ... 99 “У  МЕНЯ (ЕСТЬ) . 99

= “I H A VE  +

Значит, можно по-русски сказать и так:

“У  МЕНЯ... +  

- « I  H AVE  +

НАПИСАНА +  книга ...”

или:

*У НЕГО + ОТРЕМОНТИРОВАН/А + квартира”.

“Не HAS  + 

или:

“У... ЕЪ7Л 

“ ... HAD

или:

+

“У ... БУДЕТ +  

"... WILL HAVE +

REPAIRED + his flat”,

СВАРЕН + суп”. 

COOKED + the soup”,

СВАРЕН +  суп”. 

COOKED +  the soup”.

Смотрите!

Везде формой 

глагола “have” 

мы показываем 

БРЕМЯ действия:

“have” и “has” - 

настоящее,

“had” - прошедшее,

“will have” - 

* будущее!!!

То есть: (= + “пассивное ”).

“У  МЕНЯ (был, будет) +  НАПИСАН ...”

- ну а тут-то что может быть непонятно?

N6: Ещё раз напоминаю, что 3-я форма английского 
глагола только

отглагольное определение ( ).

А  теперь смотрите:
если Вы скажете по-русски:

i=  ago
“Час назад я купил мороженое”
( “ago” —> 2-я форма глагола),

то это совсем НЕ значит, что оно у Вас 
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до сих пор сохранилось *
может, вы его уже съели или оно растаяло

Если же Вы используете не очень-то литературную, 
но реально существующую 
в русском языке и очень употребительную 
конструкцию'.

“У  М Е Н Я  (уже) + купл Е + мороженое” ,
то сколько бы ни пищали псевдоэстеты, 
но эта конструкция даёт шанс предположить, что 

Вы “это” К У П И Л И , 
и “оно” у Вас ДО

Обратите внимание на то, что в этой русской 
конструкции мы тоже используем 
отглагольное определение но в сокращённой,

урезанной форме:
“КУПЛЕН/о”вместо “КУПЛЕЯное” !

На английском же варианте такого предложения, 
это, повторяю, не отражается, так как 
в английском нет “уреза”
(или неурезанных)3-их форм.

Ощущение “незаконченностидействия” достигается
в этой русской конструкции, видимо, 
за счёт употребления в ней оборота “У  меня 
который подсознательно предполагает 
и подсказывает нам продолжение в виде слова

“ ... есть...” (“ ” , “будет”).
То есть действие (=  “покупка”) состоялось,

и оно само, и ли  его результат, и ли  эффект 
от него Д Л И ТС Я  ДО СИХ П О Р .

Этой точной русской конструкции в английском 
соответствует её полный аналог:

“У  меня + прожиТа +  вся жизнь с нею” =
“I  have + liveD +  a ll my life with her” .
ай хэв ливД_ оол май лайф упз хёо

— “Я  прожиЛ с нею всю свою (=  мою) жизнь” .
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Формально говоря, этой конструкцией обозначается 
действие, которое началось РАН ЕЕ  указанного 
момента и оно само или его эффект 
продолжается вплоть ДО  этого момента:

= меня будет закончеЕНо...
Я начну в 5.00 и закончу это к 9.00 =
I ’ ll start at 5.00 and I will ha it by 9.00.
айл стаат эт файв эклок энд ай уил хэв ит бай найн

С английского на русский эта конструкция
может переводиться не только прошедшим, 
ной настоящим (!!!) временем:

I H A VE  +  liveD + in  this house for 10 years =
= Я живу в этом доме 10 лет =
= У  М Е Н Я  +  прожиТо + в этом доме 10 лет.

Я ведь НА Ч А Л  в нём жить 10 лет тому назад,
= Бац!!! и Ж ИВУ  в нём ..!

=  продолжаю жить!

‘Т У Е  BEEN  + here for 2 hours!”
айв биин хиэфоо туу а 

“Я (Н А Х О Ж У С Ь  + здесь 2 часа!” -

- говорит церковный служитель героине Дэми Муур 
в фильме “Седьмой знак” .

NB. ВАЖ НАЯ ИНФОРМАЦИЯ

В отличие от этой Т временной конструкции 
простое прошедшее” время = 2-ая форма глагола

(= “ ... ” )
и НАЧАЛОСЬ, и ЗАКОНЧИЛ  в прошлом:

Я делал это много раз = I did it many times - Бац..!!!
ай дид ит мэни тайме И всё!
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Действия, обозначаемые 2-ой формой глагола - 
это одноразовые, импульсные действия, 
с о с т о я в щиеся и ЗАКРЕПИВШИЕв прошлом,

и не имеющие никакой связи с настоящим
( “БацШ” - и всё!!!):

Я построил тот дом 2. года назад.
I built that house two years ago. 

ай билт зэт хаус myy

Поэтому очень часто этот вид действий,
выражаемый по-английски 2-ой формой глагола 

(“+ (e )D ” или заучивай! = “built” (Т)), 
имеет и точную привязку ко времени в прошлом 
(вспомните “ указующие слова” типа “

“ п о з а в ч е р а ”,“ го назад” и т.д. - стр. 279).
А  вот ещё пример события или действия, 
выраженного именно 2-ой формой глагола:

Пять лет назад я УВИЛ  муху.
I K ILLE D  a fly  five years ago - и всё J 
ай килд эфлай файв ы и эгоу

То есть “БАЦ !!!” -и всё!... - и больше НИЧЕГО!!!

Если Вы “ бац-баци всё!” - и не важно,
в прошедшем (= 2-я ф.),в настоящем или в будущем

(will + глагол) -

- то с этой ситуацией мы разобрались,

но если Вы хотите сказать:

“Я убил 5 мух, и тяжкий груз содеянного
давит на мою совесть” ,

то на ураошуьноманглийском это уже может
выглядеть
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так как эффект от мухоубийства 
и Вы его ощщ иает е:

“I have killed 5 flies, and the heavy burden of this deed
still suppresses my conscience” = 

ail хэв килд файв флайз энд зэ хэви бёодн ов зис диид
стил май

— “У  меня + убито

СУТЬ ЭТОЙ ВРЕМ ЕННОЙ КОНСТРУКЦИИ  
В ТОМ, ЧТО ВЫ КОГДА-ТО что-то 
СДЕЛАЛИ  или Н АЧ АЛИ  делать,

И ЭФФЕКТ ОТ ЭТОГО действия или САМ О  действие
ДЛИТСЯ  вплоть ДО

и “ориентирован/о” на “точку ” ,
которая может находиться во временах:
в настоящем, в прошедшем и в будущемШ

На русский язык вышеприведённый пример с этой 
временной конструкцией может переводиться 
и прошедшим временем ( = “ ... уби 
и настоящим (=  “У  меня убито 
но самое главное всё же в том, что действие, 
обозначаемое этой временной конструкцией, 

всегда имеет тесную связь с какой-либо
” ,

и оно само (=  действие) или его эффект как бы 
НЕ прерывается на момент речи 
или на эту “точку ” .

Ведь в вышеприведённых примерах
ни то, что “я начал” , ни то, что “я купил”

на момент речи или на сегодняшний день
не прекратилось и не исчезло, правда?

И мы оба (и сам говорящий, и тот, кому говорят) 
можем этим пользоваться,
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можем это ощутить, а и иногда даже и
потрогать или съесть,

потому что Вы “это H AVE” =

ВАЖНО:

И, даже называя какой-то момент в прошлом,
Вы в этом случае (=  этой конструкцией) 
говорите НЕ  о том, когда действие состоялось, 
а показываете, что оно ещё

ранее “ этого” момента,
и что оно длится

ДО САМОГО ЭТОГО М О М ЕН  -

В качестве конкретной подсказки могу добавить, 
что рекомендую использовать именно 
эту конструкцию ещё и ТОГДА, когда Вы в качестве 
указующих слов - “ подсказок” можете вставлять 
в неё словечки:

с тех пор, как... =  since - сине,
уже = already - оолрэди
когда-нибудь - ever - эвэ,
никогда = never - нэвэ,
ещё — yet - ет,
ещё не = not yet - нот ет

и короля этой темы - убойное для данной темы
словосочетание ever since 

которое по-английски звучит как “э смнс” ,

а значит оно:

“начинаяс“с тех пор, как 
или “с того самого времени, как 
или “начиная с того самого времени,
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ПРИМЕРЫ:

NB! Нюанс: в выражении: “have/has ...”
в смысле “побывать ( гд)” 
в значении “в” используется только

предлог ( вместо “ in” ) 
(been — биин = 3-я форма глагола “to be”):

Ты когда-нибудь был в Лондоне ?
Have you ever been to London ? 
хэв юу э вэбиин my
Мы уже завершили миссию?
Have we already complete!) the mission ? 
хэв i/и оолрэди кэмплшгтид зэ мишьн

Она ещё не закончила. Они ещё не прибыли.
She hasn’t finish!?!) yet. They haven’t yet arrive!).
шьи хэзнт финишът em зэй хэвнт em

У  неё не закончЕНоещё.

 На настоящий момент - (“have” и “has” ).__

Смотрите, ведь невзирая на то, что мы
“уже завершили” или она “ещё не закончила” ,
во всех этих случаях все эти “уже” и “ещё”
привязаны к нштютуемумоменту
(или к моменту речи) как к точке отсчёта,
“сравниваются” с ним - то есть речь и идёт именно
о таких действиях, которые начались когда-то,
и окончание которых, или эффект от них,
или их длительность подгоняются
под момент речи или под точку отсчёта
(или же сами эти действия ДЛИ ЛИ СЬ  или Д Л Я ТС Я

“до сих пор” ...):

I have + (never) + been + to London.
Я (никогда не) был в Лондоне.
айхэв ( нэвэ) биин ту ландэн
У  меня + (никогда не) + побыто + в Лондоне -

- ну уж если уж ооочень напрячься, 
то даже такой монстр по-русски понимабелен\
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А  ведь даже если кто-то “ещё не в
то ведь и Н Е Б Ы Л -то он там -

- правда?

А  то, что “точка отсчёта” находится в “сейчас” , 
мы видим п о  формам - 
или показываем формами - глагола “have” 
для настоящего времени = “have” и

Обратите особое внимание на порядок слов
в вышеприведённых английских примерах.

В переводе с русского на английский могут быть, 
повторяю, и неожиданности.

Например, Вы должны привыкнуть к мысли, 
что даже такие, казалось бы, 
явные русские предложения как 
“Последнее время он мне очень помогаЕТ”
(с русским глаголом в времени),
выражаются на плавильном английском 
тоже при помощи этой конструкции:

“Не H A S  BEEN,very these days” .
xu хэз биин вэpuзииз дэйз

так как, поймите, что

“Он Н А Ч А Л  помогать некоторое время назад,
и ПОМОГАЕТ до сих пор!”.

Глаголом в данном случае является само выражение
“BE helpful” - бии хэлпфул = “помогать” ,

поэтому и 3-я форма для этого выражения 
берётся ТОЛЬКО от глагола “Ье” :

“been” =  3-я форма глагола “ 
a “has been” - это “совершенное” от глагола “be” .
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А  вот Вам пример посерьёзнее ...
- последние титры из одного хорошего 
американского фильма:

“State Street” closED that day =  “Стэйт стриит” 
стэйт стриит клоузд зэт дэй

закрыЛся в тот же день (бац!!!)

and H A S  R E M A IN E D  closed =
энд хэз римэйнд клоузд 

= и ОСТАЁТСЯ  закрытым
(начал и продолжает)

EVER SINCE  =  с тех самых пор 
э вэсине ( по сегодняшний день).

А  что Вы скажете о такой красивейшей американской 
фразе с использованием этой же конструкции'.

“ It ’s been my dream for ages to learn American
“bed whispers” . 

umc биин май дриим фоо эйджьиз тэ леон эмэрикэн
бэд

“Уже очень давно моя мечта - выучить американский
“ шёпот”!

ПРОАНАЛИЗИРУЙТЕ:

Вот Вам три предложения с абсолютно 
одинаковым СЛО ВАРН Ы М  составом, но с разным 
смыслом, причём все три эти возможности здесь 
поставлены рядышком, и Вы можете их сравнить:

I +  have repaired + a watch =  + починиЛ + часы.
ай хэв рипээд э уотч

I have + A  repaired + watch = Я  имею +
ай хэв Э рипээд уотч + починЕНные + часы—
= У  меня (есть) + отремонтировАНные + часы.

331



I  have + a watch + repaired = + отремонтировали +
айхэв э у от ч рипээд -I часы =»

= У  меня + часы + отремонтированы.

Последний пример вызубрите особенно тщательно -  
Это когда Вы что-то делаете чужими

ЗАВЕРШАЮЩИЙ ШТРИХ.

Зазубрите как аксиому одну неплохую ,
которой можно очень даже украшать свою

англоречъ:
Чтобы сказать по-английски, например:

“Я могу написать это уже к 5 часам” , 
или “Он мог (бы) уже написать это” , 
то есть обозначить (и словом “ ” , и правильной

конструкцией)
В О Ш О Ж Н ОСТЬили 

ЗАВЕРШЕНИЯ РАН ЕЕ Н АЧАТОГО  ДЕЛА, 
нужно сложить:

Любой
СУБЪЕКТ + ЭЛЕМ ЕН Т + HAVE + 3-ю Ф О РМ У

нужного глагола.

Главное здесь = порядок слов, смотрите и копируйте - 
а понимание придёт обязательно!!!

1) I + CAN ' E A TE N
2) ...+  COULD W R IT T E N
3) ...+  MIGHT READ
4) ...+  MUST ■ + H A VE  + 'M A D E + this.
б) ...+  W ILL WASHED
6) ...+  WOULD PAINTED
7) ...+  SHOULD, , COUNTED  , и т.д.
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Смотрите, ведь даже ежу ясно, что и что 
ДЕЙСТВИЕ НАЧАЛОСЬ,и его

к указанному моменту мы можем показать (и показываем)
и БЕЗ словечка “уже” 

одной только конструкцией “Have + 3-я форма” - 
тем более, что ЗАВЕРШИТЬ-то можно вообще

только т о , что уэкеРАНЕЕ

Вот варианты переводов этих - “ ”
для копирования их, копания в них и следования им:

1) Я могу/мог бы съесть это (предположим, к 5 часам,
до 5 часов);

2) Я мог/бы (уже) написать это (к ..., до ...);
3) Я, возможно, (уже) прочитал бы это (к ..., до ...);
4) Я должен (уже) сделать это (к ..., до ...);
5) Я (обязательно) вымою это (к ..., до ...);
6) Я бы (уже) покрасил это (к ..., д о ...);
7) Я (уже) должен был бы посчитать это (к ..., до ...).

NB 1: ОЧЕНЬ ВАЖ НАЯ ПОДСКАЗКА

В русских переводах примеров Т обратите особое
внимание на предлог “к ... ” , 

так как если в русском варианте Вашего предложения 
этот предлог может быть, то в этом случае 
Вы однозначно можете и должны пользоваться 

именно конструкцией “HAVE + 3-я форма глагола” !!!

Смотрите и будьте конструктивны-.

Вчера К  пяти часам +я СВАРИЛА  + тот суп =
= Вчера К  пяти часам + У  МЕНЯ +

+ тот суп.
Yesterday by 5 o’clock + I H  + + the soup.
естэдэй бай файв эклок ай хэд кукт зэ суп

(“Вчера” = “yesterday” —> 2-я форма = HAD!!!)
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Завтра К  пяти + я СВАРЮ  + тот суп =
=  Завтра К  пяти + У  МЕНЯ + +

+ тот суп.
TomorrowЪц 5 + 1  W IL L  H A  + + the soup.

“Cook” - кук =  “варить” ,-“готовить” , соответственно:
“cook ED”- кукЛ — “свар /ный” .

Как видите - это - ПОЛНАЯ аналогия
равнозначной русской !!!

Причём Ф ОРМОЙ,глагола = “иметь”
(HA) =  

=  “У  М Е Н Я  (+  ...”

Вы и там, и там спокойно показываете
ВРЕМ Я “варки” 

и местонахождение “точки отсчёта” во времени!

NB 2: Именно сочетание элемента “could”
с этой конструкцией радостно использует 

Илайза Дуулитл — Elisa Doolittle = Audrey Hapburn 
в шикарном мюзикле “M y Fa ir Lady” =  “М оя

прекрасная леди” :

“I could + have danced all night!
“Я бы с!могла  + протанцевать всю ночь!
I could + have danced all night!
Я бы с/могла + протанцевать всю ночь!

And could + have begged for more!
И могла бы + попросить ещё!
I could + have spread my wings...”
Я могла бы  + расправить свои крылья ...” .

Т= мои

Надеюсь, Вы понимаете, что во всех этих Т английских 
строчках элемент “could” можно спокойно заменить

любым другим ,
например, элементом “would” :

“ I would +  have danced + all night!” =
= “Я бы + протанцевала + всю ночь!” .______
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1) Обратите особое внимание на следующую 
конструкцию, которая в последнее время 
употребляется всё чаще. ЗАЗУБРИТЕ её:

+  ДВЕ ОЧЕНЬ ПОПУЛЯРНЫЕ КОНСТРУКЦИИ:

{’VE BEEN 1 INGoea# форма 
или г +

’S BEEN J глагола

Напоминаю, что поскольку Вам в этой конструкции 
обязательно нужно употребить какой-нибудь 
(любой) смысловой глагол, то именно
смысловой глагол и должен дополнять конструкцию 
( “have/has b e e n ... +  IN Goean форма смыслового глагола”), 
и стоять он должен (и это я прошу запомнить намертво

и не удивляться!)
именно в INGoeon форме:

He’s been trying to get it = ( время) он
xизбиин тр&йинг тэ гэт ит (постоянно)

пытается заполучить это.

I ’ve been constantly thinking about you. 
айв биин констэнтли фннкинг эбаут юу 
Я постоянно думаю о тебе (всё последнее время).

Прошу Вас и эту конструкцию зазубрить как
аксиому, и пользоваться ею почаще, вставляя 
INGoewe формы любых нужных Вам по смыслу 
глаголов, и заменяя, естественно, 
только усечённые формы глагола “have” :

“  ’VEBEEN” и “ ’S BEEN”

в зависимости от того, КТО  говорит
или О К О М  говорится;
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НАПРЯГИТЕСЬ!!!

2) После следующих глаголов (и некоторых других):

allow - элау =  разрешать, позволять 
permit - пёомшп — разрешать, позволять 
beg for, ask for - баг фоо, а фоо = просить 
order * о одэ =  приказывать 
command - кэмаанд — приказывать, командовать

может использоваться “ ПАССИ  ”
с обязательной частицей “to” , которая здесь Т - то есть 
в этом обороте- переводится как

They allowed our house + TO + be destroy!?!). 
зэй элауд ауэ хаус тэ биидистройд 
Они позволили, + чТОбы + наш дом + был разрущЕН.

We ordered the car + TO  + be repair 
yu о одэдзэ кем тэ бии рипээд

Мы приказали, + чТОбы + машина + была
отремонтировАНа.

А  ТЕПЕРЬ ПОДНАТУЖЬТЕСЬ!!!

С “пассивными” же (“be + 3-я ф ”)
формами глаголов типа:

say - сэй =  говорить (здесь: “ о ком-нибудь” )
report - punoom — сообщать 
suppose - сэпруз = предполагать, полагать 
announce - энаунс — объявлять

(и которые переводятся русскими “Б ЕЗЛИ Ч Н Ы М И ”
оборотами)

можно использовать ЛЮ БУЮ  из вышеприведённых 
форму глагола = словарную

или конструкцию №4 (“have + 3-я форма”),
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НО тоже С частицей “to” ,
которая ЗДЕСЬ переводится уже как

Не + was reported +  +  appear.
хи уоз punoomud my

Сообщили, + чГО + он появился
(или: появляЛся).

Не +  was reported + +  have appeared.
хи уоз punoomud тэ хэв эпнэд

Сообщили, +  ч  + он (уже) появился.

We + are supposed + +  disappear.
ун а а сэпоузд ту дисэпиэ

Предполагают, + ч+ мы исчезли.

= + +  have dissappeared.

ЭИ!!! Н И  в коем случае НЕ  перепут(ыв)айте глаголы
“say” — сэй и “te ll” — тэл, 

которые значат одно и то же — “ ” , “ ” ,
но их использование в вышеописанном случае ведёт

К ДИАМЕТРАЛЬНО ПР
РЕЗУЛЬТАТАМ :

I +  was said + to correct his mistakes. 
ай уоз сэд тэкэрэкт хизмистэйкс 

Сказали, + что + я исправил (исправляю) его ошибки.

I +  was told  +  to  correct his mistakes. 
ай уоз тоулд тэ кэрэкт хиз мистэйкс 
Мне сказали, +  чтобы + я исправил его ошибки =

= Мне сказали + исправить +  его ошибки.

То есть в данном случае английское “te ll” как бы 
приобретает значение “велеть” .
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ВНИМАНИЕ!!!
ХИТРЕЙШИЙ и ПОЛЕЗНЕЙШИЙ ХОД

Сейчас мы “ лёгким движением
(как у А.Миронова в “Бриллиантовой -

но с отличным результатом!) 
превратим активное действие в

Смотрите и копируйте:

I have eaten —» I have + + eaten.
ай хэв иитн айхэв иитн
Я  - съел —> Я Б Ы Л  + съеден = съеЛИ.

Значит,
если мы в любой вариант этой 4-ой конструкции 
всадим словечко “BEEN.”- биин, 
то сразу же получим ещё один -
то есть это уже НЕ  “Вы кого-то

а “ВАС  кто-то 
“Заменяемой/изменяемой” частью и в этой 
суперконструкции остаётся ТОЛЬКО глагол

“have”7
то есть в разных временах и с разными лицами

испоьзуйте его формыШ
СХЕМА:

СУБЪЕКТ +

t
HAVE

HAS +  BEEN +  3-я ФОРМ А

HAD смыслового глагола

W ILL  HAVE (им-то Выи показываете,

Ч ТО * собственно,

с Вами сделали
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Например:

Не wrote a letter to his mother but + + it Y E T .

х и р о у т  э  л е т э  m y  х и з  мазэ6a m  Х Э З Н Т  С Э Н Т  u m e m

Он написал письмо своей матери, но + Н Е  О Т О С Л А Л  + его
( В С Ё )  Е Щ Ё .

The letter + HASN’T + BEEN + SEN + yet.
з э  л е т э  х э з н т  Б И И Н  с э н т  е т

(То) письмо НЕ + Б Ы Л О  + ОТОСЛАНО + (всё) ещё =
= Письмо ещё не отослали.

Sent = и 2-я, и 3-я ф о р м ы

глагола “send” - с э н д  = “пос(ы)лать”.

Ну а теперь мы, наконец-то, выходим на финишную 
прямую и очень-очень подробно рассмотрим 
конструкцию №5:

“ ВЕ” (и производные) + Швовая форма глагола” 
(то есть буквально: “  + ..ЮЩим” ),

в которой ШСовал форма является для нас 
только АКТИВНЫМ -

и осознание именно этого факта будет для нас 
залогом успеха именно в деле овладения
навыками пользования
этой конструкцией, т.к. строить её - элементарно!

Конструкцией “ВЕ + глагол+1ЛгС”
англоязычные передают особый действий,
главной особенностью которых является:

а) растянутость этих действий по ¡во времени, 
их регулярность = повторяемость,

или же факт того, что

б) они происходят именно в определённый момент 
или период времени,

или же то, что они

в) представляют собою длящийся - 
а другие действия, происходящие разово,

импульсно (=  “Бац!!!” =  2-я форма глагола),
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могут как бы врезаться, вклиниваться 
в этот процесс,в эти действия.

Ф О РМ АМ И  глагола “Ъе” англоязычные как всегда 
показывают, КОГДАвсё это происходит,

происходило или БУДЕТ происходить - 
- а ещё точнее, формами “Ъе” они показывают,
к о г д а  Вы “были” , “ е ст  или “ ”
вот “такими-то и такими-то ...” (=  “ ...ЮЩими 
а КАКИМ И.Вы были, есть или будете, 
и так понятно из Значения активных (=  ЩСоеылг)

определений
(к этому через некоторое время мы ещё вернёмся!).

ПРОШ ЛОЕ: НАСТОЯЩ ЕЕ: БУДУЩЕЕ:

WAS/WERE AM/IS/ARE W ILL BE 
+ countING + countING + countING

To есть, повторяю, при помощи этой конструкции 
англоязычные обозначают действия, занимающие 
определённый отрезок на линии времени, 
действия именно раст янут ы е, длящ иеся, 
а формы глагола “ BE”, участвующие в этой 
конструкции, показывают, повторяю,

КТО  действует и, в основном, К О Г Д А
само это действие происходит. 

Посмотрите, как Другие временные /
действия (№2 могут вКЛи
вторгаться, врезаться
в эти “отрезки” = в INGoebie “процессы” (№ 11):

1) She W AS SMIL Щ И  = Она У Л Ы Б А Л А С Ь  = Я
Т Т

2) when I came in. когда я вошёл — “Бац!И” .

Н о :

2) She SMILEJ2 -  Она У Л Ы Б Н У Л А СЬ. = “Бад!!!”  
2) when I came in. когда я вошёл = “БацШ” .

340



N13: Обратите внимание на то, что части каждого
английского примера стоят в одном и том же 
прошедшем времени - ведь “Т - это ТОЖЕ 
форма “ простого прошедшего” “времени”

(=  2-я форма глагола “Ье” ).

Постарайтесь понять, к о гд а  применяется 
именно эта конструкция, а лёгкость
применения придёт с практикой.

При переводе с английского нужно просто помнить, 
что все эти “длящиеся”действия
происходят, или происход 
или БУДУТ  происходить/совершаться 
в очень конкретный момент или 
период/отрезок времени, 
а КОГДА  это прои/-сходит/-зошло/-зойдёт -
т .е. расположен этот момент или отрезок

(раньше, сейчас или в будущем), 
сразу же и однозначно показывается

глагола “ВЕ”.

На русский язык эти временные конструкции
переводятся просто прошедшим, настоящим

или будущим временем, 
а поскольку действия здесь растянуты 
по времени или происходят ИМЕННО 
в очень определённый момент времени - 
то можно и уточнять это такими русскими 
словами и выражениями, как например:

“именно с е й ч а с ”, “именно в этот момент”,
“именно в тот момент”, “весь ( август

“в с ю ... ( осень) ”, “целый день”, “именно тогда” и т. п.
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Вот СХЕМА построения
этих “ INGoewjc

СУБЪЕКТ + форма “BE” + ШОовая форма
(в разных лицах смыслового

и временах) глагола.

То есть: I II III

I  +  AM  + count ING — Я  - считаГОЩий =  Я  считаЮ.

(с е й ч а с )

I  +  W AS + count IN G =  Я БЫЛ считаГОЩим =  Я  считаЛ.

(вчер а  и м е н н о  т о г д а ,  и ли  весь д е н ь )

I  + W ILL  BE + count/AG =  Я БУДУ (быть) =  Я  БУДУ

считаГОЩим считать.

( з а в т р а  в  т о т  м о м е н т , или весь де н ь )

То есть М Ы  пользуемся ГЛАГОЛОМ
(см. I l l -ий столбик Т ), 

а ОНИ в этом случае употребляют сочетание 
глагола “Б Ы ТЬ ” (B E ) с активным

(= INGoebm) ОПРЕДЕЛЕНИЕМ 
(здесь: “be + count — I столбик)!!!

Говоря иначе, тогда, когда мы для описания/передачи 
таких Т действий пользуемся

(то есть на самом деле передаём 
ан глоязы чны е  пользуются
(активным), то есть описывают /передают (своё?)

состояниет

При всей видимой лёгкости этой конструкции 
прошу Вас приложить все усилия 
для её 100% -огоусвоения, так как 
на самом-то деле главная наша задача



состоит не только в том, чтобы научиться её 
складывать - это элементарно! - а в том, 
чтобы правильно её ! -
а это придёт только через понимание и практику.

Употребление в вышеупомянутых случаях именно 
этой конструкции является

обязательным УСЛОВИЕМ правильности 
английского языка.

Описывая по-английски именно такие ситуации,
Вы просто обязаны пользоваться именно этой 
временной конструкцией, которую я также называю

“ ФОР МОЙ СОСТОЯНИЯ”.

На русский язык, повторяю, эта конструкция 
переводится просто глаголом в том 
или ином лице и времени, а на то,
КТО  действ/-ует/-овал и КОГДА  это действие 
происходят, или происходило,

или БУДЕТ  происходить, 
элементарно и всеобъемлюще указывает 
(как всегда) фодмаглагола “BE” :

I + <— A M  + working = Я работаю <— -j>

(сейчас - наст.). 

You/we/they + ARE  + walking — Ты идёШ Ь  пешком

(Т сейчас).

He/she/it + <— IS  + eating — Oh/-sl/-o есТ  ( f - сейчас).

(1прош.)
I/he/she/it + W A S  + reading — Я/он читаЛ (тогда).

You/we/they + <— WERE  + writing — Мы писаЛЯ

(в тот момент). 

... +  <r~ W IL L  BE + drinking = ... Б У Д ... пить

(тогда - буд.).

343



ВАЖ НАЯ РАЗЪЯСНЯЮЩАЯ ПОДСКАЗКА:

Для Вас ключевыми для понимания этой
“ INGoeou конструкции” 
являются слова “ ПРОЦЕСС” и “ ” ,

так как почти всегда этой конструкцией описывается

процесс делания чего-либо
или

состояниеделания чего-либо.

Поэтому, если Вы, условно говоря, 
по-русски можете сказать:

“Я нахожусь (am) В работы”
- то есть: “Я сейч работаю” ,

или:
“Он находился (was) В чтения”

- то есть: “Он читал” ,
или:
“Она б у д е т находиться (w ill Ъе) плача”

- т.е.: “Она тогда плакать” ,

то смело употребляйте
цд генноэ т у  английскую конструкцию,
манипулируя только формами глагола “

Предположим, что английский язык -
это не всегда “язык действия” - 

- иногда, повторяю, это “ЯЗЫК 
описывающий н е  то, что

Вы делаеТе, делаЛи или будете делать 
в тот или иной момент,
а описывающий при помощи любых определений - 
в том числе и при помощи INGoeou формы — 
при помощи активного определения - 
то, К А К ИМ,Вы в этот момент
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NB: Для англоязычных вообще использование 
обычного определения вместо глагола 
(то есть ОПИСАНИЕ  ситуации или себя,

а изложение действия) 
является частой Н ОРМ ОЙ  (см. стр. 202),

например:

Они НЕ  говорят: Они Г О В
( Буквально:“Я ЯВЛЯЮСЬ +

4 >1 + определение”):
1 1 1

Я боюсь —> Я - испуган/ный =  I  A M  +  afraid.
Я хочу есть —» Я  - голодный/голоден =  I  A M  +  hungry..
Я хочу пить —> Я - жаждущий — I  A M  +
Я  расстраиваюсь —> Я - расстроен/ный =  I  A M  +  upset.
Я  устал —> Я - уставший = I  A M  +  tired

И МНОГО Т.П.

_______А  чем “ INGoebte” определения хуже других???

То есть по-английски “в определённый момент” 
или “на протяжении определённого периода”

Вы НЕ. “пьёте” , “ вопите”или ,
а “Я В ЛЯЕТЕСЬ “пъЮЩ

или “плачУТЦей”Ш

Если Вы это поймёте, значит Вы это усвоите -
и тогда “ INGoewe конструкции” 

никогда не будут для Вас кошмаром.

Так что для нас с Вами все эти
laugh ING, runn ING,read goING

лаафинг ранинг рцидинг
значат прежде всего: 

смеЮЩийся, бегУЩий, читаЯЯЦий, идУЩий.

В этом своём качестве именно “активных определений”
они выступают при образовании
INGoeou конструкции (Т), но Вы, конечно же,
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можете спокойно использовать их и самостоятельно 
именно как прилагательные/определения
которые Вы же сами можете образовывать 
практически от любого глагола, тем самым 
резко увеличивая свой собственный словарный запас, 
например: A  cry INGchild = плачУЩий ребёнок.
Для меня лично - это вообще Н Е  особая конструкция 
а просто

очередная ОСОБЕННОСТЬ 
английского языка

предполагающая, что англоязычные
гораздо чаще пользуются определениями., чем мы!!!

Освоив правила построения и, главное, 
употребления этой конструкции,
Вы тем самым осваиваете, формально говоря, 

целых 3 английских 
на обучение которым на традиционных курсах уходит 
адское количество времени, маханий руками, вздохов, 
крушений надежд и покачиваний головами:

I + AM , + writing = Н  длительное
(AM !!!) (=  Present Continuous)

I  + WAS, + writing = Пдлительное
(WAS!!!) (=  Continuous)

I + W IL L  BE + writing = Б  длительное
(W IL L  ВЕН!)(=  Continuous)

ВОТ ВАМ И СЛОЖЕНИЕ ФОРМ]

ПОВТОР/ВАРИАНТ ОБЪЯСНЕНИЯ:

Смотрите: ведь если рассматривать
эти конструкции НЕ как ,
а всё же как “ Ф О РМ Ы
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то получается, что англоязычные 
не строят нам никаких козней, 
а просто, повторяю, при помощи

активных (=  ШСовых) определений 
ОПИСЫПЛЮ Т СЕБЯ (или любой другой субъект)

В ТОТ ИЛИ ИНОЙ МОМЕНТ.

Причём, повторяю,
описывают НЕ  свои действия 

(то есть используют НЕ  глагол), 
а при помощи определонлшописывают 
(или чьё-то) СОСТОЯНИЕ,в э т о т  момент 

или в какой-то конкретный промежуток времени.
То есть тогда, когда речь идёт о 

растянутых действиях, или о действиях, 
происходящих в очень определённый момент или период, 

мы - по-русски - пользуемся глаголом 
(для описания 

а англоязычные в таких случаях пользуются 
ШСхОвыле ( активным) определением

(для описания сштщшщк)!!!

Ведь что значит: “  I ат геасШУС” ?
Буквально это значит:

“Я являюсь читаГОЩим” ,
то есть: “Я читаЮ” .

И изменяется здесь только глагол
“ ” =  ” = “быть”

в соответствии с тем, кто и (самое главное)
что-то дела ЕТ,дела Л  или БУДЕТ  делать

(точнее, КТО  и КОГДА “был, есть
и будет вот таким-то и таким-то” ) - 

- то есть именно глагол “ВЕ” и стоит в разных лицах 
и временах и именно ЕГО формы показывают,

и действ...-
что п о -а н гл и й с к и  равно тому,
  КТО, КОГДА и ЯВЛЯ...1
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Вопросы (как и в других ситуациях)
начинаются С или задаются С использованием 
формы глагола “ be” , употреблённой 
(или которая могла быть употреблена) 
в предложении, К которому задаётся вопрос, 
так как формы “be” - это слова:

■!•= мои
Завтра в 5 часов я буду упаковывать свои вещи 
Tomorrow at 5 o’clock Г И b packing my things 
тэмороу эт файв эклок айлбии пэкинг май <

What W ILL  I be packing at 5 o’clock tomorrow?

She was crying when I came in - WAS she crying when I came in
шъи у о з к р а й и н г  уэн ай кэйм и н
Она плакала, когда я вошёл.

ЕЩЁ ОДИН НАЕЗД НА ВАС!

Значит, когда ( или если) Вы захотите по-английски 
сказать, что Вы делаете, делали

и ли  будете делать тогда-то и тогда-т 
(то есть именно в определённый момент или  период), 
то Вы ОБЯЗАНЫ употребить только сочетание “ ”

с Щ Оовой формой смыслового глагола «*
- с определением

произведённым от этого смыслового глагола 
(т.е. ОПИСАТЬ СЕБЯ в этот момент = “Быть ’

- это будет и правильно, и красивс
Ведь можно же сказать, например:

определение! определени!
Я  была МОКРОЙ и СЕРДИТОЙ, когда он вошёл.

определение\ определ!
Он был РАД и ВЗВОЛНОВАН, когда увидел её,

так почему же нельзя по-английски сказать следующее:
= тоже определение!

Я была плячУШей. когда он вошёл,
или: = тоже определение!

Он был пиптУ/Дим. когда увидел её?
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Именно так (и только так) англоязычные 
и поступают, считая, видимо, что 
“ мокрая и сердитая” женщина
нисколько не лучше и не хуже 
а “ радостный и взволнованный” мужчина
нисколько не хуже и не лучше мужчины

“ п - или не так..? - 
-Ведь для англоязычных и то,

и то - просто определения, 
а чем INGoewe определения отличаются от других..?

NB: Конструкция эта всегда отражает процесс, 
привязанный к конкретному 
времени, периоду или моменту.

Завтра в 7 часов я буду читать газету. 
Tomorrow at 7 o’clock I will be reading a newspaper. 
тэмороу эт 7 эклок ай упл бии э нъюуспэйпэ

Мы играли, + когда ты вошёл
We were playing + when you саше in 
УЖ тэплэйинг + юу

“Процесс” 
+

“Бац!” .

Как раз в этот момент он пишет письмо своей матери.
At this particular moment he’swriting aletter tohismother.
этзиспэтпкъюлэмоумэнт хизрейтинг элетэ

ШСоеые формы и ШСовые конструкции являются 
нормальной и неотъемлемой частью 
повседневного английского языка.

Они используются и в таких выражениях, 
которые уже стали постоянными.
Одно из них я категорически рекомендую 

Вам запомнить:

“I was just wondering i f ...” = “Я как раз хотел узнать,...” , 
айуозджястуандэрингиф или: “Я только хотел узнать,
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И как тут не вспомнить Альфреда
из той же самой “ Моей прекрасной леди” , 

который за красивейшую и экспрессивнейшую 
фразу:

“ I ’m willing to tell youl - “Я желаю сказать Вам!
I ’m want ingto tell you! - Я хочу сказать Вам!
I ’m waiting to tell you!” - Я жду, чтобы сказать Вам!” ,

получает шанс, в результате чего становится 
профессором, и, сам того не желая, отхватывает

громадное наследство?

(Be willing - бии уп = желать). 

Учите английский — может, и Вам повезёт ..!

СВОДНАЯ ИНФОРМАЦИЯ 
О Ф УН К Ц И Я Х  СЛОВЕЧКА  “ТО” - ту 

(и см. стр. 252):

1) “ То” присутствует в неопределённой форме
английского глагола (to write) - стр. 105 и 125;

2) “ То” придаёт значение “ до”
глаголами “be” и “have” и их формам

(“be to ...” , “have to...” - стр. 90 и 313)

3 )“ ... to ...” значит “ .... ч тобы ...” и ...”
( “I want you to leave” , “ I plan you to get married” ) -

- стр. 112 и 322

4) “ To” является предлогом со значениями “до” , “к” ,
“по направлению к ...” (go to the cinema)

5) “To” обозначает /соответствуетрусскому
“дательному падежу” (“Give it to him!” ).
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Везде следите за порядком слов
в английском предложении, 

особенно там, где он в редких случаях
не совпадает с русским!!!

СКВОЗНАЯ ИНСТРУКЦИЯ:

СЮРПРИЗ!!!

5 ГЕНИАЛЬНЫХ ХИТРОДВИЖ ЕНИЙ  
ДЛЯ МОМЕНТАЛЬНОГО ИЗМЕНЕНИЯ СИТУАЦИИ

Вот Вам сведённые вместе 5 случаев, когда путём 
в н е д р е н и я  в р а б о т а ю щ у ю  конструкцию 
всего одного словечка, Вы можете (на словах) 
диаметрально изменить (или уточнить) 

описываемую ситуацию:

1) I HAVE dogs —> I have +  NO +  dogs.
У  меня ЕСТЬ  собаки — >У меня + Н Е Т +  собак.
2) I READ  books every day — I  + W ILL  + read

books everyday. 
Я ЧИТАЮ  книги ежедневно —> Я +  БУДУ + читать

книги ежедневно.
3) I K ILLE D  ... -> I + W AS +  ki ...

Я УБИЛ  ... -> Я +  БЫЛ + убиТ ...
= МЕНЯ+ убиЛ/-и ...

4) I HAVE K ILLE D  ... -^ Ihave + BEEN + killPD ... 
Я УБИ Л  ... —> Я +  БЫЛ + убиТ ...

=  МЕНЯ + убиЛ/-и ...
5) I  WAS TREATED  like a king -> I was + BEING +

+ treated like a king.

Со мной обращались как с королём —> ИМЕННО
( всегда,обычно) ТОГДА/ВСЁ ВРЕМЯ +

со мной обращались 
как с королём.

Be treated - бии триитид = подвергаться обращению.
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NB: Вспомните также о прекрасном результате, 
получа+ЕМ+ом (= receive^)) при простой 

ЗАМЕНЕ “а к т и в н о г о ” определения на
и наоборот,

где самой формой определения 
Вы можете показать 
и тип ВСЕЙ конструкции

{“активная” или “пассивная” )!!! 
(См. стр. 309-310)

А  теперь пройдёмся ещё раз по английской 
“временной системе” и сведём вместе 

7 английских “времён” или временных 
форм/ конструкций,которые на самом деле 

необходимы Вам для свободного пользования английским 
(помним, что “write” - н глагол!).

7 АНГЛИЙСКИХ “ВРЕМЁН” -

1) I + WRITE, НЕ + WRITES = я пишУ, он пишЕТ; 
ай райт, хи райтс

2)1 + A M  + W RITING  = я пишУ
ай эм райтинг (в данный момент =

3)1 ! W ILL + WRITE 
au yvui paum

4) I + W ILL BE + W RITING
au yj&Ji 6uu p&umum

5) I + WROTE, I COUNTED 
au poym, au Kuynmud

6) I + WAS  + WRIT
au yo3 paumum

7) I + H AVE + WRITTEN 
au xde pumn

= я БУДУ  писать;

= я БУДУ  писать 
(именно тогда = процесс)’,
= я писаЛ, я считаЛ;

= я писаЛ
(тогда = процесс),

= я написаЛ.
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Как видите, везде при образовании конструкций 
в соответствии с лицами и
по обычной схеме, повторяю, изменяются только 
глаголы “BE” и “ HAVE ”

(“am” , “are” , “is” , “mas” , “mere” , “ be” , “has”),

т.е. используются разные формы этих глаголов:

he IS  walking, you ARE  playing, she HAS  found- и т.д. 
уоокинг плэйинг

РАЗЖЁВЫВАНИЕ  ЭТОЙ ТАБЛИЦЫ.

НАСТОЯЩЕЕ ВРЕМЯ:

1) Если Вы говорите о том,
что делается или происходит =  ГЛАГОЛ из словаря 
“ обычно” или “всегда”, то есть без изменений 
обозначаете обычное или (или, когда нужно,
постоянное действие то “+ (e )S ”).

Очень часто эта временная форма 
употребляется после слов и выражений типа:

always - о о л в э й з  =  всегда every day - э д э й  =

каждый день, ежедневно
V

often - о ф н  =  обычно daily - д э й л и  =

ежедневно
rarely -  р ъ э л и  =  редко sometimes - с & м т а й м з  «

иногда
seldom - с э л д э м  =  редко once a month - г/анс э м а н ф  ~

раз в месяц

+ любые сочетания/обозначения времени с участием
ждый...”
(“every Friday” и т.п.).

слова “every...” - эври = “каждый...”

12 Драгункин Л. 353
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г
2) русское П Е Ш ШЛШШвремя.

А К Т И В :
Я мыл ( всегда) =  I washed
(и вспомните о том, как “Пять лет назад я

расправНЛся с мухами”!).
Я мылся (всегда), я вымылся == I washed myself.
Я мыл (именно тогда) =  I was + washing.
Я мылся (именно тогда) =  I was + washing

myself.
Я вымыл (уже) =  I have + washed.
Я вымыл это К  5 часам (вчера) = I ha + washed it

5 o’clock
(—“Уменя + вымыТо К  ...” ).

ПАССИВ:
Меня мыли (каждый день) 1 = j  was + washed.
Меня вымыли/помыли. J
Меня мыли (в тот момент) =  I was + being +

washed.
Меня вымыли (уже) ] =  j  have + + washed.
Меня помыли. >

3) русское БУДУЩ ЕЕ  время.

А К ТИ В :
Я буду мыть - I w ill +  wash.
Я буду мыться, я вымоюсь = I w ill +  wash myself.
Я буду мыть (именно тогда) =  I w ill + be washing.
Я буду мыться (именно тогда) =  I will +  be washing

myself.
Я вымою (вообще) =  I w ill +  wash.
Я вымою (К  определённому времени) =  I w ill +  have 
(то есть: “буду + иметь вымытым”). washed

Я приеду завтра/Он приедет ... =  I ’ll come tomorrow/
He’ll come tomorrow, 

или: I come tomorrow/He comeS tomorrow
(то есть возможна и словарная форма 

или форма на “+ (e )S ” при обязательном 
обозначении ВРЕМЕНИ.события);
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ПАССИ В:
Меня будут мыть = I w ill +  be washed.
Меня вымоют/помоют
Меня будут мыть ( именно в т момент) —

—I will + be being + washed. 
Меня вымоют К  5 часам = I will +  have +

+ washed 5 o’clock.

Завершим мы обсуждение этой темы -
темы английских “ времён” - очередным королём 
примеров - фразой, которую произносит на чистом 
английском Leonardo di Caprio в фильме 

“Человек в железной маске", 
и которая включает в себя и хорошо 
демонстрирует СРАЗУ все 3 группы 
английских “ времён” = 3 действий:

H A V E  BEEN  in prison for 6 years, 
а й  х э в  би и н  и н  п р и зн  фоо си к с  й и эз

you FREED  me -
joy (ppuud m u u

and now  you A R E  A S K IN G  me
and nay  joy aa axiCKUm m u u

to  enter another prison” . 
m y 9Hin9 9H&33 npU3H

=  “Я пробыЛ в тюрьме 
(в течение) 6 лет 
(т.е. от ... и д о

сегодняшнего дня),

вы освободиЛи меня,
( о д н о р а з о в о е  действие 

в прошлом =  бац\11)

а се й ч а с  вы просиТ2£ меня 
(именно в данный момент

~  п р о ц е с с )

сест ь  в другую тюрьму” .

NO COMMENTS! — КОММЕНТАРИЕВ НЕ БУДЕТ!

ВАЖНЫЙ НЮАНС.

Есть группа английских глаголов, которые 
НЕ  РЕКОМЕНДУЕТСЯ употреблять 
в ШОовыл: конструкциях, хотя как
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ОП РЕДЕЛЕН И Е  или как отглагольное 
существительное они могут иметь ШОоег/ю форму'.

МОЖНО: НЕ МОЖНО:

A  knowing man. I ’m knowing this girl.
Знающий человек.

I needvour understanding. I-m-tmderstanding you.
Мне н у ж н о  твоё понимание.

Вот большая часть этих глаголов:

believe - билнив = верить
belong to - my ass принадлежать (к)
consist o f - кэнсистов — состоять из
contain - кэнтэйн — содержать, вмещать
doubt - = сомневаться
envy - э 8= завидовать
exist - игзнст sas существовать
fear - фпэ = бояться
forget - фэгэт = забывать
hate - хэйт = ненавидеть
include - sss включать (в себя)
know - ноу s= знать
like - лййк нравиться
love - лав = любить
mean - миин mиметь в виду;

говорить серьезно
owe - oy быть должным

(кому-нибудь)
own - оун — владеть
recognize - рэкэгнайз = узнавать
remember - римэмбэ sas помнить
see - cuu ss видеть
understand- андэстэнд = понимать
want - уднт ——хотеть
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Ну что ж, господа, на этом месте мы с Вами расстаёмся
- я надесь, что временно - 

чтобы встретиться в других моих книгах!

Так что, бегите в (книжные) магазины за моими:
“Быстрым английским для энергичных лентяев” , 
“ 51 золотой английской формулой” ,
“Английским за 3,5 дня для

-и  ” ,
“Хрестоматией англо-русских параллельных

текстов” ,
“Универсальным английским” , 
“Русско-английским словарём”

(с моей транскрипцией и с моей грамматикой)
и за “Настольным” или “ К”

вариантом этого моего “Самоучителя” .

Я буду несказанно рад, если Вы найдёте меня
с любой целью через, Издательство.

Спасибо за внимание - я Ваш друг ..!

Александр Драгункин. 
Санкт-Петербург, 

ноябрь 2001 года.
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ВТОРОЙ СПИСОК НЕПРАВИЛЬНЫХ ГЛАГОЛОВ 
(1-я часть этой группы с одинаковыми 
2-ой и 3-ей формами, т.е. 2-я = 3-ей)

А. Обратите внимание на массу имеющихся 
закономерностей, (здесь, например, на то, 
что во 2-х и в 3-х формах этих глаголов 
меняется/менялась только гласная внутри 
самого слова, что значительно облегчает

запоминание)

abide (abode, abode)

behold (beheld, beheld)

cling (clung, clung)

dig (dug, dug)

fight (fought, fought)

find (found, found)

fling (flung, flung)

grind (ground, ground)

hold (held, held)

shine (shone, shone)

sit (sat, sat)

slide (slid, slid)

sling (slung, slung)

slink (slunk, slunk)

spin (spun, spun)
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-эб&йд эбоуд) -жить

- бихоулд бихэлд) - видеть

- клинг клане) - цепляться

- due даг) - копать

-файт фоот) - драться

- файнд фвунд) ~ находить

- флинг фланг) - кидать

- грайнд граунд) - молоть

- хоулд хэлд) -держать

-шяйн шёун) - светить

-сит сэт) - сидеть

- слайд слид) - скользить;

- слинг сланг) - метать 
(из пращи)

- слинк сланк) - красться

-спин спан) - прясть; 
крутить(-ся)

• •



stand (stood, stood) - стэнд (студ) - стоять

stick (stuck, stuck) - стик (стпак) - липнуть

sting (stung, stung) - стинг (iсшанг) - жалить

string (strung, strung) -стринг (стпрант) - нанизывать

swing (swung, swung) - свинг (сванг) - качать

win (won, won) ~ywi (i/ан) - побеждать

wind (wound, wound) - уаинд (ваунд) - наматывать; 
извиваться

wring (wrung, wrung) - ринг (ранг) - жать (хлеб)

Б. Изменения, происходящие/происходившие 
во 2-х и в 3-х формах следующих слов, 
также незначительны, и, следовательно, 
также легки для восприятия и запоминания, 
тем более, что вы и здесь наверняка

выделите пару явных закономерностей:

bend (bent, bent) - бэнд (бэнпг) - сгибать

build (built, built) - билд (билпг) - строить

bleed (bled, bled) - блиид (блэд) - кровоточить

breed (bred, bred) - бриид ( ) - порождать

feed (fed, fed) - фиид (фэд) - кормить

lead (led, led) - лиид (лэд) - вести

lend (lent, lent) -ленд (лент) - одалживать

meet (met, met) - миипг (мэпг) - встречать(-ся)

rend (rent, rent) -рэнд (рэнт) - рвать
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send (sent, sent) - сэнд ( ) - посылать

shoot (shot, shot) - шюут ( ) - стрелять

speed (sped, sped) - спиид ( ) - спешить, гнать

spend (spent, spent) - спэнд ( ) - тратить

spill (spilt, spilt) - спил ( ) - проливать(-ся),
разбрызгивать(-ся)

ТРЕТИЙ СПИСОК НЕПРАВИЛЬНЫХ ГЛАГОЛОВ 
(2-я часть группы глаголов с одинаковыми 
2-ой =  прошедшим временем 

и 3-ей =  пассивным определением -формами, 
т.е. 2-я = 3-ей).

А. Изменения в этой подгруппе также легки
для заучивания и недалеки от “ ”
(и здесь также не забывайте о постоянных поисках

аналогий и закономерностей):

burn (burnt, burnt) - бёон ( ) - гореть

creep (crept, crept) - криип ( ) - ползти

deal (dealt, dealt) - диил( ) - иметь дело с ...,
- договариваться

dwell (dwelt, dwelt) - двэл ( ) - проживать,
жить

feel (felt, fe lt) - фиил ( ) - чувствовать 4«

keep (kept, kept) - киип ( ) - (со-)держать

kneel (knelt, knelt) - ниил ( ) - встать
на колени, 

стоять на коленях
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mean (meant, meant) - миин ( ) - иметь в виду;
говорить серьёзно

say (said, said) - сэй ( ) - сказать

sleep (slept, slept) - слиип ( ) - спать

smell (smelt, smelt) - смэл ( ) - пахнуть;
нюхать

spell (spelt, spelt) - спэл ( ) - произносить
по буквам

sweep (swept, swept) - свиип ( ) - мести,
подметать

weep (wept, wept) - yvain (уэпт) - плакать

Б. Здесь чуть-чуть потруднее, но “Надо -  значит надо!” , 
тем более, что даже здесь закономерность

всё же прослеживается:

beseech (besought, besought) - (бисоот) -
- умолять

bring (brought, brought) - бринг (броопг) - приносить

buy (bought, bought) - бай ( ) - покупать

catch (caught, caught) - кятч ( ) - ловить;
поймать

seek (sought, sought) - сиик (coo/n) - искать

sell (sold, sold) - сэл (соулд) - прода(ва)ть

teach (taught, taught) - тыытч ( ) - обучать,
учить

tell (told, told) - тэл ( ) - сказать

think (thought, thought) - финн (coo/n) - думать
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ЧЕТВЕРТЫЙ СПИСОК 
НЕПРАВИЛЬНЫХ ГЛАГОЛОВ 

(с разными 2-ой и 3-ей формами)

arise (arose, arisen) - э р а й з  ( э р д у з , э р а й з н )  - возникать

bear (bore, b om ) - б э э  ( боо , б о о н ) - рож(д)ать

bear (bore, borne) - б ээ ( б о о , б о о н ) - нести, носить

beat (beat, beaten) - б и и т  ( б э т ,  б и и т н )  - бить

beget (begot, begotten ) - б и г э т  (б и г о т , б и г о т н ) -  рождать

begin (began, begun) - б и гщ н  ( б и г э н ,  б и г а н )  “ начинать

blow (blew, blown) - б л 'е у  (б л ю й ,  б л ё у н )  - дуть

break (broke, broken) - б р э й к  (б р д у к ,  б р о у к н )  - ломать

choose (chose, chosen) - т ч у у з  ( т ч д у з , т ч о у з н )  -выб(и )рать

do (d id, done) - dyy (dud, dan) - делать

draw  (drew, drawn) - dpoo (dpyy, dpoon) - тащить;

рисовать

drive (drove, driven ) - dpaiXe (dpoye, dpauen) - гнать;

водить

eat (ate, eaten) - uum ( э й т ,  и и т н )  - есть, куш ать

fa ll (fe ll,  fa llen ) - ф о о л  ( ф э л ,  ф о о л н )  - падать
к

f ly  (flew , flow n ) - ф л а й  ( ф л ю у ,  ф л о у н )  - летать

forbear (forbore, forborne) - ф о б э э  (ф о б о в , ф о б д о н )  -

воздерживаться

fo rge t (fo rgo t, fo rgo tten ) - ф э г э т  ( ф а г о т ,  ф о г о т н )  -

забы(ва)^ь



forsake (forsook, forsaken ) - фосэйк (<фосук, фосэйкн) -

покидать

freeze (fro ze , fro zen ) * фрииз (фроуз, фроузн) - замерзать

give (gave, g iven ) - гив (гэйв, ги ен ) - да(ва)ть

go (went, gone) - гоу  (у энт ,гон ) - идти; уходить

grow  (grew , grow n) - гроу  (,груу, гроун ) - расти

know (knew, known) - ноу  ( нъюу, ноун ) - знать

lie (lay , la in ) - лай  ( лэй ,лэйн ) -леж ать

ride (rode, ridden) - райд (роуд,ридн ) - ехать

(верхом)

ring (rang, rung) -р и н г  (р эн г,ра н г) -звонить

rise (rose, risen) -ра й з (роуз,райзн ) - вста(ва)ть

see (saw, seen) - сии  (coo, сиин ) - видеть,

смотреть

shake (shook, shaken) - шъейк (т юк, шьейкн) - трясти 

sing (sang, sung) - cum (сэн г, cam) - петь

slay (slew, slain) - слэй  (слюу, слэйн ) - уби(ва)ть

speak (spoke, spoken) - спиик  (споук , споукн ) - говорить 

spring (sprang, sprung) - спри т  (сп р эт , сп р а т ) - прыгнуть 

steal (stole, stolen) - ст иил (ст оул, ст оулн ) - (у )красть 

stink (stank, stunk) - ст инк (ст энк, ст анк) - вонять 

stride (strode, stridden ) - ст райд (ст роуд, ст ридн) - шагать 

strive (strove, striven ) - ст райв (ст роув, ст райвн) - стараться 

swear (swore, sworen) - свээ (ceoo, своон ) - клясться
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swim (swam, swum) - сейм ( с, свам) - плавать

take (took, taken) - тэйк (тук, тэйкн) - брать, взять

tear (tore, torn) -тиэ (moo, тоон) -разрывать

throw (threw, thrown) - ФРРУ (фруу, - бросать

wear (wore, worn) - вээ (уQP, урон) - носить
(одежду)

weave (wove, woven) - у нив (во у в, вувн) - ткать

write (wrote, written) -райт (роут,ритн) -(на)писать

Глаголы, у которых 3-я форма совпадает со словарной
(т.е. 1-я = 3-ей):

come (came, соте) - нам ( кам)
прийти, приходить

become (became, become) - би ( -
становиться

run (ran, run) -ран  - бегать

Глаголы, у которых 2-я форма правильная, а 3-я -  нет:

lade (laded, laden) - лэйд ( лэйдн) -
грузить

mow (mowed, mown) - мру (моуд, моун) - косить
(траву)

rive (rived, riven) - райе (райвд, райвн) -
(раз)рубить

saw (sawed, sawn) - coo ( соон) - пилить 
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shave (shaved, shaven) - шьейв ( шъейвн) -
брить

show (showed, shown) - шёу -
показ(ыв)ать

sow (sowed, sown) - coy (соуд, соун) - сеять

strew (strewed, strewn) - cmpyy ( струун) -
сыпать

swell (swelled, swollen) - свэл (свэлд. своолн) -
распухать

ПЯТЫЙ С П И С О К  Н Е П Р А В И Л Ь Н Ы Х  Г Л А Г О Л О В

(самый сложный):

1 -а я  форма З н а ч е н и е 2 -а я  форма 3 -я  форма
(iсловарная) ( прош. в р е м я ) (<определение)

a w a k e =  п р о с ы п а т ь с я a w o k e a w ak ed / a w ok e

эуэйк эвоук эуэйкт, эвоук

b id  =  в е л е т ь , п р е д л а га т ь  b id / b ad e b id / b id d en

бид бид, бэйд бид, бидн

b in d — за в я зы в а т ь b ou n d b o u n d / b ou n d en *

байнд бщ/нд бщ/нд, бяундэн

b ite =  к у с а т ь b it b it/ b itten

байт бит бит, битн

ch id e  =  б р а н и т ь  c h id  ch id / ch id d en

тчайд тчид тчид, тчидн
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cleave

клиие

dare

дээ

dream

дриим

drink

дринк

g ild

гилд

g ird

¿код

get

гэт

grave

грэйв

hang

хэнг

hew

хъюу

hide

хайд
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раскалывать c lave/cleft cleft

клэйв, клефт клефт

= осмелиться dared/durst dared

дээд, дёост дээд

мечтать dreamed / dreamtdr earned/dreamt

дриимд, дрэмт дриимд, дрэмт

=  пить

— золотить

drank drunk / drunken*

дрэнк дранк, дранки

gilded  gilded/ g ilt

гплдид гщлдид, гилт

опоясывать g irded/girt

геодид, геот
g irt

гёот

получать got

гот, гат
got/ gotten * 

гат9 готн

=  высекать graved graved / graven*

грэйвд грэйвд, грэйвн

=  вешать hanged/hung hanged/ hung 

хэнгд, лгакг хэнгд, ханг

=  рубить hewed

хъюуд
hewed, hewn 

хъюуд, хъюун

=  прятать hid hid/hidden*



lean
лиин

— опираться leaned/leant 
лиинд, лент

leaned/leant 
лиинд, лент

learn
леон

= изучать learned
леонд

learned/learnt* 
лёонд, леонт

light
лайт

-  освещать lighted/lit 
ляйтид. лит

lighted/ lit 
лайтид, лит

melt
мэлт

= плавить melted
мэлтид

melted/ molten* 
мэлтид, молтн

owe

W

«  быть должным owed/ought 
оуд, оот

owed
оуд

quit
квит

— покидать quitted/quit
квшиид, квит

quitted/ quit 
квптид, квит

rot
pom

= гнить rotted
ротид

rotted/ rotten* 
ротид, ротн

seethe
сииф

= кипеть seethed
сиифд

seethed/ sodden* 
сиифд, содн

sew
съюу

= шить sewed
съюуд

sewed/ sewn* 
съюуд, съюун

shear
шьпэ

= стричь sheared
шьпэд

sheared/ shorn* 
шъиэд, шеон

shrink
шъринк

~ съёжи(ва)ться shrank shrunk / shrunken* 
шърэнк шранк, шъранкн

371



sink = опускать, тонуть sank sunk/ sunken*
синк C9HK cauK, canKH

smite « ударять smote smit/smitten
смайт cMoym CMum, cMumu

spit = плевать spit/ spat spat
спит cnum, cnom cnsm

spoil = портить spoiled/spoilt spoiled/ spoilt
спойл cnoujid, cnoujim cnoujid, cnoiuim

stave = проламывать staved/ stove staved/stove
стэйв cmsued, cmgye cmsiied, cmgye

strike = ударять struck struck/ stricken
страйк cmpaK cmpau, cmpuKH

thrive — процветать thrived/ throve thrived/ thriven
фрайв (ppaued, (ppaueu (ppaued, ppaueu

tread = ступать trod trod/trodden
триид mpod mpod, mpodn

work = работать, ковать worked/ wrought worked/wrought*
веок еёокт,роот веокт,роот

* Слова, отмеченные звёздочкой, сейчас используются 
уже только как самостоятельные

слова/ определения, 
и в составлении конструкций не участвуют.
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ПРЕДЛОГИ

* - ф — О  О

I -

О ” »
about — о, об
They are talking about nature.
Они говорят о природе.

about — около, примерно (в ...)
I ’ ll come about 8 o’clock.
Приду около восьми.

about -  вокруг, около (о месте)
She likes to have people about her.
Она любит иметь людей вокруг себя.

above -  над, выше
The temperature was above

average recently. 
Недавно температура была

выше средней.

across -  через, сквозь 
I helped the blind man across the street. 
Я  помог слепому перейти -через улицу.

across -  на противоположной стороне 
My house is just across the square. 
М ой дом стоит на 
противоположной стороне площади.

after — после, через (о времени)
She returned after me.
Она вернулась после меня.
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о О О О
о о *о

о.

against -  против; на, о(б)
We discussed the arguments

for and against. 
Мы обсудили аргументы "за”

и “против”.

Не leaned against the wall.
Он облокотился на (об) стену.

along -  вдоль, по 
I love driving along narrow

country lanes. 
Люблю ездить по узким

сельским дорогам.

among — среди, между 
Не was never particularly popular 

among his colleagues. 
Он никогда не был особенно

популярен среди своих коллег.

around (round) -  вокруг
The satellite has passed once more

around the Earth. 
Спутник ещё раз облетел

вокруг Земли.

at -  на, в, у (о месте), за 
Не was standing at the window.
Он стоял у окна.

at -  к, по, на, в ( нап) 
Не picked up a stone and threw

it at me.
Он поднял камень и бросил

его в меня.

374



»  1 *>
7:00
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> ® ~ o  о  -
i ы

at -  в (о времени)
He is having breakfast at this

moment. 
В этот момент он завтракает.

before -  перед, до, раньше
(о времени) 

I ’ ll get home an hour before
the time. 

Я  попаду домой на час раньше.

before - перед, до 
(о месте, о последовательности) 

His name comes before mine on
the list.

Его имя стоит в списке перед моим.

behind -  за, сзади, позади 
The garden behind your house

is beautiful. 
Сад, который находится за

твоим домом, великолепен.

below -  под, ниже чем, по 
The water in the river reaches

to just below the knees. 
Воды в реке едва по колено.

beside -  около, вблизи, рядом с 
She suddenly got up from

beside me and hurried out. 
Она внезапно встала с места

рядом со мною и выбежала.
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ч — >•— н
20:00 24:00

О - Ф - О

between — между (двумя)
The train was standing on the 

border between France and Spain. 
Поезд стоял на границе между

Францией и Испанией.

beyond — за, на другой стороне,
по другой стороне; позади,

сзади; вне 
Beyond our house we have a long

sandy beach. 
Позади нашего дома есть

длинный песчаный пляж.

by -  у, при,около
During summer holidays they

spent three days by the sea. 
Во время летних каникул они

провели три дня у моря.

down -  вниз, по 
Steve was running down

the hill, crying silently. 
Стив бежал вниз no склону

холма и молча плакал.

during — во время..., в течение...,
в то время как.«,- 

During the night a woman
was shot dead in the hotel. 

Ночью в отеле была
застрелена женщина.
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for — для, за, ради, из-за (причина) 
Children couldn’t speak

for laughing. 
Дети не могли говорить из-за смеха.

for -  на, для (цель); в течение 
A  poor man brought his old

watch for sale. 
Бедняк принес свои старые

часы на продажу.

for -  на, в, к ( направле)
Before you take a train for Glasgow, 

you must change twice. 
Перед поездом на Глазго у Вас

две пересадки.

for -  к, по отношению к...
Her hatred for her husband

was obvious.
Её ненависть к мужу

была очевидной.

for — за (что-то), взамен за ...
I paid two pounds for the new textbook. 
Я  заплатил два фунта за новый

учебник.

from — из, от
Our cottage stands ten miles

from the coast. 
Наш коттедж находится

в 10 милях от побережья.
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in -  в; через ( о времени)
In the evening I lost my watch

in the dark.
Вечером я потерял часы в темноте. 
I ’ ll be back in a sec.
Я  вернусь через секунду.

in front o f — перед(о), впереди 
The car in front of me stopped

suddenly and I had to brake. 
Машина передо мною внезапно 
остановилась, и я был вынужден

затормозить.

into -  в, вовнутрь, внутрь 
Two rivers flow into the Baltic Sea.
Две реки впадают в Балтийское море.

o f - о, из
People who stay abroad often dream

of home. 
Люди, находящиеся за границей,

часто мечтают о доме.

on -на (о месте)
Their clothes hung on a couple of nails. 
И х одежда висела на паре гвоздей.

on -  за, после (о времени)
A  long period of peace followed

on the war. 
После войны последовал долгий

период мира.
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о
out o f—из
With your passport you can’t travel

out of Russia. 
С Вашим паспортом Вы

не можете выехать из России.

over -  над, на, по, в(о)
Many singers are famous all

over the world. 
Многие певцы знамениты во всем 

мире (по всей земле

over -  о(б), на, над, сверху 
Garry stumbled over a stone

and fell over the railings. 
Гарри споткнулся об камень

и перелетел через перила.

past -  после
She went to sleep past sunset.
Она легла спать после захода солнца.

past -  мимо, вдоль
The bus runs past the house every day.
Автобус проезжает мимо дома

каждый день.

since -  с, от, начиная с ...
(о времени), со времени... 

I ’ve worked abroad since my
school-leaving exams. 

Я  работал за границей со времени 
моих выпускных экзаменов.
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through -  сквозь, насквозь, через 
I searched through the whole

house.
Я  обыскал насквозь весь дом.

throughout -  везде, по всему...
You can find these flowers

throughout the country. 
Вы можете найти эти цветы

по всей стране.

throughout — весь,
в течение всего ... 

Throughout his life be was always
interested in nature 

В течение всей своей жизни он 
всегда интересовался природой.

till (until) -  до (о времени)
I was cooking from morning

till night. 
Я  готовил еду с утра до ночи.

to -к, до, на, в (о направлении)
The old man was sitting with his

feet to the fire. 
Старик сидел ногами к огню.

under -  под, ниже чем ..., ниже... 
There’s a cat under the table.
Под столом сидит кошка.
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4 up  -  вверх, I t l t o p x y ,  imlK-pX,

Il l l l iopxy 

Go up the stairs and then turn
to the left. 

Иди наверх и поверни налево.

with — с
W ith your help I will be able to do it. 
С Вашей помощью я смогу

сделать это.

without — без
There is no milk, so we have to do

without it.
Молока нет, поэтому мы должны

обойтись без него.
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Дорогие друзья!

Я начинаю программу открытия в Санкт- 
Петербурге (и в других городах России) “Центров 
Александра Драгункина” , целью которых будет 
продвижение “по веет азимутам” моих методик 
преподавания и изучения английского.

Я приглашаю к сотрудничеству всех желающих 
принять посильное участие в этой благородной акции, 
и прошу присылать Ваши письма и предложения на 
адрес издательства, адресуя их лично мне.

Для финансирования этого проекта (и других 
направлений этого же профиля) мною открыт счёт, на 
который Вы можете просто выс(ы)лать любые 
реальные для Вас суммы (пока только в рублях). 

Главное - не размер суммы, а Ваше участие!!!:

Санкт-Петербург 
Ул. Думская, 1-3
Центральное отделение Сбербанка №1991
Суб. к/с 30301810955000605523
К/с 30101810500000000653
Р/с 42601810955230000136
Северо-Западный банк
Сбербанка РФ
ВИК 044030653
ИНН 7707083893
Получатель: Драгункин Александр.
В любом банке или сберкассе Вам помогут 

правильно адресовать Ваше отправление, но, в любом 
случае, будьте, пожалуйста, внимательны при 
написании номера счёта и пересчитайте количество 
цифр в каждом их ряду.

Спасибо, искренне Ваш,
Александр Драгункин.
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АВТОРЫ, ПРЕПОДАВАТЕЛИ 
и РАБОТНИКИ ОБРАЗОВАНИЯ!!!

Александр Драгункин приглашает всех Вас 
к сотрудничеству!!!

С огромным удовольствием и с неподдельным 
интересом я рассмотрю и приму к изданию книги или 
статьи, написанные Вами.

Особенно меня интересуют любые учебники и 
методические пособия по английскому и другим 
языкам (в том числе и национальным), в частности те, 
которые тем или иным образом связаны 
с преподаванием английского по моим методикам и по 
моим книгам, а также любые компиляции по моим 
книгам, составленные даже просто энтузиастами ....

Кроме этого, мои читатели считают, что уже 
подошло время для переводов моих книг

на национальные языки.
Также меня (как издателя) интересует

вся
то есть рабочие тетради, сборники упражнений, 
методические руководства по работе с моими книгами, 
“опыты” преподавателей-практиков и т.п., созданные 
на базе моих книг или по результатам попыток 
преподавания по моим методикам.

Ну, и, конечно же, нельзя забы(ва)ть и о работах, 
основанных на нетрадиционных методах обучения, 
пускай даже написанных и непрофессионалами!!!

В случае принятия Ваших работ к изданию, 
с Вами будет подписан официальный договор, 
предусматривающий, естественно,

и выплату соответствующего гонорара.

Для пропаганды своих идей я готов выезжать 
с демонстрационными (в том числе и платными) 
лекциями туда, где будет проявлена 
заинтересованность в них - особенно меня привлекает 
возможность выступления перед аудиториями,
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состоящими из профессиональных преподавателей 
английского (и других языков), 
а также из “агентов влияния”, то есть людей, 
имеющих определённые возможности 
для продвижения и внедрения моих методик, 
а также для открытия местных

“Центров Драгункина” .

Приглашаю Вас к сотрудничеству!
Автор и издатель
Александр Драгункин.

Заказывайте и покупайте книги А. Драгункина через 
книготорговую фирму ООО “Флеке” в Санкт-Петербурге: 
набережная реки Фонтанки, д. 90, корпус 10, 2-й этаж 

Тел. 113-57-61, факс 310-29-04 
E-mail: ism@linkey.ru

mailto:ism@linkey.ru

